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Аннотация
Чтобы скрыться от службы охраны безопасности, Тереза в заключительной книге цикла вынуждена отправиться на другую планету Союза Тикви, где вот уже столетие идут бои с негуманоидами. Ее мужу – командиру корпуса – поставлена задача уничтожить захватчиков в краткий срок. Им предстоит вместе находить решения проблем и сражаться спиной к спине в войне, которая станет последней для обоих.


Натали Р.
Брак по-тиквийски 7. Последняя война


Первый уровень

Терезу беспокоил досмотр в космопорту. Вдруг Лику Хэнк уже разыскивают? Но нет, документов у нее даже не спросили. Хэнк небрежно мотнул головой в ее сторону: «Моя супруга», — и всё. Хорошо, что не проверили. Бумагу со свидетельством о браке можно было предъявить, но в базе брак аннулирован.
А ведь когда они с Ильтеном переезжали с Т1 на Т5, у нее не было вообще никаких документов, вспомнила Тереза. И тоже прокатило. Рейс местный, внутри Союза Тикви, женщина в сопровождении уверенного в себе, не вызывающего подозрений мужчины — значит, все нормально. Она приободрилась.
Хэнк слегка хмурился. Нет, не Тереза его волновала и не то, как ее воспримут бойцы на Т2. Если как-то не так — это их проблемы. Тереза живо всех в шеренгу построит, а самым невменяемым он вправит мозги. Хэнка тревожила задача, поставленная перед ним командованием. Задача, абсолютно не укладывающаяся в ту стратегию, что превалировала прежде. Бои велись на Т2 восемь дюжин весен, да как бы не дольше. Нашествие зохенов успешно сдерживалось, но изгнать их окончательно не удавалось… и, честно говоря, особых усилий в этом направлении не предпринималось. Служба была рутиной. Убить зохена и не дать себя съесть — так видел свою цель солдат. Выгнать зохенов из ближайших развалин или отступить без потерь — так формулировал командир. Никаких «освободим нашу планету и за ценой не постоим». Героям на этой войне не было места. Зохены, казалось, мыслили так же. Их вполне устраивали локальные бои за тот или иной пригорок. Стремления вытеснить тиквийцев и захватить планету целиком они не проявляли. Если люди уйдут, кого тогда жрать?
Похоже, правительству эта вялая война надоела. Конечное дело, зохены держат армию в тонусе, мотивируют повышать выучку бойцов и модернизировать технику. Вооруженные силы Союза Тикви высокопрофессиональны и постоянно находятся в полной боеготовности — единственные в регионе. Но платить за это приходится жизнями солдат. А население Тикви и так балансирует на грани вымирания.
Под начало верховного командира Хэнка поставили корпус — пять дюжин дюжин человек. «Сколько-сколько? — переспросила Тереза. — Семьсот двадцать?» И засмеялась. По масштабам Земли, это ни о чем. В Тикви такое считалось крупным формированием. Ставку испокон веков делали не на численность, а на эффективность. Но эффективность в режиме сдерживания — это одно, а очистить такими силами планету от зохенов — совсем другое. Простых решений у этой неожиданной задачи нет. Что-то надо придумывать.

С орбиты планета казалась приветливой: зеленые массивы растительности, синие нити рек, пятна озер и кружевная канва морей — настоящих океанов здесь нет, суша преобладает над водой. В середине материков окраска желтая, это понятно: должны же быть и пустыни. А бело-серые вкрапления, связанные между собой серой паутиной, будили мысль, что планета населена. Увы! Поселения покинуты, немалая их часть превращена в руины. Это остро чувствовалось, когда корабль пролетал над ночной стороной: полная тьма, никакого электрического свечения городов. Работает лишь несколько рудников, которые слишком жаль бросать. Собственно, удерживать территорию, на которой ведутся разработки полезных ископаемых, и составляло до сих пор основную цель военного присутствия Тикви на Т2. Потому мы и продолжаем кормить зохенов, как цинично выразился Хэнк.
В промышленной зоне был даже оборудован космодром, куда корабль благополучно приземлился. Подъехал автомобиль со встречающими — большой джип, снизу выкрашенный серым, а начиная с уровня груди — в разные оттенки зеленого. Судя по всему, чтобы незаметен был на дороге на фоне окружающей ее растительности.
— Господин Хэнк! — Такой же бритый наголо мужик, разве что моложе и чуть поскромнее в комплекции, стукнул себя кулаком в грудь. — Приветствуем вас на Т2!
Камуфляж на нем расцветкой, как верх джипа. И оружие — что-то тяжелое за спиной, Тереза не разглядела, не считая автомата на груди. Вряд ли оружие необходимо, чтобы встретить командира корпуса; наверное, тут просто не принято ходить невооруженными, подумала Тереза, все равно как голыми. Хэнк внимательно рассматривал встречающего.
— Сниттке! — Узнал? Мужик радостно заулыбался. — Высший командир? Поздравляю! Это ж сколько лет прошло? Нет, не говорите, не хочу об этом думать. — Хэнк предусмотрительно выставил ладонь, останавливая собеседника, уже открывшего рот. — А Траллион, Двент? Всё еще служат?
Высший командир Сниттке смутился.
— Господин Траллион вышел на пенсию, господин Хэнк. По ранению. А Двента съели. — Он вздохнул и грустно добавил: — Тех, кого вы знали, уж и не осталось, почитай.
Хэнк помрачнел, но лишь слегка. Что он, не знал, как на Т2 бывает? Сниттке дожил — вот и хорошо. И не сбежал на родину — вообще молодец. Хотя, может, и зря.
— Располагайтесь в машине, господин Хэнк. Сейчас ребята принесут ваш багаж. А… — Сниттке запнулся и уставился на фигуру, показавшуюся из-за спины верховного командира. С виду женщина, а одета по-мужски. Пока она маячила на заднем плане, Сниттке принимал ее за молодого ординарца.
— Это моя супруга, Сниттке. — Хэнк понимающе усмехнулся, приметив вытаращенные глаза высшего командира. — Вы ведь помните, что я женился? Знакомьтесь: госпожа Хэнк.
— Светлого солнца, госпожа Хэнк, — промямлил Сниттке.
Тереза милостиво кивнула.
— Господин Хэнк, но здесь же война. Разве можно женщине находиться в таких условиях?
— По-вашему, Сниттке, я должен был оставить жену одну искать любовников, а сам бегать тут за зохенками, как дурак?
Она возмущенно ткнула его кулаком в поясницу. Он поморщился.
— И вообще, Сниттке, женщины бывают разные. Будьте с ней поосторожнее. Если ей что-то не понравится — башку оторвет не хуже зохена. Разве что жрать не станет.
Как только ошарашенный высший командир отошел отдать какие-то распоряжения, как Тереза высказала Хэнку:
— Ты чего меня позоришь? «Жрать не станет», — передразнила она.
— А что, станешь? — ухмыльнулся он.
И получил кулаком в пресс.
— Нечего сравнивать меня со всякими зохенами! И за какими это зохенками ты собрался бегать, а?
— Эй! — Он перехватил ее вторую руку. — Перестань немедленно! Я вот обещал тебя не бить.
— А я ничего такого не обещала!
— Так пообещай, проклятье!
Она внезапно прекратила попытки вывернуться из захвата. Посмотрела на него искоса:
— Это та самая просьба?
Он понял, какая. Та, в исполнении которой она торжественно поклялась. Зарезервированное желание. Он подумал. Нет, нельзя тратить этот шанс так бездарно. Сам справится.
— Нет.
Она лягнула его в голень. И показала язык. Зохенка, как есть.

В путь двинулись колонной. Автомобиль, приехавший за верховным командиром, был не единственным. В расположение корпуса следовало несколько грузовиков: корабль привез на Т2 еду, медикаменты, боеприпасы. И, конечно, молодую кровь — дюжину пацанов, впервые побривших головы.
Что-то казалось Терезе неестественным. Спустя некоторое время до нее дошло: примитивный набор оружия. Автоматы, гранатометы… Где лазеры, где ракетные установки? Хэнк и в рассказах не упоминал о них, но она думала, что их использование само собой разумеется. Что за война без этого?
Она не стала пихать Хэнка в бок, уже жалея о сегодняшней вспыльчивости. Наоборот, погладила. Он обернулся, и она задала вопрос. Он хмуро покивал.
— Угу, чего проще: выжечь тварей лазерами с орбиты… Не получается. У этих есть такая штука — резонирующий круг. Соберется их дюжина, меж собой входят в резонанс и подавляют работу сложных систем. Орут особым способом. Должно быть, электромагнитные импульсы наводят, но точно неизвестно. Хвала небесам, в таком количестве они неохотно собираются вместе, хищники же, индивидуалисты. Только по необходимости. Прикрыть наступление, обеспечить защиту своих баз… Так что застать их врасплох возможно, но систематически воевать приходится тем, что попроще. Ты машину хорошо рассмотрела? Двигатель паровой. Электромобили тут не катят.
В самом деле, Терезу слегка удивили мощный капот внедорожника и укрепленный на крыше водяной бак. А это, оказывается, паровоз такой. Вот засада! Выходит, и авиацию применять невозможно.
— Билле, а как же наш космический корабль прошел?
— Окно было. Помнишь, сколько мы на орбите болтались? Ждали, пока с планеты не передадут о возможности безопасной посадки. Разведка работает, следит за активностью зохенов и за потенциальными резонирующими кругами. Разрешили посадку — значит, кругов поблизости нет или они заняты чем-то неотложным. Сейчас мы знаем, как поступать, а в самом начале войны теряли корабли.
— А почему они связь не глушат? — задала Тереза актуальный вопрос. — Радио — это ведь тоже электромагнитные волны.
— Они не понимают, что такое радио. У них всё на каких-то иных принципах. Хотя, когда круг работает, идут большие помехи. Дублируем пси-связью, только незащищенный пси-излучатель тоже сдохнет, если случайно попадет под удар. К счастью, действие резонирующего круга ограничено по дальности. На открытой местности — в прямой видимости, в ином случае — лонг-полтора.
— Билле, а если их чем-нибудь незнакомым давануть? — пришло в голову Терезе. — Они не поймут, что это оружие, не встревожатся и не соберут этот свой круг.
Он вздохнул.
— Мы с ними почти сотню весен деремся. Им уже все знакомо, Тереза, все испробовали. Думаешь, наши старые командиры были глупее нас? Чуть появляется новая военная разработка — ее сразу сюда. На первых порах эффект и правда есть, у зохенов большие потери, паника. А потом они идентифицируют новую чудо-мясорубку, и потери начинаются у нас.
— Блин! — Тереза озадаченно почесала голову. — И как их тогда победить?
— Хороший вопрос, — мрачно проговорил Хэнк. — Жаль, мне спросить не у кого.

База представляла собой двенадцатиэтажное здание, самое высокое в окрестностях, частично пребывающих в разрухе. На нижних этажах развернута последняя линия обороны, выше размещался контингент, на двенадцатом оборудован наблюдательный пункт.
— Разумно ли сосредоточивать все в одном здании? — скептически спросила Тереза. — А вдруг снаряд попадет?
— У зохенов нет снарядов, — ответил Хэнк. — Все, что здесь развалено, сделано нашим оружием. Большей частью — в самом начале войны, когда работали ракетные установки и летали самолеты.
Тереза скривилась. Все время она забывает, что это не обычная война. Взорвать дом зохены не могут. Зато они могут запрыгнуть в окна… Впрочем, помимо оборонительного рубежа в самом доме, подступы к зданию хорошо охраняются.
Верховному командиру предоставили отдельную двухкомнатную квартиру на шестом этаже. Он пожелал ознакомиться с картами и созвать высших, а Тереза принялась распаковывать багаж, принесенный парой солдат. Надо обустраиваться. Синий ковер и подушку из кожи дракона пришлось оставить на даче, проданной Хэнком со всей обстановкой. Тереза жалела, но он прав: на Т5 они не вернутся, а тащить барахло на войну — это сибаритство какое-то. Она взяла с собой, кроме самого необходимого, только чайник Ильтена — запихнула в рюкзак, пока Хэнк не видел.
Совещание проходило в квартире по соседству. Туда-сюда сновали люди — и по лестницам, и на лифте. Действующий лифт Терезу сразил — хотя понятно, что в двенадцатиэтажном здании наличие лифта весьма актуально. Если питание и было когда-то нарушено, систему явно починили, как только это стало возможным. А резонирующий круг зохенов не подпустят так близко, чтобы электричество отказало.
На лифте Тереза спустилась вниз, миновала кордон на первом этаже. Постовые снова проводили ее взглядами. Женщина на Т2 — такое не укладывалось в мозгах с одного раза. На фоне этого впечатления терялось даже осознание, что женщина в брюках.
Далеко отходить от дома Тереза не стала — понимала: она тут ничего не знает и не то что зохена вовремя не заметит, а, чего доброго, может заблудиться в сумерках. День подходил к концу. Зеленоватое солнце Т2 садилось куда-то за сетчатые ограждения и минные поля. Во дворе курили отдыхающие бойцы. Под навесом технический персонал обслуживал автомобили. Лязгнули металлические ворота, пропуская вернувшийся десяток солдат. Зажглись прожектора на крыше и на столбах ограждения, отгоняя ночь. Такая привычная картина по военной молодости… и все же донельзя странная. Многоэтажка с квартирками, кому бы из землян рассказать — обхохочутся.
— Госпожа Ильтен? — Очень знакомый голос.
Она вздрогнула от неожиданности. Не готова была к тому, что здесь, в заднице мира, кто-то знает госпожу Ильтен.
Солдат из того десятка, что вошел в ворота, задержал шаг. Молодой, широкоплечий, кровь с молоком, вооруженный до зубов, в высоких ботинках и серо-зеленом комбинезоне. Он снял защитный шлем, и она узнала.
— Фарн! — с облегчением выдохнула она. Рыжая шевелюра сбрита под корень, но веснушки на месте. — Ты все-таки поехал бить зохенов?
— Так точно, госпожа Ильтен, — пробасил он. — А чё, я ж со школы этого хотел.
— Фарн, не зови меня так больше. — Она огляделась: не услышал ли кто? — Я теперь Хэнк.
— Ваш муж — верховный командир Хэнк? — Парень выпучил глаза. — Новый командир корпуса?
Она рассмеялась.
— Он едва приехать успел, а вы все уже в курсе?
— Так точно, госпожа Иль… то есть госпожа Хэнк, — поспешно поправился он. — Нам сказали, он крутой. А еще сказали, что мы под его руководством победим проклятых зохенов! Ну, а чё?
Она потянулась потрепать Фарна по затылку, но на полудвижении остановилась. Он уже не маленький мальчик с рыжими вихрами. Наверное, его нужно звать на «вы»… Невероятно сложно перестроить восприятие того, кто вырос на твоих глазах.
— Госпожа… эта-а… Хэнк! А как дела у вашего сына… — Он покраснел. — Ну, то есть, дочери?
Хотелось бы ей самой знать, как у Веры дела. После смерти Ильтена она опасалась писать дочкам. Но не говорить же это парню.
— У Веры все хорошо, Фарн. Она замужем за профессором Термом, полтора года назад родила ему сына.
— Профессор, ни фига себе, — пробормотал Фарн себе под нос.
— Помнишь, она мечтала о том, чтобы заниматься наукой?
— Когда она еще была мальчиком? Да, он это дело любил. — У Фарна в голове никак не укладывалось, что Вера не превратилась в девочку, а всегда ею была.
— У нее получилось, Фарн. Она работает вместе со своим мужем над разными космологическими проблемами. Извини… извините, — Тереза сделала над собой усилие, — я не очень хорошо понимаю, в чем они заключаются.
Фарн заулыбался:
— Я вообще никогда не понимал, госпожа… Хэнк. Но это здорово, что он… она получила, что хотела.
— А вы, Фарн? Вы довольны тем, что сражаетесь здесь?
— Так точно, госпожа Хэнк! Драться — это то, что я умею и люблю.
— И не боитесь, что вас съедят зохены?
— Не, не боюсь. Не хочу, чтобы съели, но чё дрейфить-то? Я стреляю хорошо, дерусь еще лучше. Пусть они сами меня боятся!
Дурачок. Но искренний и обаятельный, этого не отнять. Лучший Верин друг. Явно не врет, что ему здесь нравится. В школе парню было тоскливо и муторно, а теперь вон какой оптимист.
— А вы не боитесь, госпожа Хэнк? — спросил он. — Давайте я вас провожу.
— Это не первая моя война, Фарн, — улыбнулась она. — Но вы проводите. Спасибо.

Младший командир Рикер не особенно раздумывал над приказом. Сказано «обеспечить», значит, надо исполнять. Вопросы «зачем» и «почему» не приветствуются. К назначенному часу все было подготовлено. У крутого поворота дороги, прямо рядом с памятным столбом и табличкой, оборудован спуск — сколочена временная дощатая лесенка. А внизу, на том месте, где чуть больше года назад патруль Рикера обнаружил сгоревшую машину, расстелено красное бархатное покрывало, под которое для мягкости положен матрас. Три угла покрывала придавлены: один — вазой с водой, другой — большим красивым камнем, третий — подсвечником со свечой. А четвертый угол, наоборот, приподнят привязанным к нему воздушным шариком.
Над трассой Ноккэм — Тильгрим раскинулась звездная ночь. Зимняя, прохладная, зато ясная и прозрачная, как мытое стекло — ни облачка в небе, просматривающемся на световые годы во все направления. Воздух словно замер, полное безветрие, роща в стороне от дороги не шелестит, будто спит. Только Рикер и его подчиненные не спят в стоящем на обочине джипе. Ждут, пьют кофе из термоса.
На дороге показались фары, приближаясь. Прошуршали шины на отрезке торможения, и представительский автомобиль городского управления службы охраны безопасности Тильгрима остановился рядом с джипом. Обтекаемый силуэт, комфортные сиденья. Самое то — начальство возить.
Водитель вышел, открыл противоположную дверь. Начальник городского управления вылез, отряхнул чуть смявшийся пиджак и в свою очередь открыл заднюю дверь, давая выйти супруге. Полненькая веселушка в пышном платье оперлась на его руку, выбираясь, хихикнула, зацепившись за что-то подолом. Патрульные Рикера стукнули себя кулаками в грудь.
— Время? — осведомился начальник.
— В запасе дюжина минут, господин Дас, — почтительно ответил Рикер, сверившись с часами. — Пожалуйте сюда. — Он указал на лесенку и замахал рукой Пинту, чтобы посветил фонариком. — Я вас провожу и, с вашего позволения, зажгу свечу.
— Как романтично, — снова хихикнула госпожа Дас, осматриваясь.
— То ли еще будет, дорогая. — Супруг повел ее вниз по лесенке, придерживая под руку на всякий случай: перила казались хлипковатыми.
Высший командир Дас внимательно прочел рапорт Рикера не потому, что как-то выделял этого ничем не примечательного младшего. А потому, что в рапорте упоминалась покойная госпожа Ильтен. Хоть она и проживала в Ноккэме, но лето всегда проводила в Риаведи, в тильгримской зоне патрулирования. И постоянно фигурировала в сводках: то влипает в истории, то помогает безопасникам. Погибнуть она тоже сподобилась на территории, подотчетной Тильгриму. При ее жизни высший командир симпатизировал энергичной даме. Даже если бы она не сотрудничала со службой охраны безопасности, за одно то, что она пробила в муниципалитете строительство асфальтированной дороги до Риаведи и благоустройство улиц в самом поселке, ей стоило бы поставить памятник. Но превращение госпожи Ильтен в привидение напрягло господина Даса. Порядочные люди если и доставляют службе хлопоты, то с их смертью проблемы заканчиваются, а не начинаются. Он связался с Синиэлом и получил инструкцию, как избавиться от призрака.
Рикер чиркнул зажигалкой, свеча в углу покрывала вспыхнула.
— Что это? — спросила госпожа Дас с веселым изумлением.
— Символы стихий, — объяснил ее супруг. — Вода, воздух, земля и огонь. А это покрывало — для нас. Понимаешь?
— Ну ты и романтик! — засмеялась она. — Никогда бы не подумала.
Он не стал просвещать жену о сути ритуала. Зачем расстраивать заранее? Пусть наслаждается необычной атмосферой, она такое любит.
— Рикер, идите наверх, — распорядился он. — Да, и прикажите всем отвернуться.

Столовая находилась в том же доме на третьем этаже. Тереза продегустировала ужин и не нашла, к чему придраться.
— Это всех так кормят? — уточнила она. — Или у тебя, как верховного командира, специальное меню?
Хэнк пожал плечами.
— Столовая общая. Я, конечно, могу попросить поваров приготовить что-нибудь особенное, но не вижу смысла. Они и так неплохи.
И верно. Тереза даже слегка разочаровалась, что не получится ткнуть кашеваров в их промахи и поучить уму-разуму.
— Грех плохо кормить бойцов, — сказал Хэнк. — База для них — вроде дома. В поле, конечно, не так. Сухие пайки, таблетки для обеззараживания воды, а вода — там, где найдешь. Ну и, если надолго уходить, ешь то, что поймаешь и зажаришь.
Она кивнула. Ясно, что, сидя на базе, много не навоюешь, приходится покидать зону комфорта.
Утром Хэнк вознамерился эту самую зону комфорта покинуть. Дескать, карты и доклады — хорошо, но необходимо осмотреться на месте своими глазами. Он велел подготовить машину.
— Куда мы поедем? — полюбопытствовала Тереза.
— Что значит «мы»? — прищурился он. — На рубеж отправляюсь я.
— А я?
— Для тебя там может быть опасно.
— Билле! — произнесла она с укором. — Ты же меня знаешь.
— Вот именно. Я серьезно говорю. Ты на Т2 впервые, ты ни разу не видела живого зохена и не имеешь понятия, что делать, когда его увидишь.
— Но я ведь буду с тобой! — В Хэнка она верила. И, когда он рядом, чувствовала себя действительно замужем — за широкой спиной мужа. Удивительное ощущение.
— Тереза, нет. Мне там будет не до того, чтобы за тобой смотреть. Я, если помнишь, командир корпуса, а не твой телохранитель.
— И что мне теперь, сидеть взаперти? — возмутилась она. — Это я и на Т5 могла бы.
Он усмехнулся.
— Не могла бы. Ни на Т5, ни здесь. Ты так в принципе не можешь. Но пока не сдашь зачет на тренажере, я тебя за ворота не выпущу.
Тереза вычленила главное:
— То есть, если сдам — выпустишь?
— Только в моем сопровождении! — отрезал он.
И уехал без нее. Она не стала обижаться — по большому счету он прав. Встречаться с врагом, не подготовившись — глупый и непростительный риск. Значит, надо просто подготовиться. Где тут у них тренажер?

Трындец, подумала Тереза, выходя из зала на девятом этаже.
Она взмокла, как заяц под дождем. А успеха так и не добилась. Хорошо, что тренировка была индивидуальной, и на нее никто не пялился. По крайней мере, на самом тренажере — на входе и выходе-то таращили глаза, словно ночные лемуры.
Одноногий солдат с бейджиком «П. Хирроэс», десять раз переспросив, уверена ли госпожа, что ей это надо, выдал в конце концов тренировочный костюм с датчиками и очки виртуальной реальности. Проковылял вместе с ней до зала, открыл, включил висящий на стене компьютерный блок, забранный частой решеткой. Тереза ожидала, что зал будет похож на физкультурный, но он оказался совсем небольшим — одна из комнат в отведенной для этого квартире. Посередине находилась вращающаяся платформа, на которую надлежало встать. Хирроэс показал, куда нажимать, и закрыл за собой дверь.
Тереза выбрала первый уровень, нажала «начать» и надела очки. Вокруг была равнина, залитая зеленоватыми лучами, и Тереза стояла посреди нее с автоматом на шее и гранатометом за плечом. Покрутила головой — тишина и безмолвие. И вдруг, откуда ни возьмись, на нее свалилась рычащая туша. Уйти из-под прямого удара Тереза успела, и туша ее не расплющила. Но избежать стремительного укуса не смогла. Больно, черт возьми! В очках возникла надпись: «Вы погибли».
Как-то быстро. Потерев ноющий загривок, Тереза тут же вновь нажала на «старт». И попала в гущу зарослей. Буйство разных оттенков зеленого резало глаз. Не успела Тереза проморгаться, из зарослей вылезла зубастая зеленая морда и вцепилась пастью в живот, заставив пожалеть об употребленном завтраке. «Вы погибли». Да блин!
У кого другого, может, и опустились бы руки. Но Тереза только разозлилась. Она стартовала раз за разом, и в конце концов приноровилась замечать зохена в начале его атаки. Но неизменно погибала, в лучшем случае успевая поднять автомат. Дико бесило, что виртуальная гибель сопровождалась реальной болью. Оно понятно: лишний стимул побороться за свою «жизнь» для тех, кто склонен воспринимать тренировку как компьютерную игру. Но когда одноногий Хирроэс отключил тренажер и объявил, что ее время закончилось, она чувствовала себя израненной. На теле — ни следа, а нервные окончания еще помнят жестокую стимуляцию.
Тем не менее отступать она не привыкла. И предупредила Хирроэса, что придет снова. Завтра — заставить себя сделать новый подход сегодня она была не в силах.
— Вы в самом деле этого хотите? — удивился он.
Она оскалилась не хуже зохена.
— Нет, я просто так сказала, чтобы вас развлечь! Разумеется, я приду.
Он вздохнул.
— Тогда надо записаться, госпожа Хэнк. У нас всего три зала, и все бойцы поочередно тренируются. Сегодня вы пришли в обеденное время, но остальные слоты расписаны.
— Вот и завтра приду в обеденное время, — буркнула она. — И послезавтра. Запишите за мной.
Авось, обед ей оставят. Хотя, если честно, есть сейчас и не хотелось. Пот заливал лицо, и слегка подташнивало.

Вместо обеда Тереза залезла в душ, а потом часа три проспала. Проснувшись, поняла, что больше не больно: существенный плюс виртуальных ран — проходят они быстро и не дают осложнений. Зато напомнил о себе голод. Тереза оделась, умылась и отправилась в столовую. Время неурочное — ни обед, ни ужин, — но госпожу Хэнк уже запомнили и накормили, чем было, не вступая в пререкания.
Потом она слонялась по дому и по территории. Терезу немного злило, что ее перемещения напоминают балет с одним артистом: куда бы она ни пошла, ее провожали внимательными взглядами — удивленными, восхищенными, жадными. Разве что не аплодировали. На самом деле ребят можно понять: женщины в Тикви и так экзотика, а уж на Т2 — вообще нечто из области фантастики. Хэнк ворчал, что она не взяла с собой платьев: мол, она же не будет сражаться на передовой, а на базе надо бы соблюдать приличия. Но она настояла ходить в брюках, и правильно: рассекай она тут в бархатных юбках, кружевах и блестящих украшениях, окружающие вовсе забросили бы всякую деятельность и глазели на нее, не отрываясь. А сейчас, когда она в простой мужской одежде, все-таки изыскивали в себе силу воли, чтобы вернуться к насущным делам.
Побродив, Тереза наткнулась на мастерские. Кто-то, сдавая на ремонт рацию, выражал недовольство, что мастер, ссылаясь на сильную загруженность, сможет заняться ею только завтра.
— Давайте я посмотрю, — предложила она.
Всё, как всегда: первичный ступор, недоверие, затем надежда… Как солдат, так и седой мастер внимательно следили за Терезой, разбирающей рацию.
— Можно воспользоваться вашим паяльником? — спросила она.
— Вон второй. — Мастер указал подбородком. Понятное дело: мало кто доверит постороннему дорогие сердцу инструменты. Тереза привезла с Т5 свои, но не предвидела, что они именно здесь и сейчас понадобятся.
— Забирайте. — Проверив рацию, она отдала ее обалдевшему солдату, и тот, пробормотав слова благодарности, удалился.
Мастер задумчиво посмотрел на нее.
— А вы, госпожа, откуда будете?
Она мотнула головой.
— У вас моей планеты не знают.
— То-то и оно, — проговорил он со странной интонацией.
— Может, помочь еще чем?
— Науф моя фамилия, — вымолвил он после долгих колебаний. — Если это не противоречит планам вашего мужа, госпожа… У меня вообще-то завал.
Остаток дня Тереза провела в мастерской. Возясь с отвертками и паяльником, она отдыхала душой. Так хорошо отдохнула, что почувствовала себя готовой к новым подвигам. И решила назавтра снова прийти сюда — после подвигов, конечно.

Хэнка не было несколько дней. Вечернее время Тереза проводила в мастерской, а в обед, когда тренажер свободен, упорно пыталась убить компьютерного зохена. Она поставила себе цель до возвращения мужа получить проклятый зачет и предъявить ему: вот, а ты небось надеялся, что я не смогу? Это оказалось непростой задачей. С Терезы сходило по семь потов, тело болело после тренировок, словно на нем живого места не осталось, изображения зохенов с оскаленными пастями снились ей по ночам. И — никак. Неизменное «Вы погибли».
Тренажер был пугающе реалистичен. Отличная объемная графика и почти безупречная иллюзия движения. Тому, кто находился на платформе, казалось, что он бегает и прыгает свободно во всех направлениях, а на самом деле платформа полностью компенсировала усилия ног, и сойти с нее было нельзя. Тереза оценила продвинутую технику. После каждого боя система давала возможность посмотреть его в замедленном темпе, проанализировать ошибки. Иногда даже предоставляла подсказки, как следовало бы поступить и в какую точку зохена ударить. Жаль, что на это тратилось время тренировок, заходить с внешних компьютеров было запрещено, но тут ничего не поделаешь.
Нельзя сказать, что тренировки не шли впрок. Тереза научилась вовремя замечать зохенов и открывать по ним стрельбу. Правда, лишь из автомата. Попытка воспользоваться гранатометом привела к тому, что ее едва не снесло отдачей. Лучше бы снесло, но она заняла позицию спиной к бетонному забору — как ей казалось, предусмотрительно, а на деле плечо практически вбило в чертов забор. И вроде знаешь, что не по-настоящему, но как же больно! Так, что уже не до зохена, а ему того и надо было, чтоб ногу откусить. Опять «Вы погибли». После этого, несмотря на настойчивые советы системы убивать зохенов из гранатомета, она зареклась им пользоваться. Эта штука — для таких здоровяков, как Хэнк. Или Фарн, или тот же Сниттке. Надо менять тактику. Из автомата не пробить шкуру монстра, значит, надо бить в глаз или в открытую пасть — туда, где нет чешуй. Другое дело, что за те секунды, которые тебе отведены, фиг прицелишься. Надо противопоставлять стремительности твари собственную ловкость. Уходить из-под удара на пределе скорости, чтобы отыграть еще секунду-другую.
Спустя три дня она убила первого зохена. Разработанная тактика не подвела: при всей своей безумной скорости зохены не слишком маневренны. Увернуться, замедлить противника плотным автоматным огнем, быстро выйти на позицию и влупить в глаз… Получилось! Виртуальный зохен упал, пачкая землю зеленой кровью, почти у ее ног, чуть-чуть не добравшись до добычи. И в этот момент на спину Терезы рухнул второй, вгрызаясь в шею. «Вы погибли».
— Скотина! — взвыла она.
Да что ж такое! Ведь бойцы корпуса как-то сдают этот проклятый зачет. Почему у нее не выходит? Прежде ей казалось, что у нее хорошая физическая подготовка и быстрая реакция. Неужто она — просто много воображающая о себе неуклюжая тетёха?
— Госпожа Хэнк, похоже, что тренировки совсем не доставляют вам удовольствия, — глядя на ее мрачное лицо, предположил Хирроэс. — Зачем продолжать? Может, отменить завтрашнюю запись?
— Нет! — рявкнула она. — И на ночь меня запишите. Наверняка есть свободные слоты, когда все спят!

Верховный командир вернулся спустя декаду. Пока объедешь все укрепленные пункты, пока ознакомишься с обстановкой… Однажды джип подвергся внезапной атаке, был поврежден корпус и колеса. Но удалось отбиться, никто из людей не пострадал. Другой раз засекли зохенских разведчиков, двух убили, а самку оставили. Хэнк отметил, что высший командир Сниттке, ныне выступающий при нем первым помощником, за прошедшие годы начисто избавился от предубеждений и даже, пожалуй, приобрел вкус к негуманоидным женщинам. А вот Хэнк утратил всякое к ним влечение. И возраст не тот, чтобы бросаться на все, что шевелится, и любимая жена ждет на базе. Тоже, правда, может башку оттяпать под горячую руку, но несравнимо обаятельнее и привлекательнее.
Он был рад увидеть Терезу. А она — как-то неестественно грустна. Снова господина Ильтена вспомнила, что ли? Не вовремя! Но он по себе знал, что такое никогда вовремя не бывает. Накатывает, и поди справься без рюмки. А Тереза не напивается, терпит.
Он попытался ее растормошить. Секс — отличное средство от дурных мыслей, ему всегда помогало. И вроде бы она разделяла это убеждение. Подействовало, но ненадолго. Тогда он предложил:
— Хочешь, на охоту завтра пойдем? Тут знаешь, какая охота! Раздам распоряжения, и махнем до вечера за кордон. Ты ведь сдала зачет?
Тереза стиснула зубы. Ужасно не хотелось говорить ему об этом. Но врать тоже нельзя. Она выйдет с ним за пределы охраняемой территории, и он будет рассчитывать на то, что она готова. А на самом деле она беспомощна, как курица!
— Нет, — буркнула она.
Он недоверчиво поднял бровь.
— Как это — нет? Сколько у тебя побед?
— Одна-две из десяти, — чуть не всхлипнула Тереза.
Он помотал головой.
— Не может быть. — Это совсем не то, чего он ожидал от Терезы. Он же видел, как она двигается, как дерется. Даже на себе как-то раз испытал. — Ты что, заболела? Или беременна?
Она фыркнула. Не попусти судьба! Тереза сильно надеялась на генетическую несовместимость, ибо иного способа избежать появления детей, которые совершенно некстати, тут не существует.
— Со мной все нормально! Просто я не могу, и всё! Наверное, способностей не хватает. — Хоть плачь. — И нечего издеваться, понял?
— Да у меня и в мыслях не было. Я искренне думал, что ты сдашь этот дурацкий зачет со второй попытки, если вообще не с первой. Я же знаю тебя! И твои способности тоже. Что случилось, Тереза?
— Да в том-то и дело, что ничего! — Пропадать так пропадать. Ладно, он обещал не издеваться… — Я каждый день в этой тренажерке по часу выкладываюсь, и каждую ночь, и все напрасно, хоть ты тресни! Как будто я маленькая неумелая девочка. Или… а может, это старость? — Заплакать захотелось еще сильнее.
— Не говори ерунды! — резко оборвал он ее. И обнял, в диссонанс тону. — Ты красивая женщина в самом расцвете. Какая, к зохенам, старость?
— Билле, я нашла у себя седые волоски, — произнесла она с отчаянием.
— Подумаешь! У меня вся голова седая, и что, в утиль меня списывать?
— Ты голову бреешь, вот и незаметно, — жалко проговорила она.
— А ты покрась свои волосинки, и дело с концом. Или выдери их на хрен. Тоже мне! Или не делай ничего, мне по фигу, я не за это…
Он скомкал окончание, и Тереза невольно улыбнулась. Сквозь слезы. Эх, только разреветься не хватало! Она вздохнула и уткнулась лицом ему в грудь.
— Да, ты прав. Не знаю, что на меня нашло. Хотя знаю: мне просто стыдно. Мнила себя крутой, а сама даже на первом уровне облажалась, как последняя тютя…
— Что?!
Хэнк отстранил ее, держа за плечи и вглядываясь пристально, словно ища подвох.
— Билле, ты чего? — Тереза слегка оторопела. — Я что-то не то сказала? Тютя — это по-нашему рохля. Надеюсь, у вас это не какое-нибудь жутко нецензурное слово, которое не полагается знать женщинам?
— Ты проходила тренажер на первом уровне? — переспросил он шепотом. — Да ты охренела! Сколько раз тебя убивали за сеанс? Дюжину, две? Это же страшная боль! Почему ты не прекратила?
Она хлюпнула носом.
— Ты ведь сказал, что надо сдать зачет.
— Но не на самом сложном уровне! — Он снова прижал ее к себе и погладил по спине всей ладонью, как она любила. — Тебе надо было начать с пятого и только потом постепенно продвигаться дальше. Светлые небеса, ну что ты творишь? Я на первом и в лучшие годы брал не больше полудюжины побед из десяти. Как тебе в голову-то?..
— У всех нормальных людей первый уровень — самый легкий! — Она обиженно пихнула Хэнка кулаком. — И чем номер выше, тем больше возрастает сложность. Только у вас, тиквийцев, все не так. Как всегда! — припечатала она.
Но сквозь обиду просвечивала радость. Значит, это не она — тютя. А просто уровень не тот. Вот как можно было догадаться? Хэнк сам виноват, что не объяснил. А она из-за него натерпелась!
— Всё, завтра соберу победы на пятом, — посулила она. — И получу чертов зачет, вот увидишь.
— Завтра мы едем на охоту, — напомнил он.
— Без зачета? А ты говорил, что не выпустишь.
— На хрен нужен зачет на пятом, когда у тебя на первом есть победы? Пусть даже одна из десяти. Будешь дальше тренироваться, на пятый не заходи, бессмысленно. Работай на третьем, чтобы держаться в тонусе.

Я тебе помогу

На охоту собирались, как на бой. Автоматы; маскировочные костюмы, обеспечивающие почти полную невидимость. Хэнк взял гранатомет, Тереза привычно отказалась.
— Вот зачем тебе гранатомет? — не поняла она. — Каких зверей ты из него мочить собрался? Это ж ни шкуры, ни мяса не останется, одни ошметки.
— У нас тут война вообще-то, — напомнил он. — Нарвемся на зохена — мало не покажется. И ты бери, пригодится.
Она выставила ладонь:
— Не надо, не мое оружие. Слишком громоздкое для меня. Я и на тренажере без него обходилась.
— На первом уровне? — Он покрутил шеей. — С одним автоматом и ножами? Да ты сама зохенка, шарахнутая на всю башню.
Тереза решила не обижаться и считать это комплиментом.
Вышли пешком — Хэнк не собирался значительно удаляться от базы. На КПП ему пожелали удачи, как обычно, проводив Терезу взглядами. Впрочем, недолго: за пределами охраняемой территории они надели защитные шлемы, включили режим невидимости и набросили капюшоны костюмов. Гранатомет Хэнк упрятал в такой же невидимый чехол. Остались видны только глаза. Тереза забеспокоилась: как бы не потерять друг друга. И тут же почувствовала пожатие: Хэнк взял ее за руку.
— Когда мы выступаем группой в костюмах, то берем веревку, — негромко сказал он. — Вот, держи. — В руку легла петля тонкой серо-зеленой веревки, почти нитки. Тереза подергала ее на всякий случай: вроде прочная. — Если упустишь, зови.
Так они и двигались по лесу: два призрака на одной веревке. Вначале это казалось странным, потом Тереза приноровилась к ритму передвижений Хэнка, веревка перестала дергаться, и она обратила внимание на окружающее. Подсознательно сканировать местность в поисках скрытой опасности она как начала с самого КПП, так и не прекратила: рефлекс, выработанный на тренажере. Но теперь осмотрелась сознательно.
Здешний лес по окраске напоминал позднее лето на Земле. Разных оттенков зелень, немного желтого, коричневые и черные ветки, коричневые и желтые пеньки — Тереза сперва думала по инерции, что это древесные останки, а потом поняла: грибы! Огромные и странного вида, но точно грибы. Любопытно, съедобные или нет.
В ветвях почудилось движение. Тереза рванула молнию костюма, чтобы достать автомат, но первым выстрелил Хэнк. Из кроны вывалилась чья-то тушка, покрытая желтой шерстью. Четыре ноги, острые уши.
— Остроух, — прокомментировал Хэнк. Тереза одобряла говорящие названия: не нужно запоминать новые слова или придумывать земную аналогию. — Жестковат, но ты же сумеешь приготовить. Складывай в мешок, и пойдем на базу.
— Чего это? — подбоченилась Тереза. — Я тоже должна кого-нибудь подстрелить.
Из высокой желто-зеленой травы выглянули круглые глаза-пуговки. Тереза снова схватилась за автомат, но высунувшаяся мордочка была такой милой, что стрелять расхотелось. Светло-зеленый мохнатый колобок на маленьких толстых лапках с любопытством поводил глазками туда-сюда и вновь нырнул в траву.
— Да это же иррас!
— Правильно, что не убила, — откликнулся Хэнк. — Мяса в них на один укус, да и то жирное. Пусть бегают, они неопасные.
— У Вериного учителя дома жил иррас. Его другу папа привез с Т2. Только он был ярко-рыжим.
— Они разные встречаются. Есть и синие, и красные. Но тех быстро съедают хищники. Такие, как остроух, например. — Хэнк кивнул на добычу.
Тереза убрала тушку в мешок и предупредила:
— Следующий выстрел — мой. Пока кого-нибудь не убью, обратно не пойду.
Хэнк коротко хмыкнул.
— Главное — чтоб не меня. Ну, давай пройдемся до реки. — И поднял мешок.
Мешок был обычным, без режима невидимости. Сюрреалистическая картина: мешок сам плывет в воздухе. Тереза похихикала, не забывая смотреть по сторонам. Увидела еще одного ирраса, тихарящегося в траве — и впрямь синего, — посочувствовала его судьбе. Сказать по правде, будь он зеленым, желтым или коричневым, Тереза бы его не заметила.
Повеяло свежестью. Деревья и кусты расступились, и показались блики на темной поверхности воды. Тереза заприметила крупную серую птицу, стоящую на одной ноге посреди реки. Приготовилась выстрелить, но птица осуждающе каркнула и, вместо того чтобы ожидаемо взлететь, нырнула, скрывшись под водой.
Тереза подошла к самому краю обрывистого берега. Вода текла не быстро. Но не застаивалась, дно у берега просматривалось хорошо. Не особенно глубоко. Тереза потянулась, оглядывая окрестности. Вроде все чисто.
— Может, искупаемся? — предложила она.
Хэнк вздохнул. Порой диву даешься: и как меня угораздило связаться с этой сумасшедшей? Они на враждебной планете, а ей купаться приспичило. Душа и ванны мало! И ведь не отстанет. Вокруг тихо и на первый взгляд безопасно: от леса их отделяет узкий лужок, вода прозрачная, хищников поблизости не наблюдается…
— Только по одному, — решился он. — И быстро: раз-два. Я прикрою. — И на всякий случай расчехлил гранатомет.
— Раз-два — это если надо грязь смыть, — проворчала Тереза, разоблачаясь. Но негромко. — Я не вымыться хочу, а купаться!
У берега вода была по пояс, дальше русло понижалось. А водичка теплая, удивительно, что не цветет. И рыб не видать. Впору подумать, что где-то недалеко сток химзавода. Но нет, жизнь в реке присутствует: по дну ползают какие-то мелкие бронированные существа, норовят цапнуть за пятку — слабо, не больно, не по ним добыча. Должно быть, их та птица и клевала.
— А что тут с рыбой? — крикнула она Хэнку.
— Ничего, — пробурчал он, водя глазами туда-сюда, гранатомет наготове. — Нет на Т2 рыб, вообще нету. И не ори так.
Тереза смутилась. Вспомнила, где они находятся. Пнула особо настойчивого броневичка, подплыла к берегу и вылезла. Полотенца нет, экая жалость. Натягивать одежду на мокрое тело не хотелось.
— Билле, а давай…
— Даже не думай! — осадил ее Хэнк. — Нельзя обоим отвлекаться. Только если нас будет прикрывать десяток бойцов.
— Еще чего, — буркнула она, одеваясь. — Не хватало устраивать показательные выступления перед твоими бойцами!
Хэнк стоял лицом к лесу, полагая, что наибольшая опасность грозит оттуда. Но зохен показался с другой стороны. Из-за излучины реки вынесло бревно, на котором расслабленно расположилось могучее чешуйчатое тело. Зохен увидел Терезу, не успевшую активировать маскировочный костюм, издалека, и расслабленность мигом его покинула. А когда он сделал первый прыжок на берег, то приметил и гранатомет. Добраться до людей не заняло у него и секунды.
— Справа! — крикнула Тереза, предупреждая.
Она отпрыгнула в сторону, уходя от протянутых когтей. Зохен промахнулся, гневно взревел… Тереза в движении подхватила автомат. Хэнк уже стрелял из автомата, висевшего на шее — наклониться за гранатометом не успевал. Пули отскакивали от толстой чешуи, прямо как на симуляторе. Монстр развернулся и прыгнул снова, и Тереза опять пропустила его… Улучила момент, когда он поднял хвост, чтобы затормозить, и выпустила очередь в приоткрывшуюся задницу. Зохен жутко заорал и завалился носом в землю.
Хэнк, скинув капюшон и сняв шлем, вытер со лба рукавом холодный пот, выступивший от страха за Терезу… и заржал. Он раньше учил молодых бойцов целиться в места, не прикрытые чешуей: глаза, уши, открытый рот… А о противоположном отверстии почему-то забывал.
Тереза была уже рядом с подбитым зохеном. Одиночным в глаз, в другой — правильно, для гарантии. Враг издох, перестал хрипеть.
— Кто это? — спросила Тереза подошедшего Хэнка. — Разведчик? Диверсант?
Он пожал плечами.
— Скорее всего, просто отдыхающий. Охотник, как мы. В точности мы уже не узнаем, ты ведь его добила. Могла бы не торопиться, поговорили бы.
— Они еще и разговаривают?
Хэнк усмехнулся.
— Им, конечно, трудновато, с этакой-то пастью. Но объясниться могут, если захотят… или если заставить. А вот нам их звуки не воспроизвести. Приезжали лингвисты — давно уже… Расшифровали, но выговорить никто не сумел.
Он подобрал так и не использованный гранатомет, зачехлил.
— Всё, охота удалась? Убила, можешь поставить галочку. Пошли домой. Не приведи судьба, этот не один по речке плавал, кого-то еще принесет.
Тереза накинула капюшон, включила невидимость и последовала за Хэнком, держась за веревку.
— Здорово ты его уделала, — отметил Хэнк и не сдержал смешок. — В жопу!
— Странно как-то, — произнесла она, не ослабляя внимания: появление зохена в такой близи от базы ее встряхнуло. — Его было довольно легко убить.
— Для первого уровня? — иронично откликнулся Хэнк. — А то! Это самец на отдыхе. Самки опаснее. А самцы у них мощные, но туповатые.
— Прямо как у вас, — съехидничала Тереза.
Хэнк насупился. Тереза не видела его лица, скрытого шлемом и капюшоном, но почувствовала напряжение. Обиделся. Десяток лет назад, небось, в драку бы полез. Сейчас понимает, что не стоит.
— Билле, ну не дуйся. — Она сменила тон. — Это я так, об усредненном самце. Не про тебя. Ты же умный. — Напряжение уменьшилось, и она сильно сбавила громкость: — Для военного.
Ладно, она и сама не совсем гражданская. Отвыкла, естественно, за годы в Тикви, но уже вспоминается, как вести себя на войне.
— Билле, а мы еще пойдем на охоту?
Он воздел глаза к небу и беззвучно вздохнул, пользуясь тем, что ей не видно. Как обычно реагирует новобранец, столкнувшись с живым зохеном? Ховается в угол, мечтая, чтобы его больше не отправляли с базы вообще никуда. Честно говоря, Хэнк надеялся, что Тереза посидит какое-то время тихо, переваривая впечатления. Одно дело — тренажер, а другое — настоящий зохен. Хотя она — не новобранец. Младший командир, вспомнил он ее рассказы.
— Интересно, — вымолвил он, — а если я скажу «не пойдем»? Тебя это остановит? Послушаешься? — Он фыркнул. — Ты же сбежишь, на хрен, и нарвешься не на одного зохена, а на двух, трех… и ищи потом по лесам твои обглоданные кости! Пойдем, конечно. Лучше уж со мной.
— Вот видишь, какой ты умный, — проворковала Тереза.

На базе им встретился вышедший покурить мастер Науф, и Тереза поздоровалась.
— Светлого солнца, госпожа Хэнк. — Отсалютовав верховному командиру, мастер повернулся к ней. — А я думаю: что это вы сегодня не приходите?
— Много работы? — осведомилась она.
— Нет. — Он покачал головой. — Текучка. Завал мы разгребли с вашей помощью.
— Пойду тогда остроуха разделаю, — решила Тереза и приоткрыла мешок, хвастаясь добычей. — Замариную, и завтра будет шашлык.
— Что такое шашлык? — Мастер еще не был знаком с земной кухней.
— Пища богов, — причмокнул Хэнк. — Рассказывать бесполезно, Науф, завтра увидите. Судя по всему, вы поладили с Терезой, с чем вас и поздравляю, это непросто… Так что она вас пригласит попробовать.
Разумеется, она позвала Науфа. И одноногого Хирроэса, получившего от Хэнка нагоняй за то, что заранее не объяснил ей отличие первого уровня от пятого. И Фарна, хоть юному солдатику и не по чину вкушать амброзию вместе с командиром корпуса. Удачное место для костра нашлось у самого ограждения, подальше от автомобильных ангаров и поближе к зелени. По приказу Хэнка к костру принесли складные стулья, доставили легкий пластмассовый столик и тарелки — красота, самой ничего организовывать не понадобилось.
Все приглашенные были в восторге. Ели да нахваливали, только Фарн скромно молчал, с наслаждением жуя и вовремя подливая старшим чай из красного заварника в белый горошек. Хэнк, едва увидел этот чайник, покривился. Она и сюда его притащила! Но ничего не сказал: чайник господина Ильтена — священная реликвия.
Покончив с одной порцией и ожидая, пока подрумянится следующая, он курил, подперев рукой подбородок. В голове крутилась странная мысль, что с женой на войне гораздо лучше, чем без жены… Тут, правда, есть нюанс, какая жена. Лику он на войну не потащил бы, это точно. У бедняги от одного вида зохена разрыв сердца случился бы. Как всегда, вспомнив о Лике, он загрустил.
— Разведчики вернулись, — сказал мастер, поглядев в сторону ворот.
Из КПП выходили трое пеших в маскировочных комбинезонах. Невидимость отключена, как положено на базе. Разведчики напоминали матерых волков: и стелющейся походкой, и почти осязаемым запахом опасности, исходящим от них. Опасности для врагов, не для своих, но… Все трое немолоды, однако в отличной форме. Один зарос седой бородищей до глаз — видать, демонстративно независимая натура, в армии принято брить все волосы. Второй, темнокожий, но чертами лица как Терезин соотечественник, увешан ножами, словно новогодняя елка игрушками. Третий с густыми бровями и шрамом через все лицо…
— Старший командир Сантор, — отрекомендовался он, отдав салют Хэнку. — Разрешите доложить о выполнении задания…
Сантор! Тереза мигом вспомнила не в меру проницательного поставщика, раскусившего ее с полувзгляда. Выпрямилась у костра, бросив ветку с нанизанным мясом и сжимая автомат.

Энне Сантор служил на Т2 пятую весну. Кто-то сказал бы: продержался удивительно долго для старика, пришедшего в армию в пенсионном возрасте. Кто-то, не знающий Сантора. Немалую часть жизни Сантор проработал поставщиком Брачной Компании, причем частенько в таких местах, куда другие поставщики побоялись бы сунуться. Забирался в несусветную глушь, в адские дебри, где находил девушек изумительной красоты, не испорченных цивилизацией. Шрам он приобрел не из-за зохенов, а именно в те годы. Болотный демон, собиравший с окрестных племен дань в виде невинных красавиц, оставил свой след, уйдя из реальности. И девушек заодно: не всех невинными и не всех живыми, но улов был знатным.
Сантор бросил свою рискованную работу, когда одна из девушек была назначена ему в жены. Они с Кэкой уехали на Т3, где прожили душа в душу почти два десятка весен и дали жизнь восьми детям. Он служил охранником караванов, проводником геологов, тренером. Но на свете нет ничего вечного. Женившись на молоденькой в очень зрелом возрасте, Сантор предсказуемо раньше состарился и вынужден был по решению медкомиссии попрощаться с Кэкой. Двух младших детей она забрала с собой по взаимному согласию: Сантор — перекати-поле, хорошего воспитателя из него не вышло бы. Он остался один. И подумал: что толку скучать на пенсии, потихоньку ржавея? Его навыки и опыт могут пригодиться.
И их оценили. Сантор ни дня не провел рядовым. Его сразу сделали младшим командиром, доверили тренировать разведчиков. Никто не думал, что старику захочется самому шастать по лесам и развалинам. А для него это была отдушина. Память о молодости. Все чаще он уходил с группами, которые обучал, и всегда добывал надежную информацию. Ныне старший командир Сантор возглавлял одну из разведгрупп корпуса.
О прибытии верховного командира Хэнка он знал. Хэнк вернулся на Т2 после очень долгого отсутствия, но удачливого и умелого офицера не забывали, и Сантор наслушался легенд о могучем бойце, способном уложить зохена одним ударом кулака. Преувеличение, разумеется, однако показательное: Хэнка тут уважали. И от его возвращения ждали чудес: дескать, он наведет порядок, и мы наконец победим.
Верховного командира Сантор определил сразу, хоть никогда ранее его не видел. Не столько по знакам различия определил — поди разгляди их издалека, — сколько по уверенной повадке, по ауре силы. Этот человек мог быть только главой корпуса. Несмотря на его расслабленную позу и странную компанию, ошибиться было невозможно.
— Светлого солнца, господин Сантор. — Стальные глаза обмерили разведчика и оценили. — Если вести не срочные, выслушаем их чуть позже в штабе. Отведайте шашлыка с дороги, вы такое вряд ли пробовали. Моя жена, — представил он, указывая подбородком.
Сантор обернулся и понял, что зря, проглядев угрозу, позволил себе стоять к этой женщине спиной. Верный привычке все подмечать, женщину у костра он заметил и верно идентифицировал как чью-то жену, однако не придал значения. Да, женщина на Т2 — явление редкое, даже уникальное, но почему бы какому-нибудь офицеру не привезти с собой жену, чтобы не разлучаться с ней? На все воля мужа, и следует принять ее как данность.
Напрасно он так легкомысленно отнесся к этой женщине. На шее госпожи Хэнк висел автомат, и его дуло было ненавязчиво направлено Сантору в спину. То есть теперь, когда он повернулся — в грудь. И зеленые глаза, чем-то напоминающие глаза зохена, смотрели очень неприветливо.
Он ее узнал. И взгляд, и ауру. Будучи поставщиком, женщин с подобной аурой он избегал. Независимые и непримиримые, способные превратить жизнь неосторожно связавшегося с ними мужчины в кошмар — из них не получается хороших жен. Сантор видел ее у диспетчера, когда приезжал за своей Кэкой, и диспетчер называл ее супругой. Тогда Сантор мимолетно посочувствовал ему. Сбитых с толку диспетчеров он к тому моменту уже повидал, все они кончили плохо. Неужели господин Ильтен одумался? Смог вырваться из наркотической трясины, нашел для женщины-катастрофы такого мужа, которому это счастье по плечу? Сантор перевел взгляд на Хэнка. Да, пожалуй, он подходит.
А вот к тому, что на Сантора окажется наставлено дуло автомата, он был не готов. Госпожа Хэнк не брала оружие наизготовку, не держала палец на курке. Лишь тонкий намек, ствол в сторону Сантора. Он хорошо понимал намеки. Если бы на голове оставались волосы, они зашевелились бы.
— Рад познакомиться, госпожа Хэнк, — проговорил он негромко, чтобы не вызвать дополнительное раздражение, и предельно любезным тоном.
Верховный командир рассмеялся.
— Тереза, ну что ты смотришь зохеном, как будто хочешь укусить? Остроух большой, выдели по шпажке лучшим разведчикам корпуса, не жадничай.
Он неверно интерпретировал ее злость, но градус напряженности слегка убавил. Госпожа Хэнк швырнула Сантору на тарелку несколько аппетитно пахнущих кусков, положила такую же порцию его подчиненным. Место Сантору досталось, как назло, рядом с ней. И не пересядешь ведь: могут счесть демонстративным жестом. Она едва уловимо поморщилась, покосившись. Можно бы списать на запах пота, неизбежный после многодневного пребывания в поле, если бы Сантор не был готов пари держать: этой ни пот, ни кровь не в новинку.
К Хэнку подошел высший командир Сниттке, они заговорили, и Сантор, улучив момент, аккуратно обратился к невольной соседке:
— Госпожа Хэнк, за что вы так на меня взъелись? Неужели я чем-то вас оскорбил?
— Поставщик, — презрительно прошипела она.
Он пожал плечами, стараясь не задеть ее — а то, чего доброго, начнется конец света.
— У меня было много профессий, госпожа Хэнк. Сейчас я разведчик.
— Ненавижу поставщиков! — Взгляд, как плевок.
— Чем же они… мы вам не угодили?
— Вы — воры и разбойники! Крадете женщин, не спросив. Убиваете…
— Да, госпожа Хэнк, мне приходилось убивать. Бандитов, демонов, колдунов-извращенцев… Но поверьте, мир без них стал однозначно лучше. Думаю, вы и сами их убили бы, случись вам повстречаться. И женщины, освободившиеся от их власти, сказали бы вам большое спасибо.
— То есть вы мните себя этаким благородным рыцарем, отбивающим принцесс у драконов. — Тон ернический.
— Красть тоже приходилось, — примирительно сказал Сантор. — Однажды я украл аж четырех девушек на Ноэ, утащил из-под родительского крыла. Спешите меня осудить? В тот год был неурожай. Девушки умерли бы от голода или подались в город побираться и, скорее всего, стали бы жертвами криминальных структур. Это если бы односельчане не отдали их реке, чтобы умилостивить мать-природу — бытует на Ноэ такая практика. А знаете, госпожа Хэнк, сколько во Вселенной случается пожаров, наводнений, ураганов, да и просто войн, в которых совершенно бездарно гибнут женщины? Да, многие из них сопротивляются похищению, ведь они не знают, что их ждет.
— А вы-то откуда знаете заранее? — Оттопыренная губа.
— Чуйка есть, — признался он без ложной скромности. — Ничего мистического, наследственность. Моя мать из шайхов.
Про шайхов ходили разные легенды, но ничего конкретного. На Земле о них не ведали вплоть до конфликта с Ирру. Шайхаф — государство из двух планет одной звезды — то сотрудничал с Ирру, то дрался, соответственно, был у иррийцев на слуху. Поговаривали, будто все шайхи — экстрасенсы. А кто не экстрасенс, тому очень тяжело живется. Даже пару себе сложно найти: лишенный способностей там все равно, что бесприданница в средневековье. Потому в Тикви регулярно привозили шайхианских девушек — не экстрасенсов, самых обычных, отчаявшихся найти семейное счастье на родине.
— У тех, что похитили меня, не было никакой чуйки, — проворчала Тереза. — И вообще мозгов не было. Эти скоты убили моих солдат, нанесли мне пять ножевых ран…
Сантор прищурился. Много лет назад он слышал о похожей истории.
— Кодес и Бролинь, что ли?
— Они самые, — процедила она. — Чтоб им сдохнуть!
Сантор кивнул.
— Уверяю вас, госпожа Хэнк, это не те люди, которых можно считать достойными представителями профессии поставщика. Жалкие халтурщики и неудачники. Кстати, ваше благое пожелание наполовину сбылось. Господин Кодес пошел вразнос и был принудительно помещен в психиатрическую лечебницу, а господин Бролинь повешен полдюжины весен назад на Ррахадане стражей космопорта.
Наконец она улыбнулась. Такой улыбкой, от которой поежиться захотелось. Поистине, верховный командир — человек с железными нервами, коли живет с ней и не мочится в кровать по ночам.
— Правда, говорили, что женщина, привезенная Кодесом и Бролинем, умерла от ран, — уточнил Сантор.
Она смерила его вновь похолодевшим взглядом, будто выбирая место для удара.
— Вот и вы так говорите, господин Сантор. Если не хотите к ним присоединиться.
Он поднял ладони, словно сдаваясь. Во что бы то ни стало необходимо с ней поладить. Иначе с нее станется выстрелить ему в спину, а потом улыбнуться мужу: ну извини, оно само так получилось… Как он только решается давать ей в руки оружие?
— Помилуйте, госпожа Хэнк! Зачем вы так сурово? Разве я когда-нибудь желал вам зла? Я же не донес на господина Ильтена, хотя, как сотрудник Компании, обязан был это сделать. И дал вам хороший совет, которым вы, судя по всему, воспользовались.
Тереза помнила. «Не попадайся на глаза поставщикам». Она и без дурацких советов именно так собиралась поступать. Но Сантор действительно ее не сдал. Не побежал к руководству, не порадовал проклятого Бролиня. И даже не шантажировал Ильтена.
— Ладно, живите, — проскрипела она. — Еще шашлык положить?

Напряжение между Терезой и Сантором не укрылось от Хэнка. И, уж конечно, он понял, что нежелание делиться шашлыком с незнакомцами тут ни при чем. Эта проблема явно родом из прошлого. Но не решать же ее за столом. Он закончил трапезу, созвал командиров в штаб, выслушал доклад разведчиков — Сантор впрямь был толков, как о нем и отзывались, и даже превосходил образ, сложившийся на основании отзывов. Хэнк раздал приказы и лишь вечером, в постели, спросил:
— Тереза, что у тебя с Сантором?
Она раздраженно вздохнула.
— Да ничего у меня с ним!
— Ага, так я и поверил. Колись!
— Он был поставщиком Брачной Компании, — ответила она нехотя.
— Это он тебя привез в Тикви? И что? Обидел по дороге? Имей в виду: я не дам тебе его убить. Он мне нужен.
Она фыркнула.
— Нет. Не он. Просто не люблю поставщиков.
Вообще-то сказанное Сантором поколебало ее ненависть. Наверное, не все они такие уж злодеи. И многим женщинам в Тикви нравится, некоторые сами просятся. Только из песни слов не выкинешь, а из памяти — Бролиня и Кодеса.
— Тереза, — ладони накрыли спину, слегка гладя и согревая, — но ведь если б не поставщики, я бы тебя никогда не встретил.
— Ну и жил бы себе беззаботно, — пробормотала она, спрятав лицо у него на груди.
Беззаботно? Скорее бессмысленно. Скрипя зубами от неизбывной тоски. Да и жил ли? Жизнь закончилась бы схваткой с Шаманом, в которой у него не было шансов.
— Зачем глупости болтаешь? — буркнул он. — Как бы я без тебя жил-то вообще?

Как сдвинуть ситуацию с места? Путь виделся один: бросить в наступление все ресурсы. Сконцентрировать силы, находящиеся в наличии, добавить прибывшее подкрепление… Бить согласованно, непрерывно держа связь, не давать передышки. В отсутствие активности резонирующих кругов стараться использовать продвинутую технику. Мало ли что не принято! Да, Хэнк признавал, что от электроники отказались не просто так, но, меняя стратегию, приходится менять и тактику. Если круги мешают, будем не мириться с этим, а уничтожать — желательно еще до их сбора, но последнее не слишком реально.
Он, естественно, задавал командованию вопрос: с чего вдруг такой поворот? Никаких оснований для внезапного обретения преимущества перед противником: живая сила на прежнем уровне, принципиально новых вооружений не поступало, во внешней политике тишина… Оказалось, геологи нашли какое-то ценное сырье. Аккурат на той территории, где хозяйничают зохены. Что за сырье — Хэнк в подробности не вникал. Раз правительство считает его настолько важным, что идет на эскалацию противостояния, и без того достаточно тяжелого и кровопролитного — значит, наверное, есть за что воевать.
Наступление началось. И вроде бы тиквийцам сопутствовал успех. Разведка принесла бесценные данные о расположении постоянных кругов, их ликвидировали, тайно подобравшись, практически одновременно и, пока зохены не опомнились и не создали новые круги, подтянули реактивную артиллерию и проутюжили их позиции. А потом еще раз… И…
И корпус столкнулся с проблемой, которая не вставала перед ним несколько десятков весен. Передовые отряды слишком сильно удалились от штаба. Ставку командующего необходимо было перенести. А в двенадцатиэтажке-то уже обжились… Лифт, водопровод… Да и оборудование, и укрепления — демонтировать все это и устанавливать на новом месте… А новое место наверняка не будет таким удачным, как старое…
— Я тебе помогу, — пообещала Тереза. Она ничего сверхъестественного в передислокации не видела, обычные военные будни. На Ирру такое не раз происходило. Что за нерешительность?
Хэнк сперва отнесся скептически. Тут высшие командиры бродят в растерянности: переезд! Что она сможет? Потом передумал. Тереза и зохенов в шеренгу построит и заставит грузить коробки. Энергии у нее хоть отбавляй, значит, можно использовать в мирных целях… то есть как раз в военных.
— Так, столовую будем делать здесь! — Ее не смущало, что новую базу планировалось расположить в поселке из одно-двухэтажных домиков, наполовину разрушенных. — Подгоняйте сюда паровоз с припасами. А вы налаживайте подачу воды! Что значит «водопровод не работает»? Вон речка, вот шланги, вот насос… А вот это — ваша голова, и если вы ей не дотумкаете, что со всем этим делать, то вы еще тупее, чем самец зохена!
Ишь, избаловались на всем готовеньком! Ей и самой покинутая двенадцатиэтажка пришлась по душе, но это не повод забывать, что они — солдаты и офицеры на войне, а не туристы, придирчиво выбирающие отель.
Хвала небесам, в том, что касается безопасности, тиквийские вояки не допускали слабины. Прямо с колес, не дожидаясь подхода всей колонны, принялись устанавливать заграждение. Генератор под надежной охраной, по периметру территории — сетка под током, колючая проволока… Будь дело на иной планете, стоило бы подключить автоматические лазеры или что-то в этом роде. Но здесь — бесполезно. Если зохены решат атаковать, первым делом вырубят автоматику.
— Та-ак, тренажер вот в этот домишко определим! Кто там еще не занят? — Тереза, подбоченясь, окинула окрестности хозяйским взором. — Вы двое, тащите ящики с оборудованием, а вы обеспечьте электричество. В смысле — как? Проводами, дуб-дерево!
Хэнк слегка недоумевал, почему все эти командиры разных рангов, не говоря уже о рядовых, делают то, что она говорит. Он не назначал ее ответственной, не давал распоряжений ей подчиняться, да и глупо это выглядело бы, она ведь вне армейской иерархии. Но стоило ей этак решительно сверкнуть очами и ткнуть перстом, как люди бежали выполнять ее указания. Младший командир? Ни хрена, младшие так не умеют. Надо отдать ей должное: на его поле она не вторгалась, ограничивалась хозяйством. Но любопытно: если она прикажет, например, отправиться в рейд и добыть пленного, ее тоже послушают?
Проклятье, да чему удивляться? Он и сам… Нет, не позволяет ей собой командовать, конечно. Но то и дело поступает так, как ей хотелось бы. И два ее условия выполняет, а это не всегда легко. А она до сих пор не выполнила его второе желание. Само собой, жаль его тратить на не слишком важные вещи, но получается, что он в проигрыше.
С другой стороны, разве ему плохо? Мало в какие периоды жизни он был настолько ею доволен. И вообще, ни у кого тут нет жены, а у него есть. Если бы еще не зохены…

— Так, что тут у вас? Барахло мастера Науфа? Язык вам оторвать, у мастера нет барахла, всё сплошь нужные инструменты и важные детали! Несите эти ящики, — Тереза деловито огляделась, — вон в ту пристройку. Да аккуратнее, поняли, деревяхи? Это вам не цинки с патронами.
Дорожки совсем заросли, и боец, пятящийся задом, поддерживая ящик, который они волокли на пару с товарищем, чуть не наступил на ирраса, копошащегося в траве. Зверек испуганно заверещал и выскочил прямо Терезе под ноги.
— Ух ты! — Она отвлеклась. — Ну, привет. Чего смотришь, не убегаешь?
Травянисто-зеленый меховой шарик с явным гастрономическим интересом таращился на бутерброд, от которого она откусывала на ходу. Все понятно. Тереза наклонилась и положила перед ним кусочек. Зверек перевалился на задние лапки, передними взял кусочек, полюбовался на него и засунул в рот, неожиданно открывшийся между глаз — а до этого казалось, что он только из меха и глазок состоит, никакого рта.
— Хочешь еще? — Она отщипнула новый кусок.
Иррас не стал дожидаться, сам потянул лапку. Тереза вложила в нее остаток бутерброда и, не церемонясь, подняла зверька. Тот не возражал.
— Как вы тут выживаете? — пробормотала она, теребя пушистую шерстку.
Раньше она думала, что Пуфик — иррас, живший у отца ее внука, — такой расслабленный и доверчивый, потому что не знал дикой жизни. Но они, похоже, все такие. Вот как можно идти на руки к непонятному двуногому существу со страшным автоматом на шее, которое впервые видишь? Должно быть, иррасов тут едят все, кому не лень. Хотя Хэнк вроде говорил, что у них мало мяса, а какое есть — дурное на вкус, для зохенов это наверняка не аргумент, они и людей жрут.
— О, ты опять кого-то прикормила, — отметил Хэнк, подходя с планшетом. — От Тюля письмо пришло, читать будешь?
— А то! — Она опустила довольного ирраса на землю, забрала планшет.
«Папа, мама! Жаль, что вы так внезапно уехали, даже попрощаться не успели. Неужели командование не могло подождать пару декад?»
Это не командование торопилось, это Тереза боялась медлить. Но парню знать не обязательно, пусть лучше обвиняет нечуткое руководство.
«Я прилетел в выходные, проверил квартиру, как вы просили, оплатил счета. Тут все в порядке. Только с Дени мы не пересеклись, у него еще отпуска не было».
Дени до сих пор находился в неведении о том, что родители усвистели на другую планету. Пока корабль в рейде — никакой личной переписки. Вот у него будет шок, когда вернется! Наверняка расстроится — хотел же блинов поесть, грибного супа… Сможет, наверное, как-нибудь и сам сготовить. Когда-то Тереза его учила. Правда, впрок не пошло, руки не под то заточены — не отравится, но так вкусно не выйдет.
«Пап, мам, вы там не скучайте. Желаю, чтоб у вас все было хорошо. И берегите себя».
— Ты ответ уже написал?
— Смеешься? — буркнул Хэнк. — Пиши сама, а то у меня не письмо, а рапорт получится.
Иррас потрогал сапог лапкой. В черных круглых глазах так и читалось: «Эй, большое существо, я уже все съел и не отказался бы от добавки!»
— Билле, а давай подарим Тюлю ирраса! — осенило Терезу. — Вера говорила, что другу Ардена ирраса привезли как раз с Т2.
— И как мы его подарим? — не понял Хэнк. — Я не могу все бросить и везти зверушку на Т5. А ты не захочешь.
— В чем проблема? По почте пошлем.
— По электронной? — Он насмешливо оттянул губу.
— Вот ты болван! То есть прости, — как всегда, она чуть позже, чем надо, вспомнила, как Хэнк не любит, когда его тыкают носом в его уровень интеллекта, — но ты натурально тупишь. — Ох, немногим лучше. — Ну, в смысле, не рассматриваешь все варианты. Сюда же регулярно ходят корабли с оружием и припасами, а обратно с рудой. Любой капитан за малую мзду согласится довезти эту милашку. А ты, может, и бесплатно договоришься, ты ведь верховный командир. Привезут на Т5, а там есть служба перевозки животных. Представляешь, как Тюль обрадуется? Арден своего Пуфика до сих пор обожает.
— Н-да? — Хэнк неуверенно пожал плечами.
Упомянув Ардена и Веру, Тереза вспомнила, что и дочке хотелось завести ирраса. Пусть она не может в открытую связаться с дочерями, но ведь Хэнк может написать подросшим девочкам, как друг покойного отца, и сделать подарок.
— Точно! И Вере заодно пошлем, она об иррасе мечтает с детства. И Аннет тоже. Одной самочку, другой самца, чтобы чаще встречались для устройства их личной жизни.
Хэнк воздел глаза к небу. Делать ему больше нечего — заботиться о личной жизни пушистых колобков. Тереза пихнула его в пресс:
— Билле!
— Хорошо, я договорюсь. Только самцов и самок ищи без меня. Я не собираюсь, как дурак, высматривать причиндалы у этих шерстяных шариков.

— Дорогая, ты знаешь господина Хэнка? — осведомился профессор Терм у жены.
— Что?! — Вера вытаращила глаза.
Разумеется, она знала господина Хэнка. Даже не одного, а целых троих. Но откуда их знает муж? И интересно, которого из них он имеет в виду?
— Это сосед моих родителей по даче, Оге. А ты разве с ним знаком?
— Нет. — Он покачал головой. — Но ему известен наш адрес. И он прислал тебе подарок.
Да Оге же ревнует, осенило Веру. Думает, что подарок от сердечного друга. Неужели Дени решил вспомнить былое? Если и так, ей никого не надо, кроме мужа.
— Оге, господин Хэнк просто дружил с нашей семьей, — произнесла она как можно убедительнее. — Давай, показывай, что он прислал!
Значит, курьер, что сейчас приходил, был не из РЦП, а с почты. Вера заерзала от нетерпения. Муж с облегченной улыбкой вынул из-за спины накрытую полотенцем корзинку, к ручке которой был прикреплен запечатанный конверт. Вера потянулась, отцепила его, вскрыла и достала открытку.
«Уважаемая госпожа Терм! Светлого солнца и чистого неба. Пишет вам Билле Хэнк, если помните, меня и ваших родителей многое связывало…»
Не Дени, сам старый Хэнк! С чего бы он расщедрился на подарок? Приятельствовал он в основном с мамой, а на чужих детей обращал внимание, только если они чем-то мешали. Хотя однажды он посватался к Вере, и она перепугалась до икоты, когда папа не ответил категорическим отказом. Сделал подарок! Да еще открытку написал — от руки, виданное ли дело? До сих пор она вообще не была уверена, что он умеет писать. Тем более — таким слогом. Совсем не похоже на господина Хэнка!
«В память о них я решил исполнить вашу детскую мечту, так как обрел для этого возможность, находясь нынче на Т2…»
В экую даль его занесло! Впрочем, он и раньше воевал на Т2, задолго до рождения Веры. Мама говорила, что он перевелся на Т5, подальше от боевых действий, когда женился. Госпожа Хэнк умерла, дети выросли — наверное, он не захотел сидеть дома один, опять рванул бить зохенов. Небось, и Фарн сейчас где-то там.
Так, а что за детская мечта? В детстве Вера о чем только не мечтала. О собственном ружье, например. А когда была помладше — чтобы не надо было спать по ночам… Заинтригованная, она продолжила чтение, но про мечту там больше ничего не было, никакой конкретики. Зато…
«Моя супруга, госпожа Хэнк, передает вам тысячу приветов. Она по-прежнему помнит вас и любит неизменно, с самого вашего детства. У нас все отлично. Надеюсь, что у вас тоже, и так пребудет впредь».
Его супруга? Помнит и любит? Блин, как говорит мама! Сколько можно тормозить? Это ведь ее почерк!
Вера выдохнула и рассмеялась. Что и требовалось доказать! Мама жива, права была Аннет. Госпожа Хэнк, надо же! Как она это провернула? Выходит, она со старым Хэнком… Не такой уж он старый, по правде говоря, вояки вроде него с годами только крепчают. Они давно не разлей вода, но тащиться за ним на Т2, где война? С другой стороны, она как раз хотела исчезнуть с горизонта. И что ей война? Это ж мама.
Кстати, что такого она прислала с дикой Т2, чего нельзя найти на цивилизованной Т1? Вера схватила корзинку, сдернула полотенце и завизжала от восторга. Настоящий иррас! Желтый толстолапый пушистик с любопытными черными глазами. Она прижала теплый шерстяной шарик к груди и закружилась по комнате под изумленным взглядом мужа. И впрямь сбывшаяся мечта!

Аннет и Фел тормошили зеленого мохнатого ирраса. Маэдо покосился на малыша сочувственно: как бы не затискали. Хохочут, как дети, даром что Аннет — девица на выданье, а Фел — и вовсе взрослая женщина. Так-то они не слишком дружат. Фел обрадовалась было появлению девочки и заняла по отношению к ней покровительственную позицию, но Аннет ее покровительство даром не нужно. Поучения хозяйки дома она игнорировала — не скандаля, а словно не замечая. И с удовольствием над ней прикалывалась. А тут — сидят, сюсюкают, будто подружки.
Он развернул приложенный к корзинке с иррасом лист.
«Господин Маэдо, обращаюсь к вам, как к опекуну девочки из дружественной мне семьи, с просьбой разрешить сделать ей небольшой подарок в знак отношений, связывавших меня с ее покойными родителями…»
Все формальности соблюдены, но чувствуется фальшь. Хэнк никогда так не выражался. У него на языке хрен хреном погоняет, а от необходимости составить вежливую конструкцию он впадает в ступор. Маэдо сразу понял, что пишет не Хэнк.
«Я с женой сейчас на Т2, и здесь водится много чудесных зверьков, способных позабавить девочку. Супруга посоветовала мне послать вашей подопечной ирраса. Она хорошо ее знает, это дитя для нее буквально родное».
А вот тут он завис. Госпожу Хэнк он прекрасно помнил. Тихое, бессловесное существо, вряд ли способное что-то посоветовать своему мужу — тот, чего доброго, за такую попытку еще и прибил бы. И боязливое не в меру, куда ей на Т2! Она при виде зохена заикаться бы начала. За всю жизнь Маэдо встретил единственную даму, которой на этой планете понравилось бы. Да только где она теперь? А кстати, почему бы и не на Т2? Ведь там нет службы охраны безопасности, самое то.
Торкнуло его лишь со второго прочтения.
«Желаем вам успешной службы, вашей подопечной — хорошо закончить школу и постараться не грустить о безвременно ушедшей матери. У нас с супругой все благополучно, как только может быть. В свободное время ходим на охоту, как раньше в Риаведи. Оттуда и подарок. Засим прощаюсь, Билле Хэнк».
Вот тогда до него дошло. Ай да Хэнк! С супругой он на охоту ходит, угу. Не зря, ох, не зря этот вояка вызывал у Маэдо подозрение еще в те годы! Как знал, что он глаз положил на Терезу. Ильтен ничего не видел — или не хотел видеть, — но опытного безопасника не проведешь. Стало быть, сбылась мечта идиота.
Маэдо попытался загасить всплывшую ревность, совершенно неуместную сейчас. Он сам ушел — женился на другой, уехал с планеты. И ничем не смог помочь, когда Ильтен умер. А Хэнк смог, ну и молодец.
Или не молодец? Куда он свою настоящую супругу дел-то?
Оставив жену и дочь, Маэдо натянул пиджак и вызвал машину. Плевать, что время позднее, темный вечер, и в Главном управлении никого, кроме дежурных — ему в любом случае откроют. Небрежно поприветствовав охрану, он поднялся в свой кабинет, сел за компьютер и, войдя в центральную базу, набрал: «Лика Хэнк».
Скудные сведения: всю жизнь женщина прожила с одним мужем. Прибыла в Тикви с Ноэ… Поставщик Энне Сантор, диспетчер Рино Ильтен… Зарегистрирован брак с Билле Хэнком… Года рождения трех сыновей… И дата смерти.
Так она мертва! И уже довольно долго. Хотелось бы надеяться, что не муж ее прикончил. Маэдо открыл карточку Билле Хэнка. Родился, учился, поступил на службу… Женился… Трое детей, те же самые, что закономерно. Брак аннулирован в связи со смертью жены. Ну, хвала небесам, тут все чисто.
Хотя нет, чего-то не хватает. Де-факто зохенов Хэнк женат, и его супруга жива. А по документам — не так. Что, если кому-то вздумается пробить по базе чокнутого верховного командира, притащившего на Т2 жену, или сумасшедшую бабу, попершуюся на Т2? Чисто потому, что странные они. Или вообще из досужего интереса, вот как он сейчас — влез и посмотрел.
Дежа вю. Маэдо вернулся к Лике Хэнк. Поколебался еще секунду и стер отметку о смерти.

Старший командир Хэнк

Наступление было стремительным, но недолгим. Зохены очухались. Собрали резонирующие круги, заглушили артиллерию, отбили атаки в трех местах, начали теснить. Хэнк скрипел зубами. Решил просить подкрепление — что-то же надо делать.
— Связи нет, господин Хэнк, — доложил высший командир Сниттке.
— Как это нет? — зарычал он. — Только на днях была!
— Выясняем, господин Хэнк. — Помощник стукнул себя кулаком в грудь и слинял. Пока разведка не принесла вести, лучше и не возвращаться, чтоб не нарываться.
Госпожа Хэнк с мастером Науфом что-то паяли, разложив во дворе складной столик — вылезли из своей мастерской погреться. Погода ясная, теплая — первый день такой после пасмурной декады. Зеленое солнце взбирается по желтоватому небу.
— Вы, госпожа Хэнк, сходили бы к своему мужу, — бросил Сниттке. — Успокоили бы его. А то он кому-нибудь голову оторвет, не попусти судьба.
— Одной глупой головой меньше — невелика потеря, — огрызнулась она. — Особенно если эта глупая голова ваша, плакать не стану.
На Сниттке она была обижена. Высший командир еще с передислокации забеспокоился. И ладно бы о чем-нибудь реально критичном! Нет, ему помстилось, что госпожу Хэнк слушают лучше, чем его, помощника верховного командира. Может, так оно и было — но тут все вопросы к его авторитету, а не к ней. Однако он почему-то подумал, что надо не свой авторитет поднимать — это же сложно, — а указать женщине ее место. Ну-ну, не на ту напал. Получил мощный отлуп. И снова сглупил: нет бы отойти на исходные позиции и поразмыслить, отчего так получилось, — он предпринял новую попытку. Естественно, огреб опять. Недовольство Терезы, вспыльчивой, но отходчивой, начало переходить в хроническую форму — плохой признак, знаменующий скорое зачисление в ее личный черный список. Молчал бы придурок, от греха подальше, так он еще советы дает, куда ей пойти!
Беда Сниттке была в том, что он считал свое положение помощника командира исключительным. Остальные высшие благоразумно не собирались ссориться с госпожой Хэнк: указывать чужой жене — последнее дело. За это и в мирной жизни можно нажить неприятностей, не то что здесь. Муж госпожи Хэнк — отнюдь не прекраснодушный обыватель, ему пристрелить обидчика супруги — раз плюнуть. Так что ее резкие слова можно и потерпеть. Тем более по сути ее действий во время передислокации ни у кого к ней претензий не было. Большинство вообще считало удачей, что в столь критический момент она оказалась рядом и взяла на себя немалую часть хлопот.
Правда, каждый второй из высших командиров обращался к ней с предложением. Очень вежливо, ненавязчиво, дабы она не подумала, будто ее к чему-то принуждают или настаивают более, чем прилично. Когда-то Терезу такие подкаты бесили, потом привыкла. Что с тиквийцев взять? Их не останавливает, что ставка — жизнь: Хэнк не Ильтен, узнает — убьет без разговоров. Не ее, конечно. Ну вот что с ними делать? Даже орать на них жалко: Хэнк услышит, о чем речь, полетят клочки по закоулочкам. А потом сам же будет жалеть, что разогнал толковые кадры.
Слава богу, жажду ласки только высшие позволяли себе проявить. Старшие, младшие и рядовые понимали без слов: не их уровень. Смотреть можно, трогать нельзя, как в музее.
Хэнк вышел во двор. Ему самому нравилось смотреть на Терезу. Смотрит, как она провода соединяет, и хмурая гримаса разглаживается.
— Господин Хэнк! — подскочил Сниттке, за ним не спеша следовал Сантор. — Есть информация от разведчиков. Зохены уничтожили два из пяти пси-излучателей, надо восстанавливать.
— Ну так пусть связисты займутся!
Помощник крякнул.
— Господин Хэнк, младшего командира Бари съели. А Шакарвис не по этой части, он только радио знает. Прикажете поискать связистов в полевых группах?
Гримаса снова вползла на лицо.
— Прикажу.
Сколько это времени займет? И есть ли там кто путевый? Группы держат связь по радио, спецы по пси-установкам найдутся разве что случайно. Проще сидеть на заднице до следующего корабля. Но это — драгоценное время, которое будет упущено, и отнюдь не зохенами.
— Билле, что там надо? — подала голос Тереза. — Два излучателя? Давай я поставлю.
Он посмотрел на нее, помедлил. Идеальный вариант. Но…
— Нет.
Она отложила паяльник, подошла, посмотрела снизу вверх, решительно скрестив руки на груди.
— Ну и что это за «нет»? У тебя под рукой специалист, три весны изучавший пси-установки, способный в уме рассчитать пентаграмму и собрать излучатели с закрытыми глазами. А ты намерен ждать недоучку, с которого станется перепутать фазы? Может, и вовсе не дождешься! Почему «нет»?
— Тереза, это очень опасно. Я не смогу пойти с тобой, я нужен здесь.
— Билле, большую часть моей жизни я как-то обходилась без того, чтобы ты водил меня за ручку. Четыре весны я моталась по Вселенной, ставила пентаграммы в болотах и лесах, на войне, где не только из автоматов и гранатометов стреляли.
— Там не было зохенов, Тереза.
— У меня уже три победы из десяти на первом уровне, — заметила она.
Наплевав на советы, она продолжала тренироваться на высшем уровне. Какой смысл понижать планку?
— Это значит, семь поражений. Тебя съедают с вероятностью семьдесят процентов. Нет, я даже думать об этом не могу!
— Ну и не думай. Почему это меня должны съесть? Ни разу не видела в реале зохенов первого уровня.
За прошедшее время она успела немало пошататься по окрестностям с Хэнком. И на охоту, и по делам — он регулярно объезжал рубежи, проверял форпосты. Зохены периодически встречались — не каждый раз, но и не сказать, чтобы редко. Обычно отбивались, всего раз потеряли бойца сопровождения, когда налетели на большую группу.
— Когда увидишь, будет поздно, — промолвил Хэнк.
— Вы бы, госпожа Хэнк, слушали, что вам муж говорит, — вмешался Сниттке, — и не спорили!
Взгляд Хэнка заледенел, когда он перевел его на помощника.
— Заткнитесь, Сниттке! Это моя жена, а не ваша. Заведите свою и ездите ей по ушам. Ясно?
— Так точно, господин Хэнк, — пробормотал тот пришибленно.
— Вы свободны, высший командир. — Движение бровями, недвусмысленно означающее «пошел на фиг». — Явитесь за приказаниями через полчаса.
Сниттке развернулся кругом и деревянной походкой прошагал мимо Сантора, внимательно наблюдающего за сценой. Гнев верховного командира не слишком впечатлил главу разведгруппы. Резкую отповедь он скорее одобрил: высший сам подставился, нечего встревать между мужем и женой.
— Тереза, я не могу, — проговорил Хэнк негромко и вымученно и взял ее за плечи обеими руками. — Я боюсь тебя потерять. Я уже однажды такое пережил, больше не хочу, понимаешь? Если ты не вернешься, я сопьюсь… или просто выстрелю себе в башку, на хрен, чтоб ничего больше не чувствовать! Понимаешь ты?
— Я вернусь, Билле.
— Не надо! Не ходи. Я поищу связиста, которого не жалко. А если не найду, подожду, сколько нужно.
Она посмотрела искоса.
— И просрешь наступление!
Он стиснул зубы.
— Билле, не мнись! Ты верховный командир, а я младший. Есть боевая задача, ее надо выполнить, иначе — кранты. Вот и всё. Отдай этот приказ, и завтра-послезавтра у тебя будет связь.
Он коротко вздохнул.
— Тереза, притормози. — Светлые небеса, кого он уговаривает? Она все равно пойдет, раз уж решила. Оставит ему записку и сбежит — одна, без охраны и без подготовки. — Прошу тебя, не надо.
Она поджала губы.
— Это та самая просьба?
Та, которую она клялась выполнить, даже если ей очень не захочется. Она не обманет, та клятва впечатляла. Хэнк уже открыл рот, чтобы сказать «да» и покончить с этим… и не смог себя заставить. Она права, пренебречь такой возможностью означает завалить кампанию.
— Нет, — выдавил он и провел по лицу пятерней, стирая выступивший липкий пот. Что он делает! — Возьмешь усиленное сопровождение, самых опытных. Сниттке…
— Никакого Сниттке! — встопорщилась она. — Тогда я точно не вернусь, потому что он начнет меня учить, что мне делать, я его пришибу и постесняюсь возвращаться!
Он покачал головой. У Сниттке опыт выживания чуть ли не две дюжины весен, он знает тут все, как свои десять пальцев. Но упорно не желает понимать, как следует обходиться с Терезой, вот незадача.
— Ладно. С тобой отправится группа Сантора. Они знают место, проведут…
— Сантор? — Она сморщилась.
— Либо Сантор, либо я тебя запру в подвале, и никто никуда не пойдет! — В голосе Хэнка лязгнул металл. — Я не доверю твою охрану какому-нибудь неумехе, вроде твоего рыжего балбеса!
— Ты чего, опять ревнуешь? Билле, не будь смешным. Фарн — Верин мальчик, а не мой.
— Ты слышала, что я сказал!
Тереза вздохнула. Что там насчет компромиссов?
— Так точно, верховный командир. Только объясни чертову Сантору, кто из нас главный.
Хэнк криво усмехнулся:
— И кто же, по-твоему?
Она вздернула нос:
— Конечно, я!

— Дайте мне карту, — потребовала госпожа Хэнк.
— Зачем? — откликнулся Сантор, жуя травинку. — Я вас выведу, куда надо.
— Вы плохо слышите, Сантор? — Из глаз плеснула ледяная волна. — Карту!
Подавив вздох, он протянул ей сложенную бумагу, упакованную в прозрачный пластик. Поставленную верховным командиром задачу он воспринял как кару небесную. Протащить женщину под носом у зохенов по территории, где они кишмя кишат! Да так, чтоб у нее с головы волоска не упало — на этом господин Хэнк заострил особое внимание. Но самое ужасное, что эта женщина собирается не подчиняться ему, а командовать. На это Хэнк тоже упирал.
— Даже не думайте ей приказывать, — сказал он, инструктируя Сантора. — Ваше дело — обеспечить ей безопасность. Полную, за это спрошу сурово. И помогать ей во всем, что она сочтет нужным. Вы можете вносить предложения, давать советы, но решает она.
— Почему? — только и спросил Сантор.
— Потому что эту группу ведет старший командир Хэнк! — жестко произнес он. — А вы ей приданы. Так яснее, Сантор?
Он почел за лучшее смолчать. Верховный командир, убедившись, что приказ воспринят, кивнул, и взгляд его слегка потеплел. В нем даже мелькнуло сочувствие.
— От ее успеха зависит судьба нашего наступления, Сантор. Не подведите.
Присев за складной столик, госпожа Хэнк развернула карту, расправила сгибы. Пробежала по ней глазами.
— Какие из углов повреждены?
Сантор не сразу понял.
— Какие углы пентаграммы уничтожены? — Она сердито повторила вопрос. — Которые из излучателей? Эти, в лесу? Или тот, что на краю поселка? Или на берегу реки? Не спите, Сантор, черт вас побери! Время дорого.
Она умеет читать карту! Нашла, где находятся излучатели. Сантор был так удивлен, что промедлил с ответом.
— Извините, госпожа Хэнк. — Он собрался. Надо брать себя в руки и не расслабляться. — Вот эти два. В чаще леса и у реки.
Она измерила расстояние пальцами.
— Что так, что этак — пара десятков лонгов. — Светлые небеса, она еще и масштаб понимает! — Куда быстрее добраться, Сантор? До речного, небось, можно доплыть на лодке? — Зохен, и даже осознает, что одинаковые расстояния не означают одинаковой доступности.
— Да, госпожа Хэнк. Только лодки не везде пройдут, есть места, где река становится мелкой. На плоту — можно.
— Займитесь, — велела она.

Плот серо-сизого цвета сливался с речной водой, скользя по ней стремительно и почти бесшумно. Гребли бородач Ратт и негр Холайе. На всех были маскировочные костюмы в активном режиме, и картина выглядела сюрреалистически: весла сами собой вздымались над поверхностью воды, погружались в нее вертикально, без плеска, и уходили назад, толкая плот. В яркий солнечный день на открытых местах силуэты в костюмах были бы видны этакими просвечивающими призраками, если бы резко перемещались: реакция ткани костюма немного отстает от камер. Но Тереза и Сантор сидели неподвижно, Ратт и Холайе двигались очень экономно, да и небо затянуло серым одеялом, так что краски поблекли. Со стороны плот казался пустым. Гранатомет Ратта в маскировочном чехле, рюкзаки защитной расцветки прикрыты серой парусиной.
Плот был надувным. Это слегка напрягало Терезу, она предпочла бы плетеный или бревенчатый, более надежный. А ну как напорется на корягу или — в мелком месте — на подводный камень? Но гребцы искусно обходили коряги. Дважды встречались пороги, отмеченные на карте; плот заранее вытаскивали, распределяли поклажу, обходили опасное место по берегу, а ниже снова спускали плот на воду и продолжали сплав.
Один раз увидели зохенов на берегу. Сантор, внимательно следивший за окрестностями, дважды стукнул ладонью по поверхности плота, призывая к вниманию, и шепнул: «Слева». Гребцы тотчас вынули весла, положили рядом и замерли. Движимая лишь течением, серая надувная конструкция по серой воде медленно миновала небольшой пляжик с расположившейся на нем полудюжиной зохенов. Зеленые твари что-то — или скорее кого-то — жрали, переговариваясь рычащими и шипящими голосами. Звуки казались членораздельными, но человек такое вряд ли произнесет.
В траве рядом с пиршеством сновала пара золотистых иррасов, совершенно не боясь, пялилась с любопытством и тянула лапки. Один из монстров бросил им кусочек, другой, рыкнув почти ласково, почесал мохнатика когтем. Терезу это поразило. Прямо как люди. Она помнила, что зохены разумны, но в схватках, в боевых действиях они воспринимались прежде всего как свирепые хищники, а тут вдруг предстали с неожиданной стороны. Приласкать животинку — такой человеческий поступок… Наверное, дело в том, что иррасов они не едят.
Если эти зохены и имели здесь какие-то нежелательные интересы, сейчас они явно находились на привале. Можно напасть, застав их врасплох, и положить половину. Но что потом? Их шесть, а людей четверо, не тот расклад, когда стоит лезть на рожон. Важнее выполнить поставленную задачу. Пляж остался позади, врагов скрыла плотная стена деревьев, и мужчины вновь взялись за весла. Сантор сменил негра — а Тереза уж думала, что командир разведчиков так и будет сидеть, свалив физическую работу на подчиненных. Сама, впрочем, помощь не предложила. Не женское это дело. Тиквийцы ведь так любят эту фразу, вот пусть и получают.

До точки добрались к вечеру. Заходящее солнце подсветило облака нежно-зеленым, кое-где лучи пробивались сквозь пелену. Высверки были изумительно красивы, но отвлекали внимание. А на реку уже легла тень от окружающего леса. Скоро стемнеет.
Место, где располагался погибший излучатель, можно было заметить издалека, никакой нужды заново рассчитывать координаты: вырванные и поваленные стволы четко сигнализировали о том, что тут поработали злые зохены. Сантор и Холайе направили плот к берегу, при приближении стали видны разбросанные обломки корпуса излучателя. Тереза спрыгнула на заросшую травой почву, прошлась, ища яму из-под цилиндра. Приметила, на всякий случай сверилась с крупномасштабной картой. Воткни излучатель не туда, и сторона пентаграммы выйдет длиннее или короче, при передаче пойдут искажения, уменьшится дальность. При значительном уходе из точки сигнал вовсе пропадет, какую мощность ни подавай.
— Вот здесь, — сказала она, топнув ногой по сплющенному осколку аккумулятора, чтобы сопровождающие увидели, где именно: поди догадайся, куда указывает человек в маскировочном костюме, да еще в наступающих сумерках.
— Тащите сюда рюкзак!
Холайе и Ратт поднесли рюкзаки. Сантор, не сходя с плота, сканировал местность, держа руку на автомате — визуально казалось, что оружие зависло над водной гладью вопреки гравитации.
Тереза присела на одно колено, распаковывая излучатель, но одним глазом поглядывая туда-сюда — неистребимый уже рефлекс, выработанный на тренажере. Пропустишь появление зохена, не среагируешь вовремя — всё, «вы погибли». Но настройке фазы придется уделить все возможное внимание. Одна надежда на Сантора и его подчиненных, также взявших автоматы наизготовку и повернувшихся в разные стороны, чтобы взять под контроль как можно большее пространство. Бывший поставщик Терезе не нравился. Спаситель принцесс от драконов, ишь ты. Ее бесил его взгляд, в котором так и сквозило недоверие к ней как к командиру и почти не скрываемое удивление тому, что она делает что-то правильно. И показная вежливость бесила. Но при этом она вынуждена довериться ему и его архарам. Их выбрал Хэнк, от сердца оторвал, полагая, что лучше них не сыскать. Ладно. Когда Сантор невидим и молчит, он практически не раздражает.
Она освободила от упаковки тяжелый цилиндр, подтащила к углублению, оставшемуся от уничтоженного излучателя. Выдвинула опоры, надежно зафиксировала в грунте. Сняла крышку, подключила свежий аккумулятор, щелкнула тумблером. Пси-излучение начало генерироваться, но пока что было рассеяно. Тереза покрутила ручку подстройки фазы, следя за шкалой интенсивности. В каждом углу пентаграммы излучение должно иметь строго определенную фазу, причем для каждого цилиндра свою. Только в этом случае достигается стабильный сигнал. И только в пятиугольнике: если по тем же принципам построить фигуру из четырех или шести излучателей, сигнал не фокусируется. Хотя, по логике, шесть излучателей должны быть эффективнее, чем пять… Наверное, не просто так именно пентаграммы нужны для вызова демонов иных миров. Раньше Тереза в это не верила, но, насмотревшись в Тикви на призраков и колдунов, стала допускать возможность и других странных явлений. Вон, Сантор утверждает, что предугадывает несчастья, экстрасенс фигов.
Вероятно, так и есть. Потому что когда он негромко произнес: «Зохены», — никаких зохенов еще не наблюдалось. Холайе подобрался, Ратт одним плавным движением расчехлил гранатомет. Тереза, оставив цилиндр, взялась за автомат.
Зохенов было трое. Видать, где-то неподалеку сидел дозорный: понимали, твари, что разбитый цилиндр важен для противника, и его придут восстанавливать. Устроили засаду. Три быстрых зеленых тела выметнулись из зарослей, едва замедляясь под градом огня, открытого разведчиками. Они мгновенно оказались совсем близко, видно было, как пули со стуком отскакивают от чешуйчатой брони. Первый стремительно мазнул блеснувшими когтями, сбивая Терезу, угадав в ней ключевое звено. Маскировочный костюм на такой ничтожной дистанции бессмыслен, коли уж видно автомат.
Но ее уже не было в том месте, куда ударил зохен. Откатившись, она дала очередь. Быстро сменив позицию — еще одну, под удачно — или, для самого зохена, неудачно — поднятый хвост. Отработанная тактика не подвела. Выстрел гранатометчика добил раненого монстра, потерявшего скорость.
Второй, обогнув мужчин, связанных противостоянием с третьим, прыгнул со спины. И промахнулся, потому что Тереза ни секунды не стояла на месте, перемещаясь непредсказуемо. Спохватившийся Ратт — велено же костьми лечь, но защитить женщину! — замолотил из гранатомета. Монстр сложился, и в этот момент ближайший зохен достал бородача… Почти достал — Тереза, прицелившись, влепила ему пулю в глаз, и выпаду не хватило глубины: вместо того чтобы вспороть шею, когти выдрали клок из бороды и разорвали костюм. Ратт, заорав, повернулся и всадил гранату в упор, меж чешуй. Зохен содрогнулся, выдохнул облачко дыма и осел на землю.
Тереза обошла зохенов, всматриваясь. Тот, что атаковал ее вторым, был еще жив. Бессильно загребал когтями землю, негромко рыча.
— Добить? — спросил Холайе, глядя на Сантора.
— У меня спрашивайте! — осадила его Тереза. Не хватало, чтобы они забывали на ходу, кто командир! — Надо прежде узнать у него, сколько их тут всего и появятся ли еще. А то мы поставим излучатель, а через час его снова ухайдакают. Сантор!
Разведчик покачал головой со знанием дела.
— Он не скажет. Какой смысл? Ему все равно не жить, вон сколько крови натекло. — Зеленая кровь не бросается в глаза на зеленой траве, но такую лужу в луче фонарика невозможно не заметить.
— Все равно не жить — не значит, что все равно, как умирать. — Тереза наклонилась к зохену. — Слышишь меня? Понимаешь язык?
Монстр молчал, шумно, со всхрипами, дыша. Не желает, значит, общаться. Немудрено: Тереза и сама на его месте молчала бы. Но надо его разговорить. Сейчас и выясним, понимает он или нет.
— Собираешься сдохнуть, да? Но сразу ведь не получится. А я могу сделать этот процесс очень увлекательным. Сантор, разожгите костер.
Зеленое тело вздрогнуло. Судя по всему, он понял, о чем речь. Но молчит. Типа, пропадать так пропадать, рано или поздно все кончится.
Сантор кинул на Терезу непонятный взгляд, отложил автомат и принялся собрать сухие ветки.
— Думаешь, я тебя пытать буду, наивный? — Тереза потрогала тушу носком сапога. — Примитивно мыслишь. Ты сдохнешь с пользой. Либо мы извлечем пользу из твоего рассказа, либо приготовим тебя и съедим.
Тут вздрогнул Сантор. А зохен прохрипел:
— Чшеловеки насс не кушшают!
Жуткий акцент делал слова похожими на шипение, но неверящая интонация чувствовалась. Тереза засмеялась:
— Они просто не умеют готовить! А мы, женщины, умеем. И знаешь, мясо получается вкуснее всего, если запекать его живым. Ты, конечно, целиком в костер не влезешь. Но можно готовить тебя по частям. Ратт, отрубите ему лапу. В чешуе получится отличное, сочное мяско.
Бородач крякнул, но, не споря, достал из рюкзака топор.
— Хотя нет, лучше начать с гениталий. Можно сварить из них замечательную похлебку.       С травами и ягодами! Пока будем ей лакомиться, как раз нога доспеет.
Ратт перевернул застонавшего зохена, прицелился топором, вопросительно посмотрел на Терезу, ожидая подтверждения.
— Н-не надо! — захрипел зохен. — Жжестокие тварри!
Словно не слыша, Тереза продолжила:
— Или печень? Печень можно есть даже сырой. Особенно печень врага. Пожалуй, с нее и начнем. Сдерите с живота чешую, Ратт, так удобнее вскрыть его и вынуть печенку — аккуратно, чтоб не помер. Когда помрет, не такая вкусная будет. Холайе, достаньте соль и перец!
Ратт подцепил чешую, принялся сбивать. Зохен завыл. Сперва просто от боли: Ратт не осторожничал, и топор, сняв чешуину, рассек плоть. Потом — осмысленно:
— Не ешште мою печшень! Я сскажжу!

Костер пригодился. Нет, зохена зажаривать не стали. Разогрели пайки, вскипятили воду для чая.
Вечер был долгим. Зохен рассказал, что дальше по реке наблюдательный пункт — как раз для того, чтобы незаметно засекать людишек, плывущих к своим дурацким приборам, и перехватывать их. За подробную информацию был удостоен легкой смерти — пуля в глаз — и достойного погребения в речной воде. Затем госпожа Хэнк распорядилась выдвинуться к наблюдательному пункту. Подошли уже в глубокой темноте с берега, откуда никто не ждал нападения, без шума и шороха — Сантор и его команда умели передвигаться тихо даже по густым зарослям, но откуда это умение у госпожи Хэнк? Впрочем, после допроса зохена Сантор уже ничему не удивлялся. И после схватки, в которой она действовала, как полноценный боец. Держала все пространство вокруг, разиню Ратта вовремя спасла. А он-то думал, это ее надо будет спасать, считал уязвимым местом их группы. Верховный командир Хэнк так боялся за нее! Но все же назначил старшей, и сейчас Сантор понял, что это не ошибка и не каприз. А что боялся… как не переживать за любимую жену?
На пункте находилось два зохена. Одного сняли быстро, придавив автоматным огнем и добив гранатой. Со вторым пришлось повозиться. Он рухнул с дерева прямо на госпожу Хэнк, безошибочно определив командира группы. Сантор аж зажмурился.
Но та непостижимым образом выскользнула из когтей, оставив в них обрывок костюма и автомат, зацепившийся ремнем. Зохен, переломив автомат пополам, прыгнул на упущенную добычу — и опять мимо, разминулся на считанные пальцы. Снова атака, снова уход. Зохен и госпожа Хэнк словно кружились в смертельном танце, настолько стремительном, что глаз не поспевал за движениями — как его, так и ее. Ни Сантор, ни его подчиненные не решались стрелять, опасаясь попасть не в того. Ратт с топором ринулся подсечь зохену ноги, но отлетел в сторону, когда его походя задели мощным хвостом. Безумная скорость не убывала, картинка смазывалась. Раз! Госпожа Хэнк вдруг, подтянувшись, оказалась на дереве. Два! Зохен вздыбился, прыгая следом, и тут-то Холайе выдал длинную очередь. Темп сбился. Сантор подхватил гранатомет Ратта, но не успел. Тварь рухнула, не достав, в глазу ее торчала рукоять ножа.
Госпожа Хэнк спрыгнула вниз, ветка упруго вернулась на свое место. Шлем куда-то делся — наверное, зохен сорвал. Растрепанные волосы рассыпались по плечам. Маскировка исчезла: костюм поврежден.
— Первый уровень, — просипела она, пытаясь отдышаться. — Твою мать.
— Мерззкая ссамка, — простонал раненый монстр.
— Что? — возмутилась госпожа Хэнк, подошла и пнула зохена ногой. — Сама ты самка! А я — женщина.
— Это я жжещщина, — выдавил монстр из последних сил. — А ты — урродсское чшудовищще.
Госпожа Хэнк вытащила нож из глаза зохена, кровь хлынула, и самка испустила дух.
— Охренеть, — произнесла женщина, вытирая нож куском ткани. — Какое-то уродское чудовище обзывает меня уродским чудовищем!
Сантор с трудом скрыл улыбку. А Холайе не удержался, засмеялся. И был одарен замораживающим взглядом. Благо, к Холайе и Ратту госпожа Хэнк относилась ровно. Ему, Сантору, за то же самое вторую улыбку нарисовала бы своим ножом.
Зачистив окрестности, они вернулись к подготовленному костру и наконец-то зажгли его. Госпожа Хэнк решила по темени никуда больше не ломиться, а отдохнуть и выспаться — и снова правильно, машинально отметил Сантор. Холайе в инфракрасных очках залез на дерево и, жуя свой паек, караулил, а остальные обработали полученные раны — к счастью, легкие — и сели у костра. Ратт расчесывал и заплетал в косы пострадавшую бороду. В голове роились вопросы, которые Сантор побаивался задавать, а Ратт не стал стесняться — чего уж, сегодня и так осрамился.
— Госпожа Хэнк, а разве зохенов можно есть?
Она отхлебнула чай. В глазах отражались огненные блики.
— Любую органику можно есть, Ратт. Другое дело, что не все одинаково вкусно и питательно. А кое-что и ядовито… Хотя яд можно сцедить, нейтрализовать или выварить.
— Но… ведь поедать разумных существ неэтично!
— Зохенов же это не смущает. — Она усмехнулась. — Или вы не считаете тиквийцев разумными? Ну, я рада, что вы адекватно оцениваете свое положение на эволюционной лестнице.
Ратт уткнулся в свою бороду, кажется, жалея, что завел этот разговор.
— Впрочем, вы правы, Ратт, — проговорила госпожа Хэнк немного погодя. — Неэтично. Мы же не зохены, в конце концов. Но если какая-нибудь страшила еще раз назовет меня уродским чудовищем, я могу про это и забыть.
Холайе хихикнул с дерева, но госпожа Хэнк не попыталась пригвоздить его к стволу железным взглядом. Значит, настроение не злое — в меру ироничное, и только. Сантор решился высказать, что его мучило:
— Госпожа Хэнк, извините нас. Мы должны были вас защищать, но не смогли. — Он скривился, и шрам скривился. — Нет, не то я говорю. Нам нет прощения. Мы опозорились. Вам пришлось отбиваться самой. Если вы пожалуетесь мужу, и он нас расстреляет, я пойму.
Она сделала еще глоток.
— Сантор, не будьте идиотом. Мы на войне. Представьте себе, я знаю, что это такое! И я знаю, что так, как планируется — никогда не бывает. Не будь я готова к опасным неожиданностям, я бы просто никуда не пошла.
— Мы должны были выручать вас даже в случае неожиданностей, — мрачно проговорил Сантор.
— Да увяньте! Каким образом? У вас не было возможности вмешаться, и никакая ваша чуйка помочь вам не могла, раз уж диспозиция сложилась так, как сложилась. Пейте чай и не нудите, нервы вам еще завтра понадобятся. — Она подлила себе кипятка. — Да, и не вздумайте доложить о происшествии верховному командиру. Хотелось бы, конечно, посмотреть на ваш расстрел, — ехидно пояснила она, — но только не ценой запрета моих будущих выходов с базы.
Он последовал совету, плеснул кипяток в кружку. Добавил в чай сахару, кинул веточку душистой травы.
— Госпожа Хэнк, вы уже где-то воевали, да? Мне следовало догадаться. Слишком много вы умеете такого… специфического.
— Да, воевала. — Взгляд устремился куда-то вдаль, а может, сквозь время. — В разных местах, у вас такие неизвестны, я проверяла. Вы только Ирру знаете, я там последний год провела. Офицер связи.
— Старший командир, — понимающе кивнул Сантор. Он почему-то полагал, что верховный просто так это сказал, для пиетета. Считайте, мол, что она офицер, и подчиняйтесь. Светлые небеса! Она — впрямь офицер.
— У нас другие звания. — Она тоже попробовала веточку.
Он покачал головой.
— Чем думали Кодес и Бролинь, когда решили вас похитить?
— Орган, которым думают, у них отсутствовал, — ответила она резковато.
— Но я рад, что у вас все закончилось благополучно, — доброжелательно сказал Сантор. — В какой-то момент я боялся, что вы погубите господина Ильтена. К счастью, он сделал мудрый выбор.

Сантор раздражал. Нет бы оставить ее в покое! После сражения с проклятой зохенкой ее потряхивало от понимания, что бой мог с большой вероятностью окончиться не в ее пользу. Самцы, с которыми она сталкивалась до сих пор, не только тупее, они заметно менее маневренны, атакуют напролом, а эта верткая тварь нападала со всех сторон одновременно — такое было ощущение. Сердце едва не выпрыгивало. А этот со своими извинениями! Чертов спаситель принцесс сперва растерялся, а потом обгадился. Должно быть, драконы ему попадались сплошь полудохлые.
Умом она, конечно, сознавала, что ни Сантор, ни его подручные просто не могли ничего сделать. Не на таких скоростях. Она сдержала безотчетную злость и старалась отвечать вежливо и рассудительно. И ни в коем случае не показывать, как ей было страшно.
Беседа, начатая сквозь зубы, как ни странно, помогла отвлечься и успокоиться. До тех пор, пока Сантор не стал задавать дурацкие вопросы.
Тереза слукавила. В старшие командиры ее произвел Хэнк, не согласовав это, естественно, ни с каким штабом. И она прекрасно понимала, почему: Сантор сам старший, и подчинять его младшему не комильфо. Но, положа руку на сердце, разве она не заслужила повышения? Если бы продолжила служить на родине, к концу войны точно бы капитаном была, а потом за выслугу лет еще повысили бы.
И какого черта я тут за интересы Тикви впряглась, подумала она. Держала Союз за вражеское государство, желала ему всего наихудшего, и вот те раз. Сначала помогала безопасникам, теперь и вовсе оказалась в чужой армии. Вот что ей эти зохены? Жрали бы себе глупых тиквийцев, сколько хотят — жалко ей, что ли? Впрочем, жаль, конечно, люди же. Будь зохены обычным противником, возжелавшим прибрать к рукам тиквийские рудники и пашни — дело другое, тут бы стоило еще поразмышлять, на чьей стороне выступить. Но выбора между людьми и уродскими чудовищами, их поедающими, быть не может.
На самом деле Тереза вписалась в эту авантюру не за Союз Тикви и не за идею, а исключительно из-за Хэнка. То, что она сейчас делает, необходимо ему. Важно, что решается судьба Хэнка как командира корпуса. Долг жены — поддерживать мужа, разве не так? Наверное, приличные жены вкладывали в расхожую фразу иной смысл: выслушать, погладить по головке, сказать, что он молодец. Глупости все это. Она поддержит его так, как полагает нужным.
Сантор напомнил про Ильтена, и накатила печаль. Мало ему досталось поддержки, в любом смысле. Тереза только требовала и критиковала. Сантор сказал: думал, что она его погубит. Так и есть, она его погубила. Довела до серьезной болезни, и вот… Поздно жалеть, теперь бы Хэнку психику не расстроить.
А ведь Сантор считает, что Ильтен выдал ее замуж за Хэнка, как подобает диспетчеру. Забавно. С другой стороны, ну и пусть считает, не открывать же ему глаза. Ильтену все равно, а Хэнка она подставлять не намерена.
— Ложитесь спать, Сантор, — прервала она разговор, свернувший на скользкую почву. — Ваша очередь караулить — следующая.

Поднялись до рассвета, быстро перекусили холодным. Тереза закончила настройку излучателя, и двинулись ко второй точке — теперь уже по лесной чаще. Плот сдули, свернули в рулон, и Холайе закрепил его поверх своего рюкзака; Сантор сложил весла и повесил на спину. Серая поклажа на фоне лесного зелено-коричневого фона демаскировала, но двое из четырех — Тереза и Ратт — уже потеряли костюмы, и эффективно скрываться у группы так и так не получится.
Расстояние, которое им предстояло преодолеть, было не слишком большим, однако продираться через густой лес гораздо труднее, чем плыть по реке. Путь прокладывали по очереди: сперва Ратт, потом Сантор. Кое-где приходилось рубить заросли топором. Никто не нападал, но мужики подустали.
Начали попадаться следы боев: упавшие деревья, выжженные прогалины. Идти стало легче физически, но тяжелее морально: то там, то сям белели кости. И человеческие, и зохенские в россыпи чешуи, выеденные до чистоты.
— Это кто ж зохенов слопал? — поинтересовалась Тереза. Неужели у них есть естественный враг? Ну, помимо людей.
— Слопать — дело нехитрое, — отозвался Сантор. — Тут падальщиков полно, убитого зохена за сутки на белки-жиры разбирают. Птицы, змеи, насекомые… Хищники, вон остроух хотя бы, тоже не брезгуют, пока теплое. Когда сильные наедятся и отвалят, прибегают иррасы: они пугливые, но кусочек мяса завсегда оторвут от тела, которое этому не сопротивляется. Потому зохены и не любят, когда их трупы бросают, предпочитают, чтобы их хоронили в воде. А смысл? И там съедят, только позже.
Тереза разочарованно вздохнула. Употребить в пищу уже убитого и правда невелик труд. Спрашивать, кто съел людей, она не стала. И так ясно. А что зохены не дожрали, то мелочь вычистила.
К месту подходили, осторожничая. Если у первой точки зохены оставили дозор, то почему бы здесь им не поступить так же? Лес просматривался плохо. Окрестности прочесали, но спугнули лишь одинокого монстра. Неизвестно, был ли это разведчик или просто отдыхающий — зохены любят погулять на природе, помедитировать. Гадать поздно, не гнаться же за ним: на своих двоих да по чаще настигнуть зохена нереально. Остается надеяться, что после активации связи сообщение успеет уйти, прежде чем излучатель опять разломают.
— Возвращаемся тем же путем, — сказала Тереза, закончив с установкой и настройкой. — До реки и по ней вверх.
Сантор молча кивнул. Он и сам предложил бы этот маршрут. Другая сторона альтернативы — ломиться через лес, а потом шагать по асфальтовой трассе — явно хуже. Первое тяжело, второе непредусмотрительно: на дороге пешеходы как на ладони, без маскировки — огромный риск.
Обратно к реке по своим следам двигались быстрее: тропу уже проторили. На берегу сделали привал, развели костер. Тереза срубила большой гриб-пенек, напластала на ломти, быстро поджарила.
— Это можно есть? — сопровождающие с подозрением смотрели на желтые овалы размером с кабачок.
— Вы что, никогда не ели грибов? — Тереза хмыкнула. Вот ограниченные люди! То-то их так заплющило, когда она рассуждала о приготовлении блюд из зохена. — Не отравитесь, проверено.
Гуляя по окрестностям с Хэнком, она не раз подмечала, что иррасы объедают «пеньки» снизу, и попробовала сама: не настолько вкусные, как на Т5 или на той же Земле, но есть можно. Питательные к тому же, надолго хватает. Надо хорошо подкрепиться перед тем, как подниматься против течения.

Плот вновь спустили на воду. Плыли теперь не так быстро, течение давало о себе знать. Солнце за тонкой дымкой светило в спину. На излучине из-за деревьев высунулся остроух, поглядел довольно плотоядно. Тереза и Ратт, свободные от гребли, синхронно взялись за автоматы; хищник недовольно рявкнул и убрался — видать, пуганый.
Сменились. Ратт взял весло у Сантора, тот присел на краю, зачерпнул речной воды, обтер вспотевшее лицо.
Их подстерегли у переката. К счастью, не зохены. Но, к несчастью, этих существ ни Тереза, внимательно глядящая по сторонам и не упускающая ничего подозрительного, ни Сантор не заметили заранее. В неспокойной воде с пеной и пузырями ничего нельзя было различить. Плот вдруг дернулся и стал тонуть. А в следующий миг из-под воды полезли чьи-то серые широкие морды с множеством мелких зубов по ободку круглой пасти. Прокусили!
Хэнк говорил, что рыбы в реке нет. На этой планете вообще не существует рыб. Но это не значит, что в воде никто не живет. Купаясь на вылазках с Хэнком, Тереза регулярно встречала броневичков, ползающих по дну и пробующих все на зуб. Вроде хищники, но неопасные для людей. Тереза приноровилась их собирать и варить из них супы с разной зеленью. С нынешними же тварями она столкнулась впервые, и они оказались далеко не так безобидны.
Холайе и Сантор открыли огонь. Пули уходили под воду, на ней расплывались красные пятна, но зверюг как будто не становилось меньше. Рюкзаки заскользили по сдувающейся оболочке, Тереза инстинктивно потянулась — поймать, и чужая пасть клацнула совсем рядом с рукой. Ратт саданул нападающего веслом по серой башке с глазами на макушке. Тут же высунулся другой, цапнул за рюкзак, в который вцепилась Тереза, рванул, и она, потеряв равновесие, бултыхнулась в бурлящую воду.
Здесь было мелко, где-то по грудь, но встать на ноги Терезе не дали: несколько тварей схватили ее зубами за сапоги, стараясь оторвать кусок. Еще один нацелился на горло, она всадила в него нож. Чьи-то зубы попытались вгрызться в живот, но первая попытка обломилась о ремень; Тереза заорала бы, если бы дело не происходило под водой. И не вдохнуть! Она махнула ножом не глядя, промазала…
Ее дернули за плечо, потащили куда-то. Она попыталась ударить, уже мало что соображая: воздуха катастрофически не хватало, — но голова наконец оказалась над поверхностью, и Тереза судорожно задышала. Сантор! Хороша бы она была, если бы ткнула его ножом…
— К берегу! — гаркнул он в ухо.
Она двинулась было, но чуть не упала: гадины так и висли на сапогах, больно сжимая ступни зубами — хорошо, не могли прокусить насквозь. Сантор выстрелил несколько раз, стало легче: часть отцепилась. Но не все, не стрелять же прямо по ногам. Он поволок Терезу к берегу, где уже стоял Холайе и расстреливал воду, не целясь. Ратт, отфыркиваясь и рыча, вылезал, таща гранатомет, серая четверолапая тварь висела у него на спине, не разжимая зубов; Тереза раскромсала ей башку ножом, когда он оказался рядом.
— Все вышли? — Ратт окинул взглядом мокрых товарищей в изодранной и кое-где окровавленной одежде, обернулся к реке и выстрелил дважды. Гранаты ушли под воду и взорвались, вздымая два облака водяной пыли и ошметков плоти.
Последние кусочки тварей с плеском упали обратно в воду, и все стихло, только вода бурлила на перекате. Да под ногами попискивал перепуганный коричневый иррас.
— Что это за?.. — недоговорила Тереза.
— Водяники, — ответил Сантор, перетягивая рану на предплечье. — Зараза похуже зохенов.
В виде исключения Тереза была с ним согласна. С зохенами они за эту вылазку уже четырежды встретились и почти не пострадали, а теперь… У Ратта из спины вырван кусок мяса, Сантору зубы пропороли длинную полосу на руке. У самой исцарапан живот: неглубоко, лишь кожа да верхний слой мышц, но заметно кровит. Как бы исхитриться, чтоб Хэнк не увидел?
Подождав, Холайе снова полез в реку. Выловил окончательно сдувшийся плот, прокушенный в двух местах и, удивительное дело, не поврежденный гранатами. Тереза собиралась уже посетовать, что деревянный плот прослужил бы дольше, но выяснилось, что прорехи можно отремонтировать, нужен только клей и насос. Сантору удалось спасти свой рюкзак, в котором нашлось все необходимое. В том числе пакеты первой помощи, которые он сейчас потрошил, чтобы привести Ратта хотя бы в относительный порядок.
— Хорошо, что на водяников сейчас наткнулись, — проговорила Тереза, поливая живот антисептиком. — А не в начале.
Потеряли бы рюкзаки с излучателями — пришлось бы возвращаться ни с чем. Впрочем, и сейчас ничего хорошего в ситуации нет. Съестные припасы пропали, одежда вымокла до нитки. Сапоги изжеваны, а ноги, небось, в синяках. Терезин автомат — где-то на дне реки, но залезть туда снова и нырнуть, чтобы его отыскать, ее никакие силы не заставят. И маловероятно, что он цел: все же два взрыва прогремели совсем близко.
— Костер сделать сможем? — осведомилась она. — Обсохнуть бы.
Увы, одна зажигалка утонула, вторая, что была в кармане у Холайе, вывалилась в суматохе и потерялась. Можно было бы попробовать запалить кучку сухой травы линзой от солнечного луча… если бы трава не была влажной и солнце не пряталось за облаками. Линзы имелись в бинокле, чудом не соскользнувшем с шеи Терезы, но что толку с них, когда остального нет?
— Привал? — с надеждой спросил Холайе.
Она покачала головой.
— Скоро станет прохладно, а мы мокрые — нечего рассиживаться, а то еще простудимся. Не будем терять времени.
Они обошли порог по берегу. Тереза прихрамывала, и Сантор это заметил.
— Госпожа Хэнк, вам помочь?
— Себе помогите, — огрызнулась она.
Сразу пожалела: он ведь из лучших побуждений. И, надо отметить, в этой схватке Сантор исполнил свой долг по ее защите: не вытащи он Терезу, она бы вскоре захлебнулась либо ее закусали бы. Спас-таки принцессу от драконов. Она добавила чуть мягче:
— Сантор, ну чем вы поможете-то? Не будете же нести меня на руках.
Он окинул ее взглядом, словно примеряясь, как поднять.
— Нет! — Она остановила дурацкое намерение. — Я могу идти. А вы сами едва держитесь.
И Ратт вот-вот свалится. Адреналиновый выброс прошел, и потеря крови дала о себе знать. Бородач спотыкался на каждом шагу, но упорно отказывался бросить гранатомет. Когда надули плот, он лег на него и отрубился.
Холайе со вздохом взял весло. Тереза присоединилась: Сантор грести не в состоянии. Нет худа без добра — зато быстро согрелась. Устала тоже быстро. Напади сейчас зохены, их четверка была бы легкой добычей. Но — миновало.
Спустились сумерки, а затем все заволокла ночная темнота. Ни звезд за пеленой облаков, ни диска спутника — нет его у Т2. Гребли на последнем издыхании, без смены. Уже посреди ночи стена леса расступилась, и Тереза увидела сквозь пот, заливающий глаза, прожектора базы, подсвечивающие периметр с колючей проволокой.

Хэнк не спал, несмотря на глубокую ночь. Мерил шагами пространство у КПП, нервно куря. Не так уж далеко эти зохеновы точки, группа давно должна была вернуться. И на радиовызовы не отвечают. Куда они подевались? И искать не сорвешься!
Он велел Сантору без Терезы не возвращаться. Пусть хоть все трое трупами полягут, но ее сожрать не дадут. Может ли такое быть, что… Светлые небеса, этак он до сердечного приступа дойдет, а потом и до могилы вслед за господином Ильтеном. Интересно, Тереза на всех так действует?
Не будь она его женой, он бы за нее не волновался. Она умеет правильно вести себя на местности, умеет драться, у нее уже до трех побед из десяти на первом уровне. Опасаться надо скорее за тех, кто встретится ей по дороге и попадется под горячую руку. А если что-то будет зависеть не от умения, а от удачи, на то и судьба. Так рассуждал бы верховный командир. А у мужа — не получалось.
Он выбросил догоревший окурок, достал новую сигарету, но не зажег. На КПП возникло оживление. В освещенном проеме мелькнула приметная борода Ратта, заплетенная в косы. Хэнк резко сменил траекторию.
Группа вернулась! Дико вымотанные, в лохмотьях, но все живые. И Тереза. С гранатометом и победной улыбкой на усталом лице. Хэнк так обрадовался, что все заготовленные слова вылетели из головы.
— Ты же говорила, что гранатомет — не твое оружие, — только и сказал он.
— Ратт нес, — ответила она. — Но ему совсем плохо.
Ратта усадили на скамейку, взор у бородача был затуманен. Дежурный врач что-то колол ему в вену, а Сантор придерживал, чтобы он не упал.
Тереза сложила на землю свой груз, и Хэнк наконец сграбастал ее, прижал к груди.
— Мамонт! — охнула она. — Раздавишь же, и не будет у тебя больше жены.
— З-зохен, — он убрал руки. — Извини. Я просто места себе не находил, когда вы начали задерживаться.
— Дай. — Она взяла незажженную сигарету из его руки, прислонилась спиной к стене, изобразила характерный жест пальцами.
Он поднес зажигалку, прежде чем вспомнил, что вообще-то не одобряет… Пустое, он сам ей говорил: кури, сколько хочешь. Главное, что она жива.
— Мы все сделали, Билле.
Он кивнул.
— Связь появилась днем. Шакарвис сразу отправил запрос, уже пришел ответ. Послезавтра здесь будет корабль, подкрепление и новое оружие, опытный образец. Ты… ты даже не представляешь, как я… Короче, спасибо тебе.
— Я просто сделала то, что было нужно.
— Сдается мне, это было вовсе не просто! Почему вы так запоздали? Нарвались на зохенов?
— И на зохенов тоже. В общей сложности уничтожили пятерых, один удрал. И еще нескольких видели у реки. Билле, с зохенами все нормально. В смысле, мы с ними справились без особых проблем. Нас водяники потрепали.
Хэнк присвистнул. По прошлой службе он хорошо помнил, что за твари водяники — жадные, зубастые, нападают стаей из-под неспокойной воды, так что их до последнего момента не видно. При этом, в отличие от зохенов — коренные обитатели Т2. Хорошо, что без мозгов, а то сладу бы с ними не было.
— Утопили все пайки, — пожаловалась Тереза, — инструменты, одеяла, рацию… Один автомат тоже. Плот прокусили, но удалось склеить. Ратта знатно погрызли, и Сантор… Не смотри, что он бодрится, у него левая рука повреждена.
— А ты? — Хэнк снова испугался за нее, хотя чего теперь переживать: вот она, стоит рядом, расслабленно выпуская облачко дыма. — Ты цела?
Она поморщилась.
— В общем, да. Поцарапалась маленько. Больше изгваздалась. — Она выдала слабую улыбку. — Было бы замечательно, если бы кто-нибудь отнес меня в ванну. А потом — в кроватку. Есть у тебя подходящие кадры для выполнения этого несложного задания?
— Нет! — Он забрал у нее сигарету и подхватил ее на руки. — Кому я могу такое доверить? Все приходится делать самому.

Полдюжины големов

Прибыл корабль, а с кораблем — Дени. На этом корабле он служил, так удачно совпало. Тереза не могла пропустить встречу, поехала вместе с Хэнком на космодром. Пожеванные ноги разнылись — вроде переломов нет, но опухли так, что в сапоги пока не влезали, и экипировку пришлось довершить больничными тапочками. Тереза думала, Хэнк будет ворчать, что она себя не бережет, и пригрозит не пускать ее больше никуда, но он лишь вздохнул:
— И куда этот драный халтурщик Сантор смотрел? На кухне ему место, а не в сопровождении.
Может, стоило поддакнуть: так Сантору и надо. Но справедливость потребовала возразить:
— Куда нужно он смотрел. Делал, что мог. Сам будто не знаешь, каково оно в поле.
Главное — не сожрали. Она обещала вернуться и вернулась. Причем на своих двоих, разболелась уже потом.
Ехали долго, дольше, чем в прошлый раз. Территория, контролируемая тиквийцами, увеличилась, хоть в последнее время зохены снова стали теснить; фронт удалился от космодрома, база, соответственно, тоже. А перенести космодром — это уже задача индустриальная. Не получится просто погрузить оборудование, отвезти на новое место и установить заново. Тут требуется инженерная мысль, точный расчет, квалифицированные рабочие и нехилые вложения.
По краям дороги пару раз показались зохены, но машины катили достаточно быстро и отстреливались успешно. В середине пути сделали привал. «Мальчики налево, девочки направо», — сострила Тереза, но девочка была всего одна, и на нее никто не рассчитывал. Принцип был другой. Все «мальчики» действительно отправились по малым и большим делам на левую обочину, а на правой развели огонь, согрели еду и вскипятили воду. Старший командир Сниттке поднес Хэнку и Терезе две кружки с чаем и по консервной банке с горячей кашей.
К их прибытию корабль как раз сел, улучив окно в активности резонирующих кругов, начали разгрузку. К Хэнку подошел капитан с документами, они скрылись в конторке, а Тереза осталась на площадке. Потянулась, разминая плечи после долгого сидения в джипе и невольно притягивая взгляды окружающих.
— Мам!
От трапа к ней направлялся высокий мужчина в форме космофлота, широко улыбаясь. Лицом — ну прямо молодой Хэнк с фотографии, что осталась дома.
— Дени! — Тереза обняла его, потрепала по бритой макушке, привстав на цыпочки. — Ты когда перестанешь расти, а?
— А надо? — Он заулыбался еще шире. — Хочу папу перерасти!
— Да ты уже! Ну, как служба?

Хэнк ставил последние подписи на накладных, когда вошел помощник с видом «я так и знал, что этим кончится».
— Что такое, Сниттке? — Он поднял глаза от планшета. — Недостача? Или бойцы неподготовленные?
— Ваша жена, господин Хэнк, — проговорил Сниттке сокрушенно. — Она там обнимается с каким-то симпатичным юношей.
Хэнк вздернул бровь. Да нет! Она обещала ни с кем не…
— Чушь!
Сниттке молча указал в окно. Хэнк посмотрел и хмыкнул. И по покинувшему его напряжению понял, что предположение высшего командира все же его задело и заставило ощетиниться.
Он снова обратил взгляд на помощника, суровый и одновременно насмешливый.
— Сниттке, вы опять пролетели. Это мой сын.
Когда он подошел, парень взахлеб рассказывал Терезе о своей службе, она внимала со снисходительной и довольной улыбкой. Хэнк хлопнул сына по плечу, приобнял коротко.
— Мам, пап, ну вы даете! — воскликнул Дени. — Вы чего сюда сорвались-то? Никто не ожидал. Возвращаюсь из рейда, и вдруг Тюль звонит, что вы продали дачу и улетели.
— Э-э… — промямлил Хэнк и страдальчески посмотрел на Терезу. У него никогда не получалось придумать убедительного обоснования поступкам, совершённым с целью, которую нужно скрыть.
Тереза рассмеялась.
— Это решение давно зрело, Дени. Твоему отцу ежегодно предлагали должность командира корпуса, а он все отказывался: надо растить детей. Ну, теперь вы с Тюлем закончили школу, выбрали свой путь в жизни. А я только рада сменить обстановку. Знаешь, какая здесь охота? — Она причмокнула, вызвав у Дени неконтролируемое уширение улыбки. — А еще тут иррасы водятся, милота на лапках.
— Мелкий говорил, вы ему одного прислали. Показывал, когда я заезжал: синенький такой, кругленький. А мне? — Дени состроил обиженную гримасу.
— Надо? Лови. — Тереза щедро повела рукой в сторону зарослей, из которых торчала пара любопытных черных глазок.
— Где ты его держать-то будешь? — Хэнк вернул ребенка с небес на землю. — Дома ты почти не бываешь, на службе — негде. И капитан твой не разрешит, домашние животные запрещены на кораблях согласно санитарным нормам. Тюлю проще, в его общежитии ограничений нет.
— А можно мне с вами поохотиться? — спросил Дени. — Мы тут сутки точно стоять будем — пока заправимся, пока заново загрузимся… Я отпрошусь.
Тереза с сожалением покачала головой.
— Нет, сынок, — твердо ответил Хэнк. — Это опасно. Чтобы бродить по здешним лесам, нужна специальная подготовка.
— А как же мама…
— А мама подготовлена лучше среднего бойца, — оборвал он сына.
Дени вздохнул. Да, она такая. Нечему удивляться.
— И то, видишь, вляпалась. — Тереза показала на свои тапочки. — Сапоги сгрызли, черти, едва до пальцев не добрались.
— Зохены? — Дени вытаращил глаза.
Она опять засмеялась.
— Нет, зохены на такие мелочи не размениваются. Кусать за сапоги — дураки они, что ли? Они пытаются голову откусить.
Мы постоянно рискуем, подумал Хэнк. И вроде знаешь это, и как-то с этим живешь, не придавая особого значения… Но порой всплывает, и становится не по себе.
— Послушай меня, сынок, — проговорил он, откашлявшись. — Запиши контрольный код от моего счета. Если что, поделите с Тюлем пополам. И квартиру разменяйте, зачем вам трешка на двоих? Пусть у каждого будет своя. Только не забывайте друг о друге, вы ведь братья…
Когда они ехали обратно, Тереза пихнула Хэнка локтем в бок:
— Билле, ты чего это, а? Завещание надиктовал прямо. Откуда такие мысли?
— А что? — отозвался он хмуро. — Нормальные мысли. Мы на войне, всякое может случиться.
— Даже на войне надо быть на позитиве! И надеяться на лучшее.
— Я и надеюсь. Но мы ведь не собираемся возвращаться. Значит, рано или поздно найдем здесь свой конец. В идеале — поздно, но обязательно. Никто не вечен. Пускай дети знают.
— Не вздумай умирать раньше меня! — пригрозила она. — Ты вообще представляешь, что со мной будет?
— Все с тобой будет отлично, — отрезал он. — Найдешь себе какого-нибудь зохена, и получится у вас гармоничная пара.
— Ты чего несешь-то, дерево? — возмутилась Тереза. — Увянь!
— Да не ори, пошутил я, — буркнул он. Ни фига себе, шуточки! — Чего из-за ерунды переживаешь? Не пропадешь, схема отработана. Вон, Сниттке к тебе неровно дышит, бери да цепляй на крючок. Только после того, как я умру. Ты обещала.
— Не нужен мне никакой Сниттке! — с обидой произнесла она. — Дебил он отстойный. И ты тоже!
Она ему о любви, о том, что жизни без него не видит, а он — схема отработана. Вот как так? Тьфу!

Чудо чудное — в середине дороги до Хэнка дошло: что-то не так. По молчанию Терезы — не спокойному, безмятежному, а демонстративному и холодному.
— Тереза, ты чего? — Он потормошил ее за бедро. — Расстроилась? Да забей, не собираюсь я скоро помирать.
Она поглядела на него со скепсисом. Мол, болтай-болтай, никому не дано выбирать, когда умереть.
— Я просто хочу быть первым. Потому что твоей смерти не переживу. И не пытайся мне эту чушь втирать — типа, все переживают, и ничего, надо жить дальше… Все свои моральные силы я исчерпал в прошлый раз.
Ее взгляд самую малость утратил жесткость.
— Пока я вас ждал с задания, чего только не передумал. Если бы седым не был, тогда поседел бы. Побереги себя, Тереза. Не оставляй меня одного.
Она фыркнула. И сказала уже нормальным тоном:
— Ладно. Прости, что я тебя дебилом назвала. Конечно, я не намерена погибнуть во цвете лет. По-твоему, я совсем ку-ку?
— Да, — неожиданно кивнул он. — Ты настоящая сумасшедшая. Ты же все время рискуешь. Ради всего святого, не рискуй попусту.
— Я и не рискую! Только тогда, когда это необходимо. Вот, например, связь была необходима.
— Да, — снова согласился он. — Ты… подарила мне надежду, прости уж за высокий слог. — Нормальные люди за грубость извиняются, но это же Хэнк. Тереза невольно улыбнулась. — Но больше так не делай. Пожалуйста.
— Та самая просьба? — уточнила она.
Хэнк скривился, как от зубной боли. Ответил не сразу:
— Нет.
Тон получился вымученный. Прямо посочувствовать хочется его душевным терзаниям. Тереза потянулась и чмокнула его в щеку.
— Ну и правильно. Мало ли что понадобится! Продвинемся дальше, нужно будет перенести пентаграмму — а других специалистов-то и нет.
Как в воду глядела. И не то чтобы в Тикви было так уж туго с военными связистами вообще и пси-инженерами в частности. Просто зохены их быстро убивали.

Хэнк, если уж сам не мог сопровождать Терезу — а так обычно и получалось, — соглашался отпускать ее только с Сантором или Сниттке. Со Сниттке она сходила один раз, когда группа Сантора была в дальней разведке. После чего наотрез отказалась иметь с ним дело, и хоть трава не расти. Сантор не сразу, но понял, что она не дилетант, и принял ее как командира группы. Сниттке упорствовал и пытался командовать сам. Нет, команды он отдавал грамотные, Тереза приняла бы точно такие же решения, но он с ней даже не советовался! В первые же часы они несколько раз сцепились, после чего группа раскололась: двоим удалось вдолбить, что слушать надо ее, а один продолжал подчиняться Сниттке — видимо, сильно от него зависел. Вот это в самом деле риск: вместо единой команды — две противоборствующие группировки. Будь это кто другой, а не Сниттке, Тереза бы плюнула и ради дела согласилась уступить командование, а уж потом, при докладе Хэнку, разнесла бы несчастного в пух и прах. Но Сниттке со своими непрошеными наставлениями и дурацкими замечаниями, как надлежит вести себя женщине, достал ее еще до экспедиции. К счастью, нападению зохена они подверглись всего раз, и тот был одиночкой. Подстрелил его Сниттке из гранатомета и всю дорогу потом втирал Терезе, как бы плохо ей пришлось без него и с каким аппетитом ее съели бы. Если бы можно было его не слушать… Но затыкать уши чревато — не услышишь чего-нибудь действительно важного, и «вы погибли».
А вернувшись на базу, он еще и нажаловался! Дескать, госпожа Хэнк демонстративно ему не подчинялась.
— Она и не должна была, — отмахнулся Хэнк, на первый раз довольно благодушно: жена вернулась невредимой, настроение было хорошим.
— Как же не должна? Я ваш первый помощник, высший командир.
Первый после бога, куда деваться, хмыкнула Тереза.
— Если вы не научитесь внимательно слушать и понимать мои приказы, мне придется найти другого помощника! — рассердился Хэнк. — Я четко сказал: ваша задача — охранять мою жену и содействовать ей во всем, что потребуется. Там было хоть слово о том, что она вам подчинена?
— Но…
— Было или нет?
— Нет, господин Хэнк, — вынужден был признать Сниттке. — Но она ведь женщина!
— Разумеется, я женат на женщине! — оскалился Хэнк. — Это что-нибудь меняет в моих приказах?
— Нет, господин Хэнк. — Сниттке скис. И тут же нашел еще один повод покляузничать: — Но, господин Хэнк, ваша жена вела себя непристойно! Она несколько раз ходила в кусты с рядовым Фарном.
Хэнк вопросительно посмотрел на Терезу. Она не удержалась от смешка:
— Пописать я ходила! А Фарн прикрывал. Ты спроси у этого Сниттке, почему он так хотел сам меня сопровождать.
— Потому что я старше по званию!
— Охренеть аргумент! Старший по званию недоволен, что его не взяли в туалетные охранники! — Тереза картинно всплеснула руками, и Хэнк заржал. — Как раз по нему задание! Извини, Билле, мне не хотелось выслушивать дебильные рекомендации типа того, как следует держать задницу — по ветру или против. Тем более что опыт мужчины в этом непростом деле для меня бесполезен.
Хэнк откровенно укатывался. Да-а, Сниттке, как бы тебя навсегда сортирным охранником не прозвали! Не прерывая хохота, он указал помощнику на дверь, сопроводив жест движением бровей, и тому ничего не оставалось, как покинуть помещение.
— Билле, он все время пытается меня отодвинуть и влезть между нами! — Тереза высказала претензию. — Он что, ревнует? Билле! У вас с ним что-то было?
Полный сюр, но Тереза уже свыклась с тем, что в этом краю неудовлетворенных идиотов такое считается обычным.
— В смысле? — переспросил Хэнк. — Ты что имеешь в виду? В прошлый мой период здесь Сниттке был новобранцем, моим подчиненным.
— Я спрашиваю, у тебя с ним были отношения? Черт побери, вы спали вместе?
— Конечно, нет! — Столь праведное негодование ее даже изумило. Будто и не тиквиец вовсе. — На хрена нужен парень, когда тут баб полно?
Вот тут Тереза затупила.
— Каких еще баб? Я на всю планету единственная женщина. Где ты тут баб увидел, шизик перегревшийся?
— Так у зохенов…
Блин, как она выражается! Хэнк пожалел, что проговорился.
— Ты! С этими уродскими чудовищами! Чтоб тебе засохнуть!
— Тереза, это было давно, — примирительно произнес он, отступив на шаг, чтобы не получить в брюхо. — Еще до нашего с тобой знакомства. И вообще до первого брака.
— Черт! Да лучше бы с парнями! Хотя бы люди.
— Ни хрена не лучше, — со знанием дела возразил он, и она рассвирепела еще больше.
Он успел поймать замахнувшуюся руку в захват и увернуться от пинка коленом в пах.
— Тереза, прекрати! Ну что ты разозлилась? Сама же знаешь, что с тобой никакие зохенки не сравнятся.
Неохотно кивнув, она разжала кулак свободной руки, и он продолжил:
— Ты гораздо опаснее.
А вот отпускать ее не следовало — кулак снова сжался и врезался в живот. Хэнк поморщился и добавил успокоительно:
— И красивее.
Она вздернула нос. И пожаловалась:
— Меня одна тварь чудовищем обозвала! Уродским. Представляешь?
Он хмыкнул.
— Ну, у них свои понятия о красоте. А у нас — свои. Кстати, — он воспользовался возможностью сменить тему, — Сниттке от твоей красоты балдеет, я ведь говорил. Потому и в неадеквате.
— Если бы я ему нравилась, то он бы комплиментами сыпал и оказывал любезности, — не согласилась она. — А он меня жизни учить пытается, сопляк!
— Не такой уж сопляк, лишь чуть младше тебя. Высший командир. Он хочет остаться честным, душит в себе неуместные чувства. Я таких навидался, потому и не любил знакомить Лику с чужими. Сниттке пытается себя убедить, что ты его не стоишь. Вот и придирается, и докапывается.
— Тупой идиот. — Тереза не оценила. — И имей в виду: больше он со мной никуда не пойдет. Я его убью, и плевать мне на его моральные страдания. Если не будет Сантора, сама подберу себе команду.
— Сантор же тебе не нравился, — напомнил Хэнк.
— «Не нравится» и «вызывает желание придушить» — разные вещи, — буркнула она.
С Сантором и его группой Тереза более-менее сработалась. На ее лидерство он не посягал, был неизменно вежлив. Она частенько припоминала ему прошлое и саркастически именовала спасителем принцесс, но постепенно сарказм убывал. В конце концов, от водяников он ее спас. И не разглагольствовал высокомерно, как ее без него сожрали бы. И от зохенов они вместе не раз отбивались — то она кого-то из группы прикроет, то они ее. Она тоже не лезла в бутылку: если сомневалась или не знала чего-то, советовалась — как-никак Сантор пробыл здесь на пять лет дольше. Короче, поладили.

Командование прислало несколько контейнеров с минами. Хэнк, сидя у окна и отрешенно глядя на карту, хмуро размышлял, что с ними делать. Мина, конечно, вещь хорошая в плане организации обороны. Заминировать подступы, чтобы враг не прошел — отлично. Для реализации прошлой стратегии мины были весьма полезны. Но стратегия изменилась, а снабженцы не перестроились. От корпуса требуется наступать, и как к этому мины приспособить? Минометов нет, не работают эти штуки из-за резонирующих кругов. Да и мины не минометные, а противопехотные. Их надо разложить или неглубоко закопать, а потом ждать, когда противник на них наступит или заденет растяжку. Ну, или хотя бы пройдет рядом, если кругов не будет и сможет сработать дистанционный взрыватель. И как же заставить зохенов приблизиться к минам?
— Тварей нужно чем-то подманивать, — подал идею Сниттке. — А когда соберутся скопом, но поменьше, чем резонирующий круг — взрывать.
Вообще-то Сниттке — толковый мужик, пусть Терезе и не по нутру. Не зря провел столько весен на Т2. И идеи у него всегда имеются. Только осуществить их сложнее, чем высказать.
— Чем вы их подманите, Сниттке? — мрачно отозвался Хэнк. — Их интересует только одно: свежее мясо. Кого планируете пожертвовать на приманку?
Сниттке понурился. Не то чтобы в корпусе не сыскать потенциального героя, готового рискнуть. Но это будет даже не риск, а откровенное самоубийство. Если толпа зохенов не разорвет солдата-приманку сразу, то он неминуемо погибнет при взрыве мины. И это ведь не разовая акция, призванная уничтожить полдюжины зохенов. Чтобы достичь какой-то эффективности, это должен быть тактический прием, используемый массово. Вот так идея и угасает, не вспыхнув.
Хэнк закурил и задумался. А если сделать приманкой мертвое животное? Покатал мысль туда-сюда и с сожалением отложил. Животных и на лугах, и в лесах хватает, и мертвых, и живых. Даже в городах заводятся: коли уж люди из них ушли, зверям и там раздолье. Приманка будет не более привлекательна для зохенов, чем любая другая живность. Да и не очень-то они на животных падки. Могут съесть какую-нибудь зверушку, чисто чтобы не голодать, но в приоритете у них человечье мясо.
Может, подсунуть им умерших людей? Ха-ха. Хэнк невесело засмеялся и стряхнул пепел. Такая приманка с гарантией бы сработала, но где взять трупы? На Т2 служат здоровые люди, никто не умирает сам по себе. Погибают в основном как раз в боях с зохенами — и, соответственно, съедаются тут же.
А что, если… Хэнк вспомнил. Труп, сгоревший в машине вместо Терезы. Мертвое тело, которое соткалось из ничего, из воздуха. Она умеет делать такие. Точно!

Хэнк ввалился в мастерскую с видом Архимеда, выскочившего из ванны в озарении:
— Тереза! Мне нужна твоя помощь.
— Что такое? — Она оторвалась от микросхемы. — Опять у пентаграммы кто-то угол откусил?
Он мотнул головой в направлении двери: мол, пойдем выйдем. Она вздохнула, отложила микросхему и помахала рукой мастеру Науфу.
Они вышли из домика, деревянная дверь захлопнулась за спиной. Хэнк присел на полуразвалившуюся скамейку, стоящую напротив того, что век назад, наверное, было цветочной клумбой, а ныне беспорядочно заросло всевозможной травой. Тереза критически осмотрела скамейку: а стоит ли? Но Хэнк похлопал ладонью рядом с собой, и она села — вполоборота к нему и вполоборота к заходящему солнцу.
— Помнишь, — сказал он, — ты сделала труп?
Тереза чуть не поперхнулась. Хорошенькое начало беседы!
— Когда именно? — осторожно уточнила она. — Я за свою жизнь порядочно трупов наделала, и зохенских, и человеческих тоже.
— Да нет! Я не про это. Ну, ты говорила какие-то слова, и появился твой труп. На дороге в Риаведи, помнишь? А потом тебе стало плохо.
— А… — Такое не забудешь, жуткий был день. День, когда закончилась ее прошлая жизнь. — Это называется голем. Он не совсем труп, потому что никогда не был живым. Скорее кукла — точная копия организма.
— Вот и хорошо, — обрадовался Хэнк. — Ты можешь еще таких наколдовать?
Тут она второй раз едва не поперхнулась.
— Билле, зачем?
— Зохенов будем приманивать, — деловито объяснил он. — И гасить их!
Она присвистнула.
— И много големов тебе нужно?
— Чем больше, тем лучше.
Час от часу не легче.
— Ритуал сам по себе несложен. — Она сдула волосы со лба. — Но для него нужна сила. Чтобы получить результат, надо много потратить. Я чуть не умерла на той дороге.
— Ну так подготовься. Наберись сил. Что тебе для этого надо?
Она усмехнулась. Открыть тайну? Не такая уж это тайна, Райзен говорила как о чем-то обыденном. И не от Хэнка же тайны хранить.
— Не поверишь… Лучше всего — заняться любовью с сильным мужчиной. Вот только не строй самодовольную рожу, Билле. Чтобы обрести силу, надо отказаться от удовольствия. А я не могу!
— Почему? — не понял он.
— Да потому что ты… ты… Блин! Не умеешь ты так, вот и весь сказ. Я едва не сдохла в Риаведи, мне сила нужна была, как воздух, как жизнь… И не получилось ничего.
— Оба-на, — пробормотал он, пораженный открытием. — Значит, ты просто силу хотела? Ты только из-за этого со мной?.. И всё?
— А ты думал, из великой страсти? Очнись! Когда мы встретились на дороге, я полдюжины часов как мужу глаза закрыла. Всерьез полагаешь, что мне хотелось любовных приключений в тот момент?
Хэнк выглядел прибитым. Ох уж эти брутальные мужики! Сами озабочены физиологией куда сильнее, чем романтикой, а от женщин ждут трепетной любви в любое время года и суток. И чувствуют себя обиженными, если выясняется, что у дамы могли быть иные, более прозаические мотивы.
— Билле, ну что ты надулся? — мягко произнесла Тереза и погладила его по плечу. — Какая разница, чего я тогда хотела? Силы не досталось, зато я узнала, как с тобой приятно. Подумала чуть-чуть и потом приехала к тебе.
Он слегка приободрился.
— Но именно в этой приятности закавыка. — Она вернулась к теме. — Ты же не даешь ускользнуть от наслаждения! А чтобы забрать силу, надо его исключить.
— Ну… — Хэнк озадаченно почесал бритый затылок. — Я постараюсь.
Она издала резкий смешок.
— Вот сейчас мне стало страшно! Не знаю, что пришло тебе в голову, Билле, но могу поспорить — это плохая идея.
Он покраснел. Судя по всему, идея и впрямь была сомнительна.
— И что тогда делать?
Она вздохнула.
— Ничего не делать. Это для тебя самое трудное. Я все сделаю сама. А тебе надо лежать смирно, держать руки при себе и ногами не дрыгать. Справишься?
— Ну-у-у… — В роли бревна Хэнк себя не представлял. А големы нужны. — Я… попробую.

В качестве источника силы Хэнк оправдал смелые надежды: лишь немного поспал, порелаксировал над чашкой крепкого чая и практически с прежней энергичностью вернулся к делам. Некоторое оторопение имело психологическую подоплеку: оказывается, и так можно… Это нереальное колдовство впечатлило его больше, чем собственно создание голема.
Использовать мужа как образец для голема Тереза наотрез отказалась. Ей была неприятна мысль, что его тело съедят. Лучше уж кого-нибудь… Выбор пал на Сниттке. Вот его копию пускай жрут, сколько угодно. Фактически, Тереза не особо расстроилась бы, если бы зохены сожрали оригинал.
Хэнк посмеялся, но кандидатуру утвердил. Вызвал помощника, приказал порезать себе руку и выдать Терезе столько крови, сколько она потребует. Глаза у Сниттке находились где-то в районе лба. Он тут же поделился с командиром подозрением, что его жена — злая колдунья. Должно быть, сам не ожидал, насколько близок к истине. Колдунья? А то. Знает заклинания, проводит ритуалы. И уж точно не добрая — во всяком случае, к высшему командиру Сниттке.
Голем вышел прекрасный. Тереза полюбовалась на него: вылитый Сниттке, мускулистый герой, притом молчаливый и не занудный. Как бы их местами поменять? Увы, увы…
Сниттке было велено подобрать для двойника что-то из обмундирования по своему размеру и одеть его. Он выразил недовольство:
— Господин Хэнк, ну неужели этим следует заниматься высшему командиру? Пусть ваша жена сама…
— Я гляжу, вы вообразили себя вправе распоряжаться моей женой, Сниттке? — разозлился Хэнк. — Моя жена не станет притрагиваться руками к вашему обнаженному телу. Исполняйте приказ!
Голема, облаченного в камуфляж, притащили на поляну. Маскировочный костюм, естественно, надевать не стали: смысл как раз в том, чтобы враги нашли тело. Аккуратно уложили его ничком на мину и вскрыли горло, надеясь, что запах крови привлечет зохенов.
Затея удалась. В камеру, подвешенную на дереве у поляны, Тереза вместе с Хэнком, Сниттке и сапером Ольцем наблюдала с базы, как из-за деревьев вышел первый зохен, ищуще принюхиваясь, увидел тело и, прыгнув на него, оторвал руку. Пока он ел, появились еще двое, принялись отгрызать ноги. Зрелище жутковатое, Терезу начало подташнивать, она отвернулась. Пожалуй, Сниттке все-таки не заслуживает такого конца. Это не настоящий человек, успокоила она себя. Всего лишь кусок искусственной плоти в форме человека, синтетическое мясо. Тошнота немного отступила, Тереза снова посмотрела на экран — зохенов было уже пятеро, и они рвали тело зубами. Быстрый промельк, повелительный рявк — на сцену вступили еще двое. Две. Стремительно приблизились, что-то крикнув по-своему, и самцы слегка расступились, давая присоединиться к пиршеству…
— Пора, — отрывисто бросил Хэнк.
Ольц нажал кнопку. Взрыв. Камеру залепило мутно-зеленым.
— Зовите Сантора, Сниттке, — распорядился Хэнк. — Пусть сходит, поглядит.

Доклад разведчиков порадовал Хэнка. Все зохены уничтожены, никто не уцелел. Наверняка можно было еще подождать, чтобы их подошло побольше, но лиха беда начало.
— Полдюжины големов, — решил Хэнк. — По всему фронту. Собираем зохенов, гасим и атакуем их основные позиции, пока не очухались.
Отличный план! Вот только…
— Полдюжины? — Тереза покрутила пальцем у виска. — Полдюжины! Ты не сможешь.
Хэнк ухмыльнулся:
— Ты меня недооцениваешь!
— Балда! Я тебя еще и переоценивала. Твои умственные способности. Ты думаешь, это просто шесть актов близости? Да будь так, я бы и не сомневалась. — Все равно сомневалась бы, Хэнк в таком возрасте, когда и меньшее считается за подвиг, но пусть уж тешит самолюбие. — Билле, с каждым разом ты отдаешь все больше сил. И в конце концов их у тебя вовсе не останется!
— Я сильный, — уперся он.
— Билле, но есть же предел человеческой выносливости.
— Хватит спорить! Старший командир Хэнк, это приказ.
Она поджала губы.
— Тот самый?
— Нет! Но если ты не хочешь исполнять приказы командира, тебе нечего делать в армии. Никаких вылазок, сиди в комнате и готовь мне постель и тапочки.
Вот ведь змей!
— В лоб тебе тапочком, — проворчала Тереза. — Хотела б я посмотреть, какой еще боец выполнит подобный приказ.
Получилось не слишком искренне. Во-первых, выполнил бы, если и не по духу, то по букве. Здесь Тикви как-никак. А во-вторых, смотреть на этакое совсем не хотелось бы. Но хуже всего, что угроза Хэнка — не пустой треп. Запереть ее в четырех стенах в прямом смысле у него не выйдет, но запросто перестанет доверять ей задания, пусть и в ущерб себе.
— Слушаюсь, верховный командир.

«Я же предупреждала» — могла бы она сказать с полным основанием. Но не сказала, все ясно и без слов.
Два раза Хэнк перенес нормально. Потом начались проблемы: изнуряющая слабость, головокружение, мушки в глазах, переходящие в темные пятна, которые никак не желали рассасываться. После четвертого раза Тереза предложила:
— Билле, отдохни. Сделай перерыв хотя бы на несколько дней. Отпейся чаем, а лучше кофе, отъешься.
— Некогда, — прошептал он. — Надо бить, пока зохены не опомнились.
— Та женщина, что научила меня, уморила четырех мужей, пятого откачали. Инсульты, инфаркты… Билле, я не хочу навредить тебе необратимо! И это не неподчинение приказу, а…
— Я знаю. Не спорь, делай, что нужно.
На пятый раз он потерял сознание. Тереза, проклиная упрямого дубомужика, накинула халат и побежала за врачом. Как она и предполагала — упало давление, рухнул сахар. Закончилось капельницей. Доктор выговорил Терезе:
— Нельзя же так укатывать мужчину! Если вам настолько неймется, заведите парочку любовников.
То есть она еще и виновата? Она аж дар речи потеряла.
— Никаких любовников, — просипел Хэнк. Ага, очнулся, услышал.
Между прочим, дельная мысль — не тянуть все силы из одного мужчины, а использовать разных. Но это чисто теоретически. Руководство для абстрактной колдуньи. А Тереза так поступать не будет — не столько из-за того, что Хэнк против, сколько потому, что сама не хочет.
Она заварила чай покрепче — жаль, что здесь нет целебных трав, а если и растут, она их не знает. Подложила под голову Хэнку высокую подушку, стала поить.
— Билле, может, больше не надо?
Он посмотрел на нее глазами, в которых решимость смешалась с отчаянием. Нет, этот упертый бычара не отступится. Принципы и гордость в одном флаконе — самоубийственное сочетание. Он ни за что не признает свою слабость.
— Я очень устала, Билле, — постаралась произнести Тереза как можно жалобнее. — И внутри все болит.
На самом деле она давно так прекрасно себя не чувствовала. Наверное, вообще никогда. Энергия распирала ее изнутри, светилась вокруг нее невидимым ореолом. А Сантор, зашедший в промежутке для доклада, похоже, увидел это свечение — такой взгляд у него был… Терезе казалось, будто она парит над землей, а не стоит на ногах, и способна свернуть горы и обратить реки вспять. Потрясающее ощущение.
Раскусил ли Хэнк ее ложь? Скорее всего, да: не такой уж он дурак, что бы она ни говорила. Но малодушно позволил себе уцепиться за ее слова:
— Ладно… Думаю, пяти големов хватит.

Пять голых клонов Сниттке лежали на земле, влажной после недавнего дождя. Оригинал, зажимая все еще кровоточащее запястье, косился на них, стараясь не выдавать своих чувств. Был бы он лошадью, нервно прядал бы ушами. Был бы христианином, осенял бы себя крестом.
— Одевайте, — велела Тереза. Кроме нее, отдать приказ было некому: верховный командир отлеживался, усиленно поглощая витамины, а высший пребывал в тихом ступоре. — И развозите по местам.
— Так точно, госпожа Хэнк! — Фарн, стоявший наготове с комплектами обмундирования, стукнул себя кулаком в грудь.
— Господин Сниттке, не стойте, как на своей казни! — Пощечину ему, что ли, дать, чтобы пришел в себя? — Вызывайте Ольца, ставьте саперам задачу. Или мне дальше за вас командовать?
Нет, этого он точно не хотел. Встрепенулся, бросил последний безумный взгляд на големов и зашагал к штабу, доставая переговорник.
— Руку-то себе забинтуйте! — крикнула ему вслед Тереза.
Она больше не летала, но упадка сил не ощущала, была бодра, как обычно. Хорошо, когда тратишь не свою энергию, а заемную. Если бы еще это не была энергия Хэнка!
Хэнк завел новый разговор, как только прошел очередной этап наступления. Тактика показала отличный результат, зохены несли потери, в смятении отходили.
— Нужны еще големы.
— Опять будешь отдавать дурацкие приказы? — Тереза окрысилась. — Я отказываюсь вредить твоему здоровью, понял? И грозись запереть, сколько хочешь, все равно выпустишь, как прижмет. Так что завянь! Два голема, максимум три.
— Этого не хватит. Нам фронт надо двигать, а не по мелочи кусать. По-хорошему, дюжина требуется. Полдюжины — самое малое.
— Три. И не пырься на меня так, словно прикидываешь, как меня еще использовать. Других мужиков я привлекать не стану, даже если ты вдруг передумал.
Она поставила перед ним чашку чая с сахаром. До сих пор после прошлого геройства не восстановился, и уже новые подвиги ему подавай!
— Я не передумал. — Он отхлебнул. — И вообще, я рад, что ты… Мне было бы неприятно.
Тереза обняла его сзади за шею и поцеловала в бритый череп. Ревнивый муж — смех один.
— Но что-то же надо делать. — Он перехватил ее пальцы, не давая разомкнуть объятия. — Неужели не существует другого способа получить эту проклятую силу?
Она вздохнула.
— Существует. Сила есть в крови. Но придется кого-то убить. Кого тебе не жалко? Может, Сниттке зарежем? — Она засмеялась. — Или опять пожертвуешь собой?
Тереза наклонилась и легонько куснула Хэнка за горло. Он вздрогнул, отпустил ее пальцы.
— Фу ты! Напугала, — признался он и потер шею. — А кровь обязательно сцеживать до конца?
— Обязательно. Может еще и не хватить. К сожалению, этот путь менее выгоден. Так что донорством не обойтись. И нужно выпить кровь еще теплой, чтобы сила не успела уйти.
Хэнк задумался. Что тут думать? Это однозначно тупик. Не приносить же в жертву собственных солдат.
— Кровь подходит только людская? — спросил он.
Тереза открыла рот… и закрыла. А кто ее знает! Кровь животных дает слишком мало силы, говорила Райзен, жертва должна быть разумной. То есть, по умолчанию, человеческой. Но зохены ведь тоже разумны, и убивать их ради жертвы можно без всяких угрызений совести. Правда, кровь у них зеленая. Сработает ли такая?
— Надо пробовать, — сказала она.

Хэнк поручил Сниттке: обеспечить. Тот, справедливо подозревая, что готовится новое черное колдовство, отнесся к заданию без должного энтузиазма. Верховный командир рассвирепел:
— Что с вами, Сниттке? И не морочьте мне голову: в жизни не поверю, что в плену ни одной зохенки! Будете саботировать — сами в жертву пойдете.
После втыка и угрозы высший командир осознал, что медлить не стоит. Запросил все подразделения и разыскал в одном из них раненую самку. К следующему утру ее привезли.
Самка злобно щурилась: солнце светило ей прямо в глаза. Лапы скованы попарно: передние совсем короткой цепью, задние — чуть подлиннее, чтобы могла ходить, но не слишком проворно. Темно-зеленая чешуя в следах пуль, а хвост безжалостно обрублен, и обнаженное мясо сочится кровью. Челюсти стянуты ремнями.
— Дохлая она какая-то, — засомневалась Тереза.
— Была бы она в силе, порвала бы ремни и съела вас, госпожа Хэнк. — Сниттке не мог промолчать.
— Я с зохенами и без ремней встречалась, — огрызнулась Тереза. — И, как видите, до сих пор жива. А они — нет.
— Ее состояние важно? — уточнил Хэнк. — Дохлая, не дохлая… Кровь-то в ней есть.
Тереза пожала плечами. Сила зависит от количества выпитой крови, а не от того, насколько хорошо чувствует себя жертва. Вроде бы. Терезе не хотелось признаваться, что она не такой уж компетентный специалист в колдовских ритуалах. В любом случае, надо проводить эксперимент. Не попробуешь — не узнаешь.
— Наклоните ей голову и подставляйте таз, — велела она Фарну и еще одному солдату из сопровождавших зохенку.
Самка что-то неразборчиво прорычала. Ремни не давали ей широко открыть пасть, и слов никто не разобрал. Да и зачем? Выругалась ли она по-своему, просила ли не убивать — слушать ее не собирались, ее судьба была решена.
Тереза достала нож, воткнула в горло меж чешуй, резко рванула слева направо. Зохенка захрипела, зеленые струи полились в таз. Она дернулась, засучила ногами, но цепи удержали. Хрип прекратился, теперь она беззвучно приоткрывала пасть, из которой тоже потекла кровь. Глаза затуманились, движения становились все более вялыми. Струя крови истончилась, превратилась в череду капель. Крови в этой зверюге оказалось много, больше чем в человеке — Тереза помнила по пиратам, что из целых двух жертв она не смогла тогда нацедить такой объем.
Она зачерпнула парящую липкую жидкость кружкой. Острый запах заставил передернуться. Поднеся кружку к губам, она сделала глоток, другой… Вкус казался отвратительным. Она с трудом протолкнула в себя еще несколько глотков, и желудок взбунтовался. С тихим стоном она ломанулась в кусты. Ее вывернуло наизнанку — вместе со всем, что осталось от завтрака.
Хэнк тронул ее за плечо, сунул фляжку с водой. Полегчало.
— Попробуешь еще? — с надеждой спросил он.
Тереза еле подавила новый приступ тошноты.
— Н-нет! Может, кто-нибудь другой?
Хэнк перевел взгляд на Сниттке, протянул ему кружку. Тот в ужасе попятился, мотая головой. Фыркнув, Хэнк подозвал солдат:
— Пейте!
Рядовым не так просто откосить от выполнения приказа самого командира корпуса. Напарник Фарна, зажмурившись, отпил, и его тотчас стошнило.
— Вы?
Кружку взял Фарн. Зажал нос, опрокинул в себя чуть ли не одним глотком — может, двумя. Правильно, чтобы не длить «удовольствие». Освободил нос, отдышался.
— Ну? — Хэнк испытующе уставился на него. — Блевать не будете?
— Не, — пробормотал Фарн. Опомнился, выпрямился и отрапортовал: — Никак нет, господин Хэнк!
— Допьете до конца?
— Как прикажете, господин Хэнк!
Он зачерпнул еще одну кружку, повторил процедуру. И снова… и еще…
— Стальной желудок, — оценила Тереза, когда таз был опустошен. — Силу ощущаете, Фарн?
Он слегка выпучил глаза.
— Так точно, госпожа Хэнк! Хоть сейчас в бой.
— Про бой забудьте, — снисходительно проговорила она. — Вас ждет кое-что пострашнее. Вам надо выучить заклинание.
— Выучить? — погрустнев, переспросил солдат. — Чё, прямо наизусть?
— Ну, не по бумажке же его читать. — Тереза улыбнулась.
— Так точно, — упавшим голосом промямлил он.

Больше всего Фарн ненавидел зубрежку. Придя в армию, он думал, что его школьные мучения закончились. Но нет: и тут пришлось напрягаться. Даже хуже, чем в школе: теперь надо было заучивать не факты или формулы, а совсем незнакомые слова, не имеющие для него, Фарна, никакого смысла. Госпожа Хэнк придиралась и требовала, чтобы он произносил их четко, без ошибок и лишних пауз. Кошмар какой-то! В школе его заставляла заниматься Вера Ильтен, а теперь — ее мать. И конца-края этой учебе не видно.
— Накрепко запомните последовательность ритуала, Фарн. Сначала вы смешиваете кровь с землей. Потом произносите свое полное имя. Не перепутайте!
Ну как тут не перепутать? Когда столько всего необходимо выучить, оно никак не хочет укладываться в башке в правильном порядке.
— Постарайтесь, Фарн! Если вы успешно проведете ритуал, перед вами откроются карьерные перспективы.
— Чего? — переспросил он.
Госпожа Хэнк закатила глаза. Точно как ее дочь, когда он не понимал чего-то, на ее взгляд, элементарного.
— Не упустите свой шанс, Фарн. Вы извлекли силу, но надо довести дело до конца, потратить ее с толком. Сделайте все как следует, и вы станете уважаемым человеком. Вас будут беречь, не бросать в безнадежные бои, не использовать в неквалифицированном труде. Вы будете колдовать, делать это раз за разом. Солдату такое не по статусу, и вас произведут в офицеры…
— Да-а? — Фарн оживился. — Правда?
— Правда, но для этого вам надо доказать, что вы можете быть колдуном, а не тупо пить зохенскую кровь как витаминную добавку к пище. Сосредоточьтесь!
Тереза в свое время выучила это заклинание за пару часов. Фарну понадобилось два дня. Она сетовала: ну почему оказалось так, что кровь смог выпить самый тормозной из солдат? И одновременно радовалась за Вериного дружка: коли у него все получится, за судьбу этого недотепы можно будет не беспокоиться.
Фарн надрезал себе ладонь и выдавил на горсть песка свою кровь. Сниттке с такой молчаливой мольбой смотрел на Хэнка, что тот разрешил ему не участвовать в смущающем его ритуале и ограничиться ролью наблюдателя. Голема было решено делать по образу и подобию самого Фарна.
— Я, Эдда Фарн, — голос нового адепта звучал неуверенно и немного удивленно: неужели это происходит со мной? — своим именем даю силу голему и произношу формулу власти…
— Как вы себя чувствуете, Фарн? — осведомился Хэнк, когда двойник солдата прилег в пыль у его ног. — Голова не кружится? В глазах не двоится?
— Никак нет, господин Хэнк!
— Тогда давайте еще раз.
Запаса сил хватило на трех големов. Почти на четырех. После четвертого Фарн пошатнулся и признался:
— Устал. И спать хочется.
Может, и не стоило создавать последнего, он явно забрал часть сил у неопытного колдуна. Но как иначе узнать, каков резерв? Зато теперь ясно, что кровь зохена несет больше энергии, чем кровь среднего человека.
Хэнк кивнул:
— Отдыхайте… младший командир Фарн. Ваши способности скоро нам понадобятся.
Трех големов для очередной акции сделала Тереза, ворча на Хэнка, что он совсем не думает ни о себе, ни о том, что ей бы тоже хотелось получить удовольствие, а не дурацкую силу. И еще полдюжины сотворил Фарн за счет двух зохенов, убитых в вылазках.

Надо ехать

Еще одна передислокация. Корпус развивал успех. Фарн, первое время иногда подглядывавший в шпаргалку, за счет постоянных повторений выучил заклинание так, что от зубов отскакивало, хоть ночью разбуди. Жизнь у парня удалась: новые шевроны, офицерские выплаты, усиленный паек. От едкой зохенской крови, правда, началась изжога, но это сущие мелочи, к тому же купируемые лекарствами. Он был счастлив и бесконечно благодарен госпоже Хэнк.
А Терезой овладела озабоченность. Нет, не из-за того, что появился колдун-конкурент — Фарна она не конкурентом считала, а учеником, гордилась его успехами. Она задумалась над тем, почему сама не смогла выпить проклятую кровь. Что за несвоевременная тошнота? Она считала дни, один за другим, мысленно загибая пальцы и все больше нервничая, пока не стало глупо продолжать сомневаться.
У нее опять будет ребенок. И непонятно, как этого избежать. Обратиться к доктору — не вариант, он еще и на сохранение ее положит. Местных трав она не знает, и спросить не у кого — ни одной женщины на планете. Кроме зохенок, ха-ха. Даже если предположить, что кто-то из них повременит с попыткой откусить ей голову и согласится поговорить на эту деликатную тему, грош цена их откровениям: у них другая физиология, они яйца несут.
А Тереза так надеялась, что брак с Хэнком будет бесплоден! У него были сыновья с Ликой, а у Терезы — дочь с Ильтеном, но Ильтен с ноэйками, с той же Ликой в частности, был несовместим. Разная генетика — он, как диспетчер, в этом хорошо разбирался. Значит, и у Терезы должна быть разная генетика с Хэнком, так она полагала в своих дилетантских рассуждениях. А выходит, не настолько разная. Вот засада!
Ребенок сейчас абсолютно некстати. И возраст не тот, и война вокруг. Но тиквийцев в этом убеждать бессмысленно. Хэнк узнает — чего доброго, захочет отправить жену в безопасное место, не желая понимать, что реально безопасное место для нее — рядом с ним и подальше от ментов, то есть здесь, на Т2. Скрыть бы от него! Но ведь сообразит, не дурак: трижды наблюдал, как у Лики появляются дети.
А может, рассосется? Случаются же выкидыши из-за физических нагрузок. Но в глубине души Тереза в это не верила. Здоровому, сильному организму все нипочем. Когда она носила Аннет — и с пиратами дралась, и колдовала, и пила кровь жертв, на ребенке вообще ничего не сказалось. Тогда — к счастью. А сейчас… Ну, может, хоть что-то подействует? Например, тренировки на первом уровне. Тереза загнала себя до упаду, довела результат до четырех побед из десяти, но и только.
Первым заметил Сантор. Будь неладна его «чуйка»! Вышли передвинуть пентаграмму, нарвались на зохенов. Отбились — не так чтобы совсем легко, зохены нынче почувствовали опасность, прекратили беспечно шататься по лесам в одиночку, только группами. Тереза перетягивала распоротое когтем бедро, и Сантор подошел — типа помочь. Присел на одно колено, держа бинт наготове, и тихо сказал:
— Вы, госпожа Хэнк, в вашем положении не рисковали бы так.
Она сердито выдрала бинт у него из рук:
— Откуда вы знаете?
— Ауры, — кратко пояснил Сантор. — У вас — не одна.
— Черт, — процедила она, морщась от того, что слишком резко утянула бинт. — Надеюсь, у вас хватит ума не докладывать об этом верховному командиру?
Он поднял густую седую бровь.
— Вы не сказали мужу?
Скажешь ему, и он перестанет выпускать ее даже с Сантором. Из большой заботы, а как же. Еще чего!
— Госпожа Хэнк, но он должен знать. Он ведь отец.
— Не лезьте не в свои дела, Сантор! — окрысилась она. — Я без вас разберусь, что и когда он должен узнать, а чего не должен. Это не те разведданные, которых от вас ждут. Ясно?
— Так точно, госпожа Хэнк.
— Сольете информацию раньше времени — скормлю вас зохенам в следующий раз, — мрачно пообещала она.
— Я уже понял, госпожа Хэнк, — промолвил он по-прежнему ровно. — По-моему, у вас нет оснований обвинять меня в излишней болтливости. Вы в состоянии идти дальше? Будьте в середине, поберегитесь. Мы прикроем вас с трех сторон.
Она бросила на него еще один уничтожающий взгляд. И не сказать, что неправ! Придраться не к чему. А хочется…
К тошноте добавились перепады настроения. С Хэнком она старалась держать себя в руках. Во-первых, чтоб не догадался. А во-вторых, Тереза помнила, как доставалось Ильтену во время ее беременностей. Ни за что, ни про что. Еще и Маэдо перепадало, но у того был хотя бы шанс улизнуть. Нет, больше она не станет изводить мужа. А вот Сантора жалеть нет причин. Сам виноват! Мог бы закрыть глаза и не смотреть на ее ауру.

Тегер Руани задернул штору, чтобы яркий солнечный свет не падал на экран, и пробежал глазами сообщение, пришедшее от тильгримского коллеги. По служебной почте пришло, но о самом что ни на есть личном и радостном. Высший командир заулыбался.
— Представляете, Салве, — поделился он с заместителем, — у господина Даса, главы городского управления Тильгрима, родилась дочь.
— После того ритуала, да? — вспомнил старший командир Салве. — Говорят, что призрака больше не видели.
— Он и должен был исчезнуть. Дочку, между прочим, назвали Терезой.
— А как же еще? — усмехнулся зам.
— Надо это отметить!
Начальник ноккэмского управления выдвинул ящик стола, достал фляжку и сделал заместителю знак: мол, закрой дверь. Разлил по двум маленьким рюмкам — много нельзя, все-таки на службе.
— Ну, светлая память одной, с рождением другую!
— Кстати, — лениво произнес Салве, осушив рюмку и разглядывая преломление света на ее гранях, — в том году какой-то патрульный всем уши прожужжал, что видел женщину, похожую на госпожу Ильтен, как родная сестра. Он вообще подумал, что это она.
Руани хмыкнул.
— Наши патрульные верят в зомби? Потерянная молодежь!
— Растерялся парень, — снисходительно проговорил старший командир. — Должно быть, дама действительно очень походила на покойную. Только манеры другие. И имя другое, конечно — не то Ханк, не то Хэнг, запамятовал. — Он вздохнул. — Ребятам еще долго госпожа Ильтен будет везде мерещиться, и не в призраках тут дело.
Он ушел, а Руани из любопытства полез в базу. Надо найти эту женщину. Может, она с той же планеты, что госпожа Ильтен? Никого с фамилиями Ханк и Хэнг на всей Т5 не оказалось, и он стал проверять другие варианты — мало ли что лопуху послышалось. Нашелся мужчина по фамилии Хангэ, но неженатый и проживающий далеко, аж в Лимантле. А вот Хэнков в Ноккэме целых трое, не считая умершего в детстве, и у одного из них и впрямь жена. Лика Хэнк, с Ноэ. Откуда там госпожа Ильтен приехала? Уж и не вспомнить. Длинное какое-то название, не Ноэ точно.
Эх, посмотреть бы на эту Лику Хэнк! Так ли она похожа? Может, дурню просто показалось, для молодых все женщины одинаковые — красивые. Руани набрал номер ее мужа, находящийся в базе. Нет ответа, аппарат вне зоны доступа. Тогда он набрал заместителя.
— Салве, отправьте кого-нибудь с повесточкой для Билле Хэнка. Хочу с его женой познакомиться.
Салве понимающе посмотрел на начальника.
— Зря вы это, господин Руани, — позволил он себе заметить. — Как бы госпожа Хэнк ни походила на госпожу Ильтен, заменить ее она не сможет.
— Вот и поглядим, — проворчал Руани. Имеет начальник право на маленькое самодурство?
Но свести знакомство с госпожой Хэнк ему не было суждено. Квартира оказалась заперта, в ней — никого. Посыльный постучал к соседям, и один из них открыл. На вопрос, когда придет хозяин, хехекнул.
— Господин Хэнк уехал на Т2, офицер. Он же военный. Дали ему повышение, вот и поехал. И жену с собой взял. Дети у них тут жили, но теперь один учится в другом городе, второй служит в космосе. — Словоохотливый сосед прищурился. — А вы по какому поводу спрашиваете? Господин Хэнк — человек серьезный, проблем с законом у него не было. И госпожа Хэнк ему под стать.
— Он жену повез на Т2? — слегка удивился посыльный. — Там ведь зохены.
— И что, офицер? Не с зохенами же ему любовь крутить. С женой-то оно приятнее будет! — Он снова хехекнул.
— А когда господин Хэнк вернется? — осведомился младший командир.
— Откуда мне знать, офицер? — Сосед пожал плечами. — Он передо мной не отчитывается. Может, и совсем не вернется: оттуда многие не возвращаются. — Он изобразил знак, отводящий беду. — Сыновей их поищите, вдруг ребята в курсе.
Салве поинтересовался у начальника, искать ли сыновей. Руани подумал и махнул рукой. Был бы серьезный повод, а то ведь блажь. Зам вздохнул с облегчением. Полно важных дел, не хватало на ерунду время тратить.

Зохены — не идиоты. К сожалению. Потери их насторожили, и они начали передвигаться только большими группами. А чем больше группа, тем больше вероятность, что кого-то не накроет взрывом. Наверное, спасшиеся зохены принесли вести. В группах теперь насчитывалось не меньше дюжины. С одной стороны, плюс: большую группу легче заметить, да и самих групп меньше, вероятность внезапно напороться на зохенов падает. С другой стороны, дюжина — это резонирующий круг.
Тактика начала давать сбои. Круг гасил радиосвязь, и взрыватели перестали срабатывать. Как только зохены замечали потенциальную добычу, собирались в кольцо и начинали выть, да так, что мороз по коже, даже если смотришь на экране через камеру. Несколько секунд — и изображение пропадает. А потом разведчики докладывают, что мины целы, а големы съедены.
— Это что ж такое! — недовольно воскликнул Хэнк. — Получается, мы тупо кормим тварей.
Попробовали ставить мины с растяжками, а чтобы положить побольше зохенов — устраивать вблизи приманок засады с гранатометами. Не слишком удачный ход: засады оттянули на себя немалое количество людей, которые к тому же подвергались риску. Редко когда не было ни убитых, ни раненых.
— Ты больше никаких заклинаний не знаешь? — спросил Хэнк у Терезы.
Она развела руками. Правильно говорила Райзен, умение колдовать не означает всемогущества. Это лишь инструмент, более или менее полезный в определенных обстоятельствах. Самой Райзен колдовство не могло добавить физической силы, в прямой драке с Терезой она безнадежно проигрывала. И сейчас тиквийцы стали проигрывать в противостоянии с зохенами.

— В Аллемарте зохенов больше нет, — сообщил Сантор, вернувшись из дальней разведки. — Там теперь шайхи.
Весь вымокший, как и его подчиненные — второй день льет сильный дождь, так что маскировочные костюмы бесполезны, искривление струй проявляет очертания тела. Но довольный: если где-то нет зохенов, это хорошо. Особенно там, где они представляли проблему. Аллемарт когда-то — в прошлом столетии — был курортным поселком возле живописного озера. Зохены устроили в нем свою базу. Крепко обосновались, сволочи, даже яйца там хранили.
— То есть шайхи их выбили? — уточнил Хэнк, не веря своему счастью.
— Да, господин Хэнк. Залили огнем. Взрослые смогли уйти, но молодняк и яйца уничтожены. Шайхи оставили только один домик, для себя.
Хэнк почесал голову.
— Откуда взялись шайхи? Наблюдатели не докладывали о чужих кораблях.
— Это же шайхи, господин Хэнк. Зачем им корабль? Они телепортировались.
— Сантор, я за свою жизнь встречался с шайхами не раз. — Хэнк нахмурился. — В том числе в космосе. Есть у них флот, и немалый. И войска они перебрасывают кораблями — так же, как мы. Вы всерьез думаете, что они там все стопроцентно офигенные экстрасенсы? Большинство — слабые. А в рядовом составе каждый второй вовсе без способностей.
— Эти — со способностями, господин Хэнк. Серьезные экстрасенсы. Это же не подразделение прибыло оттачивать боевые навыки на тех, кого ни одному человеку не жалко. Просто семья из элит решила отдохнуть в экзотических краях. Облюбовали себе домик в красивом месте, купаются в озере. Их всего пятеро — мужчина, две его жены, юный сын и старуха — мать то ли мужчины, то ли кого-то из жен.
— Две жены, — повторил Сниттке, покачав головой. — Вот зараза!
В голосе звучала откровенная зависть. Мол, одной бы вполне хватило. А второй могли бы и поделиться с нуждающимися.
— Полторы мужчины, — мечтательно проговорил он. — И две хороших бабы…
Сантор улыбнулся уголком рта, шрам на его лице перекосился.
— Поверьте специалисту, высший командир: отбить у них женщин нереально. Я уже сказал, что они экстрасенсы. И женщины тоже. Скорее всего, основная сила у них — именно женщины. И они уничтожили гнездо зохенов — лишь для того, чтобы расчистить себе место для приятного отпуска. Осознаёте?
Хэнк задумчиво побарабанил пальцами по пряжке ремня.
— Может, они нам помогут?
Сантор скорчил гримасу, изуродованное лицо стало еще более жутким.
— Они прибыли отдыхать на природе, господин Хэнк. Их не интересует наша война.
— Но, возможно, в чем-то они заинтересованы. — Хэнк искал варианты. — Деньги, слава… адреналин, в конце концов. Вы выяснили, как с ними связаться?
Сантор отрицательно мотнул головой.
— Никак. Они не пользуются ни радио, ни пси. У них телепатия в ходу. Боюсь, — он бросил взгляд на Терезу, — это не то, на что способны наши колдуны.
Хэнк скрипнул зубами.
— Тогда надо ехать.

— Я с тобой! — напросилась Тереза.
Ей было страх как любопытно посмотреть на настоящих экстрасенсов. На Земле про экстрасенсов ходили лишь невнятные слухи да реклама: знаменитый целитель, экстрасенс в тридцать пятом поколении, излечит вас от алкоголизма всего за сто тысяч у.е.; торопитесь, пока скидка. Тереза полагала, что все эти целители — шарлатаны. Но про шайхов она тоже слышала, иррийцы говорили об их необычных способностях без всяких сомнений и сарказма.
В путь снарядили три «паровоза»: передовой дозор, джип Хэнка и замыкающий с дополнительной цистерной на прицепе и запасом топлива. Все сопровождающие вооружены до зубов; на крышах, кроме баков с водой, закреплены пулеметы и привязаны палатки, а под ногами — скатанные плотики, чисто на всякий случай. Проскочить незамеченным по вражеской территории у отряда нет надежд, это не три пеших разведчика. Так что надо иметь все, что позволит отбиться и выжить.
Мокрый асфальт парил, лес по бокам стоял влажной дышащей стеной. Через пару часов лес поредел, закончился, началась степь, буйно поросшая высокой желтоватой травой. Наблюдатели с биноклями завертели головами, пытаясь не пропустить ничего важного на всех горизонтах.
— Говорят, раньше тут были поля, — сказал Хэнк. — Злаки с Т2 шли даже на экспорт. — Помолчал и добавил: — Если победим, снова засеем. Не все ж один дикий чай тут собирать.
Чайные кусты в Тикви росли повсеместно. Сорт, конечно, не тот, что на Земле, но даже лучше — здешний чай не нуждался в ферментировании. Обдирай да заваривай сразу. Здесь, на Т2, кусты попадались и в лесу, и вдоль дороги. В поле бойцы не брали сухую заварку с собой, всегда представлялась возможность нарвать листья. Кофе, правда, не было, но Тереза всегда любила чай, а не кофе, поэтому на Т2 ей в целом нравилось.
Местность стала холмистой. Дорога то взмывала вверх, подчиняясь рельефу, то катилась вниз. Терезу слегка замутило.
— Билле, а как сюда зохены-то приехали? — спросила Тереза. — Тоже телепортировались? У них же нет кораблей.
Хэнк неопределенно покрутил рукой.
— Не совсем. Они прибыли в так называемом Большом Яйце, которое создал на их родине большой резонирующий круг — дюжина дюжин зохенов. Мы до сих пор не разобрались, что это за Яйцо такое было. Может, оно и есть корабль. А может, что-то вообще мистическое, проходящее сквозь пространство. Никаких остатков от него нет, судить не по чему. Сами зохены даже под пытками не могут сказать ничего определенного. Возможно, в нашем языке таких слов просто не существует. Или они тоже не понимают, с тех пор ведь поколения сменились.
— А где их родная планета? Далеко?
— Хрен ее знает, — с сожалением промолвил Хэнк. — Знали бы — закидали б термоядерными ракетами, к зохенам. В смысле… — Он махнул рукой и добавил: — Но телепортироваться они, к счастью, не умеют. Если бы умели — нас бы уже не было как государства.
Колесо ухнуло вниз на просевшем, с начала вторжения не ремонтированном асфальте, и Тереза, зажав рот рукой, промычала:
— Меня сейчас вырвет!
Хэнк хотел сказать: «Валяй в пакет». Останавливать колонну на открытом месте чревато. Но страдающие глаза Терезы, видимое спокойствие вокруг и высоко поднявшееся солнце убедили его принять другое решение.
— Привал, — скомандовал он.
Не успели бойцы выставить охранение, как Тереза, рванув бронированную дверь джипа и отпихнув кого-то, метнулась в кювет. Хэнк выругался, поймал за рукав подвернувшегося солдата, указал ей вслед — мол, прикрывай.
Дежурный раздал пайки. Хэнк взял свой и Терезин и направился к ней, жуя бутерброд на ходу.
— Будешь? — Он протянул ей паек.
Она взвыла, отворачиваясь и сгибаясь в новом спазме. Хэнк еще раз помянул зохена, заглотил бутерброд и поддержал ее.
— Воды дай! — простонала она.
Он свинтил крышку с фляги, сунул ей. Она сделала несколько глотков, отдышалась и предупредила:
— Даже не говори мне о еде. И о жаре. И о проклятой машине.
Ну, и как не говорить о машине, когда через несколько минут снова надо трогаться в путь?
— Да что с тобой?
Она скривилась:
— Растрясло.
Ага, растрясло. Это ее-то. Господин Маэдо в свое время жаловался Хэнку под водочку, как он блевал после дельтаплана, а ей хоть бы хны. Дельтаплан вызвал у нее неприятные ощущения только однажды, когда…
— Тереза, ты беременна! — дошло до него.
Он провел рукой по ее животу. Ничего не заметно. У Лики животик был мягкий, а тут — одни мышцы, не прощупаешь.
— Да?
Она вздохнула. Не предполагала, что эта поездка сыграет с ней такую злую шутку. Отпираться глупо.
— Да.
Хэнк заулыбался. Обрадовался, чтоб ему.
— Давно?
— Третий месяц.
— А чего не сказала?
— А чего сам не понял? — огрызнулась она. — Дубина слепошарая.
Он совсем не обиделся, так был рад. Обнял ее, поцеловал, и плевать, что рядом люди, а вокруг война.
— Назову мальчишку Билле. — Он шмыгнул носом, расчувствовавшись. — Пусть будет, как я.
А со мной не забыл посоветоваться? И, может, это вообще девочка. Но вслух Тереза ничего не сказала. Пускай мелет, что хочет.
— Надо было сказать сразу, — упрекнул ее Хэнк. — Откуда мне?..
Все еще не соображает, откуда. Как есть дубина.
— Тебе же вреден секс! — вспомнил Хэнк. — А мы…
— Ну уж нет! — Она высвободила голову из-под его руки и возмущенно воззрилась на него. — Не повторяй чужие выдумки, Билле. Я так не согласна! Не для того я завела нового мужа, чтобы спать одной.
Он рассмеялся.
— И не начинай эту заунывную песню, что мне теперь ничего нельзя! — Она ткнула его кулаком в живот. Иного он и не ждал. — Что мне надо забросить тренажер, сидеть дома, бояться сквозняков и пыли… Я не сделалась внезапно другой, понятно?
— Тереза, тебе плохо, — справедливо отметил он.
— И что? Развернешь колонну обратно? Не жуй сопли, проблююсь, и пройдет. Давай, ехать пора.
Посмеиваясь, Хэнк дал отмашку: по машинам! Настроение было чудесным. Новый ребенок! У других даже одного нет. Еще один маленький мальчик, с которым он уж точно не повторит прошлых ошибок, а если забудется — Тереза не даст свернуть не туда. Надо для него ирраса взять: коли уж у Тюля есть, малышу нельзя не сделать такой подарок. Усталая Тереза заснула, привалившись к его плечу, сползла головой на грудь. Он придерживал ее, обхватив правой рукой и машинально поглаживая, и мечтал. Главное, чтобы с ней все было хорошо. Только как убедить ее позаботиться о себе? Он был готов ее беречь и даже баловать — что-то с возрастом он сделался сентиментальным, — но она не хочет. У нее сентиментальности не сыщешь. Заботу она не оценит, сочтет ограничением своей свободы. Проклятье, вот как господин Ильтен справлялся с ее натурой? А никак, просто позволял ей всё. И Хэнку фактически приходится поступать так же. Проще не возражать, чем натолкнуться на демонстративное неповиновение, скандалы и тяжкие телесные повреждения. Портить себе нервы, рушить доверительные отношения? На фиг надо!

Во второй половине дня передовой дозор затормозил у тоннеля, пробитого в высокой насыпи. По верху шла другая трасса, и таким образом была организована развязка. Когда-то, при интенсивном движении, это имело смысл, но сейчас выглядело досадным излишеством. Досадным — потому что тоннель, освещение которого не работало, зиял чернотой и неизвестностью. К Хэнку подошел Сантор.
— Не нравится мне эта кишка, господин Хэнк. Может, выждать?
— А объехать? — Терять время не хотелось. Тем более, светлое время суток.
— Четверть дня на крюк.
Внутрь запустили осветительную ракету, она долетела примерно до середины, вырвав из мрака серые потрескавшиеся стены.
— Двигаемся, — распорядился Хэнк. — Передние, держим оружие наготове. Расчехлить пулеметы.
Небольшая колонна втянулась в тоннель. Ехали небыстро: на асфальте валялся всякий мусор — коробки, камни, чьи-то кости. На открытой дороге все это смывалось дождями и сдувалось ветром, а здесь копилось. Шум двигателей отражался от стен.
Они миновали догоревшую ракету, впереди светлым пятном замаячил выход. Вот почти и всё…
Не доехали совсем немного. Раздался инфернальный вой, словно разверзлись врата в ад, и из него завопили демоны. Тереза рефлекторно вжала голову в плечи.
— Проклятье, — вырвалось у Хэнка. — Резонирующий круг!
Зохены атаковали в лоб. И почти сразу — сзади. Затрещали пулеметы, загрохотали гранаты, звуки размножались мощным эхом, вызывая головную боль. Передний джип продолжал ехать, но кто-то там уже орал диким голосом: скорее всего, зохены рвали пулеметчика; до тех, кто под защитой брони, добраться сложнее. Туша свалилась откуда-то сверху, пачкая закаленное стекло зеленой кровью. Два бойца, сидящие с Терезой и Хэнком в центральной машине, вели огонь, высунув стволы в щели. Тереза сжала свой автомат.
— Не лезь, — негромко сказал Хэнк. — Без нас отобьются.
Зохены, вероятно, рассчитывали зажать колонну и выковырять людишек из-под брони. Но тесное пространство тоннеля сыграло против них, лишило маневра. Преимущество в скорости было сведено практически на нет, осталось преимущество в силе — но лишь по сравнению с невооруженным противником. Какой-то зохен вырвал торчащий из бойницы ствол, просунул когтистую лапу, шаря внутри, задел обезоруженного солдата за плечо и попытался вцепиться. Тереза всадила нож в раскрытую ладонь меж разошедшихся чешуй. Зохен взрыкнул, лапа отдернулась и скрылась. Колонна не прекращала движение. Снаружи два пулемета продолжали поддерживать плотность огня, и гранатометчики выбивали одного врага за другим. Наконец выстрелы смолкли.
— Все подохли, — сказал кто-то.
Объезжая трупы зохенов, а кое-где и наезжая на них, машины миновали выход из тоннеля. Солнце ударило в глаза, Тереза зажмурилась. Хэнк скомандовал остановку.
Долго на месте не задерживались. Посчитались — потеряли одного человека, еще трое легко ранены. Обработали раны, проверили ходовую часть, перезарядили оружие. Пара глотков воды, и снова тронулись. До ночного привала оставалось преодолеть не одну дюжину лонгов.

Ночь опустилась плавно. Сантор, выступающий в роли проводника, показал, где удобнее встать. В сумерках установили палатки, развели костер. Пока грелась еда, накачали в баки «паровозов» речной воды, запасную цистерну долили доверху.
Плотно ужинать Тереза побоялась. Сжевала несколько галет, запила чаем. С другой стороны, она обреченно понимала, что умеренность в еде не одержит решительной победы над приступами тошноты, разве что чуть-чуть их смягчит. У нее же не с желудком проблемы.
Хэнк поманил ее, выглянув из палатки:
— Давай спать. Ты ведь не собираешься стоять в карауле?
Она улыбнулась:
— Почему бы нет? — Но, увидев его вытянувшееся лицо, поспешила заверить: — Билле, ну ты что? Конечно, не собираюсь.
Пригнувшись, она шагнула в палатку. Хэнк издал тихий вздох облегчения, сгреб жену в охапку и замотал одеялом. Чтобы уж точно никуда не делась.
Спалось отлично. В откинутый клапан палатки задувал свежий воздух, а в охапке у Хэнка было тепло и уютно. Терезе даже снилось что-то хорошее — она подумала, что это Хэнк поделился с ней своим счастливым сном, у нее-то обстоятельства эмоционального подъема не вызывали.
Жаль, пришлось рано просыпаться и выползать по холоду в зеленый утренний сумрак. А самое главное — есть. Тереза поклевала кашу из своей порции и почти все отдала Хэнку.
Пока перекусили, собрались — выкатилось из-за горизонта солнце, подсветило зеленоватые облака. Машины уже стояли под парами. Загрузились, поехали.

Так и знала, что не нужно есть: в середине дня Терезу снова замутило. На речном мосту, который немилосердно раскачивался под колесами «паровозов». Она открутила стекло и высунула голову прямо на ходу.
И тут же, будто зохены ждали этого сигнала, воздух прорезал жуткий вой резонирующего круга. Твари выметнулись из-под моста: видать, поджидали колонну, прячась на опорах.
— Закрывай! — отрывисто бросил Хэнк.
Тереза не успела. Несколько зохенов мощно ударили джип в бок; броня не промялась, но удар снес машину с моста, и она, кувыркаясь, полетела в реку. Внутри похолодело, зато приступ прошел, как и не было. Не до того.
Открытое окно оказалось благом: давление воды не смогло припереть дверь, Тереза распахнула ее, схватила первый попавшийся рюкзак, выплыла на поверхность. Следом вынырнул Хэнк, таща еще один рюкзак и автомат, за ними — сопровождающие бойцы, волокущие за шкирку водителя, который не умел плавать. Отплевываясь, Тереза с Хэнком выбрались на каменистый берег. Бойцы плыли к другому, более пологому.
На мосту бесновались зохены. Передний джип был повален набок, и твари ломали дно, пытаясь добраться до людей. Другая машина не могла проехать, сдала назад, с нее вели огонь. Хэнк вскинул автомат, но выстрелов не последовало: вода подгадила. Тереза бросилась развязывать рюкзак в надежде найти хоть что-то, ее собственное оружие осталось на дне, при себе только ножи.
Сверху прыгнул зохен. Хэнк оттолкнул Терезу в сторону, принял на себя удар, падая на спину и вбивая ствол автомата в пасть врага; тот захрипел, не ожидая такой пакости от беспомощной, казалось бы, пищи, замолотил хвостом. Тереза выудила из самого низа рюкзака топор. Сзади не подобраться из-за хвоста. Хэнк, подмятый бешеной тварью, бил ее кулаком по глазам, один из них лопнул, но гадина не хотела умирать, она хотела есть. Тереза метнула топор в шипастую голову. Лезвие отскочило, сковырнув лишь одну чешуину, топор отлетел прочь. Но зохен обернулся, отреагировав на нападение, и Тереза, подскочив ближе — а чего бояться, в пасти-то автомат, — воткнула нож во второй глаз. Надсадный рык… и монстр готов.
— Билле, ты цел? — Она протянула руку.
— Сам еще не знаю, — закряхтел он.
Хэнк поднялся, стараясь опираться на руку жены не слишком тяжело. Разгрузка изорвана, весь в царапинах. На спине огромный синяк — при падении приложился.
— Жить буду, — резюмировал он. Сделал шаг и, охнув, потер спину.
На другом берегу кого-то доедали. Один из бойцов с квадратными глазами суматошно плыл обратно. А на мосту все еще шел бой.
— Люди, лечь всем! — раздался внезапно женский голос. Громкий, словно из мегафона.
Спустя секунду сверкнуло. Прокатился ветер — горячий расширенный воздух, принесший запах паленой кожи.
Тереза проморгалась — в глазах запечатлелась ветвистая молния контуром выгоревшей сетчатки. Она встала, посмотрела на мост. Зохенов больше не было. На противоположном берегу стонал недоеденный солдат. Беловолосая женщина в черном платье повелительно махнула рукой с холма, на который после моста взбиралась дорога.
— Люди, соберитесь вместе! Мы окажем вам помощь, но я не стану тащить каждого поодиночке.
Так вот они какие, шайхи, поняла Тереза.

Все живые сконцентрировались у заднего «паровоза», более-менее целого. Принесли солдата с отгрызенными ногами. Хэнк морщился, поминутно потирая спину.
— Госпожа. — Он коротко поклонился подошедшей женщине и снова поморщился. — Мы вам бесконечно благодарны. И…
Не обращая на него внимания, она посмотрела вверх и что-то сказала на своем языке. Земля под ногами покачнулась. Тереза сделала пару шагов, чтобы восстановить равновесие… и вдруг обнаружила, что под ногами — не блоки моста, а желтый песок. Справа — голубая гладь озера, слева — деревянный домик с высоким крыльцом, обсаженный чайными кустами. А на крыльце стоит старуха, должно быть, та самая, о которой говорил Сантор, и рядом с ней — мужчина. Оба в черном, мужчина — пепельный блондин, женщина просто седая. На груди у старухи — тяжелые серебряные украшения, высокий пучок волос тоже весь в серебре.
— Господин, спасибо вам. — Хэнк выступил вперед, обращаясь к мужчине, но главной оказалась старуха. Она величаво простерла сухую ладонь, почти скрытую черным кружевом рукава, к озеру:
— Вы можете помыться. Я пока окажу помощь тем, кому она необходима. — Она говорила по-тиквийски, но с сильным акцентом.
Хэнк двинулся было к озеру вслед за Терезой, но был остановлен:
— Ты куда, большой? Иди, поправлю тебе спину.
Она велела ему приблизиться, возложила руки на позвоночник, и вдоль него словно пробежала ледяная волна. Хэнк почувствовал себя новеньким. Шевельнулся, и не пришлось страдальчески стискивать зубы.
— Теперь иди в озеро, — молвила старуха. — Следующий!
Встретиться с шайхами стоило хотя бы ради этого. Они привели в порядок всех раненых. Даже безногого подлатали: ноги у него, конечно, не отросли, но культи перестали кровоточить, и он больше не стонал от боли.
Вообще-то в домике имелся комфортный душ — это Тереза узнала, когда потом отлучилась в туалет. Но гостеприимство шайхов было скупым, будто на весах отмеренным. Они сюда отдыхать приехали, а не принимать в гостях местных оборванцев. Отряд не доехал до Аллемарта совсем немного, и вопли зохенов вперемешку со звуками стрельбы нарушили покой отдыхающих. Лишь поэтому на них обратили внимание и из гуманистических соображений спасли людей. На сём старуха шайхэ Бэдэх, длань Повелительницы Энергий, распростертая над влагой Шайхафа — так звучал ее титул, означающий что-то вроде министра водных ресурсов, — полагала остановиться и после легкого полдника, накрытого на улице под чайными кустами, попрощаться с визитерами, не приглашая их в свой дом. Правда, в туалет их пришлось пустить: осквернение окружающей природы продуктами жизнедеятельности понравилось бы шайхам еще меньше.
Мужчина и похожий на него юноша вынесли низкий складной столик, вокруг разложили ковры — прямо на песок — и сделали характерный жест: мол, располагайтесь. На коврах было тесновато, но на противоположную сторону, где просторно расселись шайхи, никто не стал претендовать. К столу, помимо уже знакомых, вышла еще одна женщина, тоже в черном.
— Они что, все в трауре? — тихонько спросила Тереза у Хэнка.
Ответил Сантор, сидевший с другой стороны:
— Национальная традиция. В приличном обществе дозволяется белое, серое и черное. Черный цвет считается самым благородным. Если бы вы, госпожа Хэнк, жили в Шайхафе, наверняка красили бы волосы в черный. Как моя мать.
Женщина, подсевшая последней, была черноволоса и смугла. Сильно расклешенное платье цвета воронова крыла не скрывало большой живот. Тереза взглянула на нее с интересом. Вот бы пообщаться… Если, конечно, шайхианка захочет общаться с замарашкой в камуфляже совершенно неприличной, с ее точки зрения, расцветки.
За столом Хэнк произнес целую речь. Рассыпался в благодарностях, наговорил комплиментов боевому искусству шайхэ Вазор — так звали беловолосую даму, сжегшую зохенов молнией. Шайхи слушали со снисходительными улыбками. Отдельно он отметил старуху Бэдэх за милосердие к раненым, чудесное исцеление и великолепный стол — на котором, между прочим, стояли лишь вазы с фруктами и чайники с чаем. Но наконец он перешел к тому, ради чего, собственно, затеял весь этот поход:
— Шайхэ Бэдэх, я — командир корпуса армии Союза Тикви, высшее должностное лицо Тикви на этой планете. И я со своим эскортом направлялся именно к вам… к тебе, — поправился он: Сантор сказал, что шайхи не употребляют отдельное вежливое обращение. Зато придают значение лестным словам и уважительному тону, и Хэнк эту информацию использовал. — Я хотел бы предложить вам, шайхам, союз против зохенов.
— Союз? — Старуха вздернула бровь. — Но это вы с ними воюете. Нам они не мешают.
— Однако вы могли бы нам помочь в этой войне.
— Мы здесь не ради того, чтобы участвовать в каких бы то ни было войнах. — Она сделала отметающий жест.
— Шайхэ Бэдэх, мы готовы заплатить за твою помощь.
— Я в отпуске, человек!
Прозвучало это так, будто она являлась чем-то более значимым, нежели человек. Хэнк сдвинул брови.
Тереза легонько ткнула его в бок:
— А ее начальство?
Он снова сфокусировал взгляд на старухе:
— Шайхэ Бэдэх, возможно, мое предложение покажется выгодным тем, кому ты служишь? Ты в отпуске, хорошо, но у Шайхафа есть другие экстрасенсы, которые смогут исполнить волю Повелительницы Энергий, пока ты отдыхаешь.
Бэдэх недовольно фыркнула. Мысль, что на Т2 окажутся еще какие-то экстрасенсы, не слишком ей понравилась.
— Я не вижу, чем твои слова могут заинтересовать Повелительницу Энергий! Пока что я слышала лишь просьбу о помощи. Как ты собираешься платить?
— Если с вашей стороны решает Повелительница Энергий, то с нашей — координатор Тикви, — уклончиво ответил Хэнк. — Я не вправе решать за него. Могу лишь предположить. На Т2 хватает богатств. Здесь есть платиновый рудник, который мы разрабатываем. На территории зохенов — месторождения нефти. Тут отличные туристические места, не зря же ты выбрала Т2 для своего отдыха. Вероятно, координатор сочтет возможным предоставить Шайхафу долю в ресурсах планеты, если шайхи помогут нам ее освободить.
Старуха взяла фрукт, разжевала, обдумывая предложение.
— Какой помощи ты хочешь? — отрывисто спросила она. — Учти, Шайхаф не пойдет на прямое столкновение. Наши боевые экстрасенсы — ценный ресурс сами по себе. — Она перевела взгляд на беловолосую Вазор. — И тратить его на чужие войны нам не резон.
Хэнк помозговал.
— Если шайхи обеспечат подавление резонирующих кругов и неотложную медицинскую помощь пострадавшим, мы справимся.
— Я тебя услышала, командир Хэнк, — молвила шайхэ Бэдэх и, расправляя черные юбки, поднялась с ковра — легко, одним движением, словно старость не имела над ней власти. — Я обещаю донести твои слова до Повелительницы Энергий. Но больше ничего не обещаю. Если же Повелительница скажет «да», я хочу, чтобы ты был готов подтвердить решение твоего координатора.
— Я свяжусь с ним как можно скорее. — Хэнк почтительно наклонил голову.
И посмотрел на Терезу. Она кивнула. Новая пентаграмма. К сожалению, использовать их повторно удается крайне редко: зохены раздалбывают их прямо-таки с остервенением.
— Заканчивайте трапезу, и Вазор перенесет вас восвояси, — распорядилась старуха и исчезла в доме.
Вместе с ней импровизированный дастархан покинули и остальные шайхи. Только Вазор, прибрав белые волосы заколкой, чтобы не лезли в пиалу, потягивала остывший чай.

Посетив туалет, Тереза запуталась в направлениях. Вышла не на берег озера, к своим, а во внутренний садик. Хотела вернуться и поискать правильный выход, но увидела черноволосую. Шайхэ Зайгэ, вспомнила она, как та представилась. Женщина сидела на подвешенных к дереву качелях и что-то напевала, гладя себя по животу и слегка раскачиваясь одной ногой, не отрываемой от земли. Это покачивание напомнило Терезе, что зря она поела фрукты. Сглотнув, она отвела глаза и спросила:
— Ты тоже говоришь по-нашему?
И немедленно ужаснулась: блин, я это произнесла? «По-нашему»! С каких пор тиквийский язык стал для нее своим, а она и не заметила?
Смуглянка обратила на нее внимание.
— Конечно, я могу говорить на твоем языке. Языки — это нетрудно.
Ничего себе! Тереза до сих пор не была уверена, что выучила тиквийский в совершенстве. Столько лет прошло, а нет-нет да и мелькнет в речи коренных жителей незнакомое слово или странный фразеологический оборот. Возможно, и акцент остался, но никто не придает этому значения: согласно общественному мнению, акцент у женщины –норма.
— Извини, если это бестактный вопрос. — Тереза помялась. — Понимаешь, мне тут больше спросить не у кого. А ты наверняка изучила, что можно и что нельзя, прежде чем сюда прибыть. Есть на этой планете какая-нибудь травка, чтобы избавиться от нежелательной беременности?
Зайгэ перестала качаться и посмотрела на нее чуть расширившимися глазами.
— Вопрос и правда бестактный, — подтвердила она. — Нежелательной для кого?
Тереза хмыкнула.
— Разумеется, для меня. Не буду же я за кого-то другого решать.
— Но ты решаешь, — заметила Зайгэ. — За своего мужчину. Ты уверена, что для него беременность тоже нежелательна?
Тереза покраснела. Конечно, ей было стыдно перед Хэнком, недаром не хотела, чтобы он узнал. Он так радовался… Но ведь у ребенка никаких перспектив.
— Это неважно, — сказала она.
— Только это и важно, — возразила шайхианка и встала с качелей. — Ты его ненавидишь? Хочешь убить?
— Кого? — не поняла Тереза.
— Отца этого ребенка.
— Нет! Я его люблю.
— Зачем тогда собираешься убить его кусок? Отгрызть, как зохен.
Тереза передернулась. С этой точки зрения она не смотрела.
— Ранишь его навсегда, — предупредила Зайгэ. — И потеряешь.
Тереза коротко вздохнула. Потеряет, смуглянка права. Хэнк не простит. Либо запьет и сложит голову, не протрезвев, в каком-нибудь бою, либо изобьет ее, забыв про обещания, и конец их отношениям.
— Ну, что? Рассказать тебе про травку? Естественно, я знаю, чего мне не следует класть в салат.
— Не надо, — буркнула Тереза.
— Ну и правильно. — Женщина подошла и неожиданно обняла ее. По телу пробежал холодок. — Я не настолько сильный целитель, как мама, но вылечить токсикоз несложно. — Она чуть улыбнулась и отстранилась. — Всё, иди к нему. И скажи, как его любишь.
Глупый солнечный совет. Но Тереза ему последовала.

Оказалось, только ее и ждали. Едва подошла, шайхэ Вазор взмахнула длинным черным рукавом, и снова Тереза с трудом удержалась на ногах. Перекопанная полоса земли, всего в нескольких локтях — колючка под напряжением. Они у КПП.
— Зохен! — Дежурный выглянул, тараща глаза. — Вы откуда свалились?
— Находясь в карауле, не употребляйте слово «зохен» не по делу, — сделал замечание Хэнк. — Вас могут не так понять.
Хэнк засел за послание координатору. Не личное, конечно. Сперва сообщение пойдет в генштаб, а там уж его передадут — все согласно субординации.
— Уже пора ставить пентаграмму? — спросила Тереза, в глубине души ожидая драматической сцены: а как же ребенок, не ходи, я боюсь за тебя, пусть другие ставят, кого не жалко…
Но он только вздохнул и ответил:
— Пора.
Она оценила. Поцеловала, погладила по бритой макушке.
— Спасибо, Билле. Я знаю, как тебе нелегко. Поберегусь, честное слово. И обязательно вернусь.
— Опять на плоту поплывете, — сказал он и предрек: — Смотри, укачает.
— Меня больше не тошнит. — Не зря она к шайхам напросилась. — И вообще все отлично. — Даже настроение не скачет.
— Возьми кого-нибудь в усиление. — Он все-таки не мог совсем не волноваться. — Вторую тройку.
— Какую? — Она скептически покривилась. — Сам же говорил, лучше Сантора никого нет.
— Возьми похуже. В крайнем случае оставите их зохенам. Да что я… Ты сама все знаешь.
Тереза не была уверена, что сможет так поступить: подкинуть тварям кого-то, чтобы самой уйти. Но, слава богу, и не понадобилось. Вылазка пошла благополучно, никого из людей не потеряли, только один из двух плотов, да еще парню, взятому в усиление, порвали щеку.

Та самая просьба

К возвращению Терезы по базе уже ходили новые легенды о верховном командире Хэнке, избивающем зохенов голыми руками, и о его жене, предпочитающей нож и топор автомату и гранатомету. Она чертыхнулась. Нет, отдельные эпизоды имели место, но зачем же придумывать бред о предпочтениях? Интересно, кто растрепал. Явно не Сантор, этот молчать умеет, да и был с ней на задании.
Спустя несколько суток с Т1 пришел ответ. От самого координатора, минуя командование, с грифом «срочно». За содействие в очистке Т2 от зохенов шайхам разрешили посулить озеро Аллемарт вместе с десятилонговой береговой зоной в бесплатную аренду на дюжину дюжин лет, нефтеносный бассейн в Ээльвирке на тот же срок в концессию и тридцать тысяч тонн урана с освобожденного рудника. Координатор был щедр, но осудить его за расточительность ни у кого язык бы не повернулся: все равно сейчас данные ресурсы де-факто не принадлежали Тикви. Лучше отдать шайхам, чем терпеть на этих землях враждебных негуманоидов. Шайхи по крайней мере не едят тиквийцев.
Хэнк принялся чесать голову: как передать это шайхэ Бэдэх? Он-то телепатией не владеет, в отличие от всяких экстрасенсов. Но тут в штабе появился юноша — сын мужчины из семьи Бэдэх. Так как из присутствующих ранее его видели лишь Хэнк и Сниттке, он вызвал переполох: как же, только что его не было, и вдруг — бабах — возник прямо на заседании штаба, минуя КПП и караул у дверей.
— Шайхэ Бэггарт, — Хэнк обратился уважительно, даром что тот почти мальчик, — что ты должен нам сообщить?
— Командир Хэнк, — акцент у парня был очень сильным, сильнее, чем у старших; прозвучало скорее «Хэкк», — Повелительница Энергий согласна рассмотреть помощь Союзу Тикви в обмен на часть ресурсов Т2. Что именно тиквийцы могут предложить?
Хэнк перечислил все пункты и отдал ему распечатанное сообщение координатора. Юноша кратко поблагодарил и исчез, растворился в воздухе.
— Кругом колдуны, — пробурчал кто-то.
— Не колдуны, а экстрасенсы, — строго поправил Хэнк.
Он готов был использовать и тех, и других, лишь бы это приблизило победу на Т2. Честно говоря, если с шайхами ничего не сорвется, победу можно считать почти достигнутой.
Через день юноша явился снова. Похоже, в семье у него статус мальчика на побегушках.
— Двенадцать лонгов вокруг озера, — передал он пожелания шайхов. — И тридцать шесть тысяч тонн. Если эти поправки устроят координатора, будет подписан договор. С нашей стороны — шайхэ Бэдэх, с вашей — командир Хэнк. Ему нужно будет прибыть для этого в Аллемарт, — прозвучало как «Аррэбарт».
И он опять пропал. Ни здрасте, ни до свидания. Ну да хрен с ней, с вежливостью шайхов, мысленно махнул рукой Хэнк. Пусть хоть в открытую грубят, лишь бы выполнили то, на что он надеется.

Координатор дал добро. Что тридцать, что тридцать шесть тысяч тонн — это пока шкура неубитого медведя. Если Т2 полностью вернется в Тикви, то не жалко.
Хэнк собрался на подписание договора. Сложил в рюкзак черную форму, которую носят на базе или на мирных планетах, где рядом нет войны. Он помнил, с каким снисходительным презрением шайхи смотрели на его изодранный камуфляж. Перед тем как въехать в Аллемарт, переоденется, чтобы предстать солидным человеком. Но в пути нет расцветки лучше, чем защитная, и покроя лучше, чем свободный.
Тереза, увидев черную форму, заявила:
— Я такую же хочу!
Она никогда особо не любила черное, но тоже приметила взгляды шайхов. Хэнк хмыкнул:
— Иди, получай.
— А мне дадут? Женам ведь обмундирование не положено.
Про жен просто ничего не говорится ни в одном уставе. То, что в войне будет участвовать чья-то жена, генштабу Тикви не могло присниться и в страшном сне.
Хэнк был уверен, что Терезе на складе не откажут, положено ли, нет ли. А если попытаются отказать, она продавит. Но… Решил ее баловать, пора начинать.
— Хорошо, сделаю приказ по корпусу, — усмехнулся он. — Назначу тебя старшим командиром официально. И официально же поставлю на довольствие.
— Билле, ты чудо! — Ему достался поцелуй.
Тереза вдосталь налюбовалась на себя в зеркало, прежде чем снять форму и уложить в свой рюкзак. Черная рубашка с короткими рукавами и знаками различия старшего командира сидела, как специально на нее скроенная. Черные плотные брюки скрывали намечающиеся излишества фигуры, черные ботинки с серой шнуровкой блестели начищенной кожей, и все это оживлял серый ремень и серый шейный платок. Куда лучше, чем все эти кружевные платья, оставшиеся на Т5! Расцветочка, конечно, в духе шайхов, но элегантно и удобно.
Хэнк покосился на ее сборы:
— Э, а ты куда наладилась?
— Я с тобой!
И в глазах — предупреждение: только попробуй сказать, что там слишком опасно для меня! Только попытайся вякнуть, что беременной женщине следует сидеть дома и беречься от всего! И что рюкзак и автомат — слишком большая тяжесть, а зохены слишком быстры. Хэнк вздохнул и в очередной раз смирился с объективной реальностью. Для нее — не слишком.
— Раз уж ты старший командир, то должна понимать: у каждого сопровождающего — своя функция. Проводник теперь не нужен, дорога известна. Водители, охрана — рядовые, больше не требуется. Зачем в этой поездке старший командир?
— Буду твоим ординарцем, — без лишних сомнений отозвалась Тереза.
— Спать с собственным ординарцем — дурной тон, — проворчал Хэнк.

Со времени прошлого визита к шайхам дорога не стала безопаснее. Даже наоборот. Фарн клепал големов одного за другим, вместо мин с дистанционным управлением перешли на растяжки, но сам принцип переставал работать: зохены во многих случаях распознавали подвох. Успешное противодействие зохенов новой тактике позволило им существенно потеснить людей, и путь по большей части пролегал по территории, контролируемой тварями.
Вот что стоило шайхам самим прибыть для подписания договора? Раз — и телепортировались. А до них — более полутора суток по пересеченной местности. Но нет, эти снобы пальцем лишний раз не шевельнут. Мы тут на отдыхе, мысленно передразнил Хэнк, вам надо, вы и добирайтесь.
Рискованные места он распорядился объехать. Перед выездом посидели с Сантором над картой, покрутили ее так и этак. В тоннель лезть не хотелось, выбрали дорогу в обход по проселкам. Мосты… Мостов по пути не счесть, речной край. Где-то наметили маршрут через брод, одну речушку вовсе можно обогнуть, сделав крюк вокруг истока-ключа. Но магистральный мост на подходах к Аллемарту не минуешь. Река там, недалеко от впадения в озеро, широкая и глубокая, бродов нет. Оставить джипы и перегрузиться на плоты? Можно, но дальше придется идти пешком. Да и уязвим отряд на переправе. Только и надеяться, что хозяева в случае чего не дадут гостям пропасть. Как это они в тот раз выразились? Из соображений гуманизма.
Время на дорогу из-за объездов выросло до двух суток. Но зато двигались более-менее спокойно. Если разведка зохенов и донесла о выдвижении колонны, то ждали ее как раз в тех местах, которые теперь предусмотрительно огибали, заранее съезжая с трассы.
Тереза чувствовала себя прекрасно — спасибо смуглянке Зайгэ, не все шайхи равнодушны к чужим проблемам. Она с любопытством глядела в окно — в прошлой поездке было не до красот пейзажа, думалось лишь о том, как бы не стравить прямо в машине. На привалах ела с аппетитом, улыбалась мужу.
Хэнк тоже расслабился. Ну, как не улыбнуться в ответ? И не помечтать о будущем? С помощью шайхов корпус быстро истребит зохенов. Война закончится, его наградят каким-нибудь крутым орденом, дадут звание генерального. Это, считай, финал карьеры, дальше некуда. Не метить же в главнокомандующие. Можно было бы уйти на почетную пенсию, возраст и выслуга позволяют… Но нет, на Т5 ему возврат заказан: Тереза не должна рисковать. Они останутся на Т2. Кому-то ведь надо выстраивать оборону планеты — подходящее дело для генерала. Тереза родит сына — при мысли об этом Хэнк непроизвольно расплывался, ощущение счастья накрывало его с головой. А ведь какую-то пару весен назад он думал, что жизнь катится под гору…
— Приближаемся к запланированной точке для ночной стоянки, — доложили с головного «паровоза».
Колонна свернула с шоссе, заходящее солнце осталось за спиной. Колеса приминали траву. Впереди зажурчала вода, и машины остановились. То, что надо: небольшой холодный ручей и кусты, закрывающие лагерь от трассы.

Предосторожности не помогли.
Может, зохены наткнулись на лагерь случайно. Место уж больно хорошее, так и просится для привала. Присмотрели себе, а тут — люди. Но, может, и специально их искали, прочесывали местность. Понимали ведь: неспроста колонна куда-то покатила. Чем больше задумок удается людям, тем хуже для зохенов, и наоборот. Значит, что? Надо пресечь.
Душераздирающий вой прозвучал уже после того, как смяли и разорвали выставленное охранение. Тереза проснулась в холодном поту. Спали одетыми; она схватила автомат, ножи… Хэнк выскочил из палатки первым, нацепив инфракрасные очки. Еще одних очков не было, Тереза тщетно смыкала и размыкала веки, пытаясь что-нибудь разглядеть в беснующейся тьме. Кто-то выпустил осветительную ракету, и Тереза увидела Хэнка с гранатометом, а вокруг — четверка зохенов, пытающихся его достать. Он не успевал прицелиться, бил наугад, уворачивался. Тереза открыла огонь по зохенам. Пули рикошетили, но твари замедлились и распылили внимание, одной граната угодила в морду и разорвалась, затем упала вторая, получив одновременно пулю в нос и гранату в бок.
— Билле, сзади!
И Тереза сама чуть не пропустила бросок из-за спины, шестое чувство заставило пригнуться, и зохен, перескочив через ее голову, разочарованно взревел. Град пуль заставил его разорвать дистанцию, прянуть в сторону, и тут же новая атака. А слева — второй. Раскрыл пасть на ходу, Тереза выпустила в нее полмагазина.
— Выкуси!
В какой-то момент они с Хэнком оказались спина к спине. Где остальные бойцы, что с ними? Не было времени отвлекаться. Вопли неслись со всех сторон — то зохенский рык, то отчаянные крики поедаемых заживо. Потом крики смолкли. Тереза боялась думать, что это значит. Она сменила магазин, перекатываясь, чтобы уйти от когтей. Монстры не кончались.
— Билле, сколько их? — выдохнула она, вбивая очередь в нового нападающего.
— Похоже, два круга, — процедил он сквозь зубы.
Гранат больше не осталось. Он швырнул тяжелый гранатомет в прыгнувшего на него зохена.
Еще один магазин… И еще… Пусто. Стволом бесполезного автомата — в глаз кому-то из окруживших. Уход, кувырок… Нож — между чешуй в паху, дикий вопль зохена, и когти, судорожно загребающие воздух…
— Слева, Тереза!
Они проиграли. Хэнк понял это первым. Помощи ждать неоткуда, зохены убили всех сопровождающих. По крайней мере, всех, кто не спрятался и не сбежал. Бойцов первого уровня было только двое — он и Тереза, они остались последними. Проклятье, ее не должны сожрать!
— Тереза, уходи! — крикнул он; дыхание сбивалось. — Крайняя машина под парами!
— Уйдем вместе!
Она не желала сдаваться. Скольких они уже убили! Должны же зохены когда-нибудь закончиться… Она воткнула оба ножа в чьи-то ноздри, еще один зохен повалился в траву. Но Хэнк пропустил удар. Чересчур стремительной была эта тварь, глаз не поспевал за ее движениями. Когти вспороли бок, удар взломал ребра, грубая лапа вцепилась в сердце…
— Отвали от него, сука!
Подхваченный топор выбил из спины пару чешуй. Тварь с ревом разогнулась, бронированный хвост задел щеку. Тереза упала, перекатилась, поднимаясь на ноги, но снова была сбита мощной лапой. Зубастая раскрытая пасть приблизилась… и неожиданно захлопнулась.
— Ты шшто тут делаешш, мерззкая ссамка? Пошшла прочшь от моего мясса!
Тереза приподнялась на одно колено, сжимая топор. Голова гудела, по щеке текла кровь.
— Я не дам тебе его съесть!
Забрезжил рассвет, проявляя жуткую картину вытоптанной и залитой разноцветной кровью травы. Вокруг — никого, только мертвые тела. Зохенские и обглоданные куски человеческих вперемешку. Зеленые глаза твари смотрели на Терезу не мигая и как-то насмешливо, что ли. Всего один живой зохен. Самый опасный противник — самка в расцвете сил, подвижная, как ртуть, быстрая и свирепая. Первый уровень.
— Твой саметсс, да? — проговорила, будто издеваясь. — Уходи, уродина, ты ему большше не понадобишшся.
Коготь прочертил кровавую борозду по животу Хэнка. Тереза скрипнула зубами.
— Сама ты уродина! — И замахнулась топором.
Удару не хватило выверенности. Изображение в глазах немного двоилось. Самка уклонилась без труда.
— Мы крассивые. — Чудовище улыбнулось во всю свою хлеборезку и продолжило с прежним шипением: — Мы даже вашим самцам нравимся. — Обидно, блин! — А вы годны лишь на то, чтобы рожать нам новое мясо. Вас даже есть невозможно — вы, самки, на вкус отвратные. — Где она, интересно, могла женщин пробовать? Наверное, передают из поколения в поколение рассказы тех, кто высадился на Т2 и застал тут мирную жизнь. — Убирайся! Твой младенец вырастет и вернется сюда, и мы его тоже съедим!
— С-скотина, — прошипела Тереза, почти как зохенка.
Рассвет все ярче. Чей-то оброненный гранатомет в трех шагах, и граната в нем. Тереза потянула руку.
— Оставь моего мужчину в покое, гадина!
Бросок, и гранатомет в руках. И в тот же миг — промельк хвоста, и тяжелая лапа крепко прижимает тело к земле, надавив на живот.
— Он мой! Моя пища.
Тварь ловкая. Если бы хотела убить, а не прогнать, уже убила бы. Просто смысла не видит — Тереза для нее не еда, невкусная. Но она-то может убить зохенку. Взорвать гранату… Только враг слишком близко, вплотную. Она тоже погибнет, ребенок Хэнка погибнет, и ему самому никто не поможет.
— Не ешь его, — проговорила Тереза почти просяще, уперев ствол гранатомета в нависшую над ней грудь — как альтернативу. — Я могу сделать тебе такое же тело, хочешь? А его не трожь.
— Такое же тело? — Глазки сузились, зохенку осенило. — Ты — та самая ведьма! — Лапа придавила Терезу сильнее, она непроизвольно сжала губы. Сухие ветки, рассыпанные по земле, впивались в поясницу.
— Такое же большое и вкусное тело, — прошептала она. — Как живое. Что ты теряешь? Ты наешься, еще и с собой возьмешь, поделишься с друзьями. Только не трогай настоящего. Или сдохнешь вместе со мной.
Тварь поколебалась и неохотно убрала лапу. Тереза вздохнула свободно.
— Хорошо, — проскрипела зохенка. — Делай.

Зохенка внимательно наблюдала за ритуалом, держа когти у груди Хэнка. Мол, если попытаешься обмануть или что-то пойдет не так… Но все, конечно, прошло так, как надо, ритуал отшлифован. Тело с такими же зияющими ранами, пятная траву кровью, легло у ног. Самка, живо поднявшись, прыгнула к нему, потрогала, понюхала. Одобрительно рыкнула.
Тереза, шатаясь, подошла к Хэнку, чудом не упав. Перед глазами — темные круги, в ушах — словно прибой шумит. Внизу живота неприятно тянуло. Взять силу было негде. Она опустилась на колени рядом с Хэнком, низко наклонив голову, чтобы кровь хоть как-то достигла ее.
Зохенка обернулась и хищно прищурилась.
— Глупая самка! Что мне теперь мешает съесть обоих?
Из глаза выползла слеза. Ничего. Тереза больше ничего не может противопоставить противнику. Если тварь захочет, хоть всех троих съест — мало ли что невкусно, зато наверняка питательно.
— Ты обещала, — выдавила она.
Три секунды раздумья, три секунды на краю. Зохенка наконец определилась. Закинула голема на плечо, взмахнула хвостом и исчезла за кустами. Поступила порядочнее, чем многие люди, на удивление.
— Сейчас, — пробормотала Тереза, гладя Хэнка обеими руками по побелевшим, осунувшимся щекам. — Сейчас я отдышусь, и поедем. Только не умирай.
Хэнк застонал. Через развороченные ребра было видно, как пульсирует сердце.
— Тебе больно? Блин, конечно… Подожди, найду шприц.
Она завозилась в чьем-то распоротом рюкзаке, валявшемся под ногами, судорожно вдыхая воздух, наполненный кровью. Кислорода не хватало, руки двигались вяло. У нее все же нашлись силы вынуть из упаковки шприц с обезболивающим и стимулятором и, помогая себе всем ослабевшим телом, воткнуть Хэнку в бедро. Еще один стимулятор — себе.
— Давай, пойдем в машину. — Она попыталась закинуть его руку себе и приподнять. Он лишь застонал, она — тоже, не справившись с тяжестью, показавшейся непомерной. Ничего-то она теперь не может. И живот болит ужасно. Это ребенок, вдруг поняла она. Железный организм наконец не выдержал. Слезы потекли одна за другой. Соберись, приказала она себе. Ты же этого и хотела. Но слезы не слушались, текли все сильнее и сильнее.
— Билле, мы немножко отдохнем. — Хотелось свернуться калачиком и закрыть глаза. — А потом попробуем еще.
— Тебе нужна сила, — прохрипел он.
— Но как… Нет, я не могу у тебя взять! — Она мотнула было головой, но перед глазами завертелись вихри. — Ты в таком состоянии, что это тебя убьет.
— Тереза, я уже убит. Тварь почти вырвала мне сердце. Ноги холодеют, свет меркнет… Полчаса, час — и я умру. Ты меня не довезешь, даже если…
Он закашлялся, на губах выступила кровь. Тереза нашарила флягу с чаем, поднесла, и он смог сделать несколько глотков.
— Ты должна добраться до шайхов, — сипло выдавил он. — Надо подписать договор.
— Да гори он синим пламенем, этот договор! — всхлипнула Тереза.
— Это очень важно. От этого… все наше будущее на Т2 зависит, понимаешь?
Нет у них никакого будущего. Она уже откровенно плакала. Если она заберет у него силу, он умрет. Если не заберет — он умрет чуть позже. О чем он вообще? Не наплевать ли, что будет с Союзом Тикви, если его не станет?
— Тереза, тебе надо жить. Возьми мою силу, иначе ты скоро ляжешь рядом и тоже скончаешься. Бери, пока я еще жив. Садись в машину, езжай к шайхам. Доведи дело до конца, прошу тебя. — Он поймал ее взгляд и добавил: — Это та самая просьба, Тереза.
Она разрыдалась. Ну почему все так? Почему не случится чудо? Почему проклятые шайхи не телепортируются сюда немедленно и не исцелят его?
— Хорошо, Билле. — Она клялась исполнить одну его просьбу, даже если очень не захочется. Но не знала, что это будет за просьба. — Я сделаю.
Она аккуратно освободила его от остатков одежды. Кровь сочится из развороченной груди, кровь на распоротом животе. Нет, пить кровь она не станет. Она нежно поцеловала его в губы, проведя рукой по бедру. На губах — тоже кровь.
— Я люблю тебя. — Едва слышный шепот.
Наконец-то он это сказал. Вместо «прощай».

Солнце клонилось к вечеру, когда джип въехал на улочки Аллемарта. Покореженная мостовая, разрушенные и обгоревшие домики. Тягостное зрелище. Но Терезе были безразличны все беды окружающего мира. У нее своя беда. И свой долг. Она правила к единственному целому строению впереди, на самом берегу озера.
Тело Хэнка лежало на заднем сиденье, завернутое в одеяло. Она не смогла бросить его в степи на поживу зверям или тем же зохенам, а хоронить времени не было. На губах застыла последняя улыбка. Он умер счастливым, а несчастье осталось ей.
За день она остановилась всего однажды — пополнить водяной бак из цистерны. Не хотелось ни есть, ни пить, ни объезжать препятствия — она гнала по прямой. Ноги затекли от неудобного положения, а на сиденье медленно просачивалась кровь. Никто не нападал по пути — видать, всех предназначенных им зохенов они с Хэнком сегодня уже повстречали. Вначале она непрерывно плакала, вытирая слезы мокрым разодранным рукавом, потом они пропали — кончились, наверное.
Почему все ее мужья умирают? Анджей, Рино, Билле… Маэдо — везунчик, вовремя соскочил. За Хэнка было обидно, чуть-чуть не дожил до своего триумфа, до договора, сулящего сокрушительную победу… немногим больше — до рождения сына… Почему все так несправедливо?
Не доезжая до резиденции семьи Бэдэх, Тереза затормозила. Скинула рваный, испачканный в крови камуфляж, слила воды из цистерны, вымылась. Сменила пропитавшееся кровью белье, облачилась в черную форму и блестящие ботинки, причесалась. Она не даст повода надменным шайхам смеяться над ее видом и смотреть свысока.

— Дура! — Это вместо «здравствуй» или «светлого солнца». — Не умеешь — не берись! Кто тебя учил так работать с энергиями?
Старуха была в гневе. Какое там — смотреть свысока! Она чуть не прибила непутевую бабу. Что толку делать хорошую мину и изображать гордый взгляд? Шайхианке одного взгляда хватило, чтобы понять, что произошло.
— Как тебе в голову-то стукнуло плести потоки, не зачерпнув энергию? Ты законы сохранения знаешь, или вас вообще ничему в школе не учат? — чуть ли не кричала она, водя костлявыми руками по Терезиному животу, отчего ее бросало то в жар, то в холод. — Чуть не сожрала саму себя, идиотка! Да лучше б тебя зохены сожрали!
— Они говорят, что женщины невкусные, — буркнула Тереза.
— Ты не просто невкусная. — Бэдэх развернула Терезу другой стороной, ее снова пронзила ледяная щекотка. — Ты еще и тупая на всю голову! Нормальные люди сначала черпают энергию, потом тратят. А не сперва тратят, потом пытаются восполнить. Великие звезды! Да даже на это мозгов не хватило. Себя восстановила, а дочерей своих выела чуть не до смерти!
— К-каких дочерей? — Тереза споткнулась при очередной смене положения. Вера и Аннет далеко, и при чем тут…
— Вот этих! — Старуха сердито, но не сильно, шлепнула ее по животу. — Вытаскивай их теперь, теряй на безмозглую девчонку время отпуска, — заворчала она. — Только ради них и стараюсь, ты этого не заслуживаешь. В мое время таких горе-умельцев розгами пороли!
— Дочка? — переспросила Тереза, не веря ушам.
— Ты что, глухая? Две!
Тереза засмеялась. Истерически, со слезой. Две дочки! Как жаль, что Хэнк не слышит. Не может порадоваться такому невероятному, запредельному чуду. Был бы он жив, сейчас умер бы от счастья.
— Ей еще и смешно, — пробурчала шайхэ Бэдэх. — Дура набитая.
Костерить-то она Терезу костерила, но дело свое делала. Противная тянущая боль ослабла, а потом и вообще исчезла. Старуха успокоилась. Продолжала ворчать, но без надрыва и без вдохновения.
— Спасибо, — проговорила Тереза, не обращая внимания на ее ругань. Она постарается сберечь дочек Билле. Хотя бы в память о нем.

Желтые дневные облака стали зелеными, затем потемнели. Опускалась ночь.
— У вас лопата есть? — спросила Тереза у мужчины.
Шайхэ Дарк был не сыном старухи, а зятем, как выяснилось. Мужем двух ее дочерей, почему-то совершенно не похожих друг на друга. Наверное, от разных отцов. Браки у шайхов странные, никаких ограничений по количеству и качеству участников. Дарк — единственный в семье — почти не имел экстрасенсорных способностей. Бэдэх относилась к нему, как к слуге: принеси-подай. Почему она вообще приняла его в семью? Спросить Тереза не решилась — вдруг Дарк обидится. Может, за ним наследство богатое, а может, девушки так влюбились, что суровая мамаша дрогнула и не стала рушить их счастье.
Шайхэ Дарк удивленно поднял бровь:
— Зачем тебе лопата?
— Хочу мужа похоронить, — объяснила она, в свою очередь удивляясь его непонятливости.
— В смысле — зарыть в землю? — Бровь поползла еще выше. –Чтобы его червяки грызли? Ты его совсем не любила?
Тереза разозлилась. Вскинула голову не хуже шайхэ Бэдэх и уронила:
— Это откуда же столь далеко идущие выводы? Ваши обычаи, шайх — не единственные на свете. Мы любили друг друга. Мы сражались плечом к плечу. Я не отдала его на растерзание зохенам, привезла в спокойное место, чтобы устроить ему достойное погребение. И я не потерплю, чтобы мои чувства подвергали сомнениям! — Она обожгла Дарка яростным взглядом.
Шайх не стал идти на конфликт. Наверное, потому что не экстрасенс.
— Не сердись, женщина. Но шайхэ Бэдэх не понравится, если в месте ее отдыха будет зарыто мертвое тело. На наш взгляд, достойное погребение — это сожжение в чистом пламени. Хочешь, поступим так?
Ярость погасла.
— Можно и так. — Так даже лучше. Красивее. — Тогда нужно сложить костер.
— Не нужно. Вазор сделает.
Блондинка в черном струящемся платье сошла с крыльца, вопросительно посмотрела на Дарка. Он что-то сказал по-своему, она кивнула.
— Где твой муж? — спросила она у Терезы.
Та показала на заглушенный джип.
— Сейчас принесу…
— Лишнее, — качнула головой шайхэ Вазор и повела кистью.
Огромная шаровая молния охватила «паровоз». Топливо вспыхнуло, клубы пара повалили в небо. Сердце сжалось. Но это и впрямь было эффектно. И как-то по-язычески красиво. О том, что машина может еще зачем-то понадобиться Терезе, шайхианка не подумала. Ну и пусть горит.
На крыльце показалась старуха. Поглядела на горящий джип, не выказывая ни одобрения, ни осуждения. Ровно произнесла:
— Да будет твое новое воплощение скорым и счастливым, командир Хэнк. — И обратила взор к Терезе: — Теперь ты можешь нас покинуть. Куда тебя доставить?
Тереза стерла предательскую слезу — когда ж они перестанут течь? — и повернулась к длани Повелительницы Энергий:
— Мы еще не все закончили, шайхэ Бэдэх. Надо подписать договор.
— Но с вашей стороны некому его подписывать. — Казалось, шайхэ Бэдэх абсолютно не огорчает это обстоятельство, настолько сух и безэмоционален был ее тон. Впрочем, радость в нем тоже не звучала. — Командир Хэнк мертв.
— Я приехала сюда именно ради этого. — Гнала на пределе возможностей двигателя, потому что пообещала Хэнку. — Я подпишу.
Старуха поджала губы, словно хотела вновь обругать Терезу и обозвать дурой.
— Повелительница Энергий пожелала, чтобы на договоре стояла подпись командира Хэнка. Что здесь неясного, девочка?
Внутри взбурлила кипящая волна. Выходит, все было зря? Хэнк отправился в опасную дорогу только из-за договора. Он умер, веря, что договор будет подписан и откроет путь к победе. Плевать на военные успехи Тикви, плевать на планы координатора, но последнее желание Хэнка должно быть выполнено!
— Я — старший командир Тереза Хэнк, — выпрямившись и глядя в лицо старухе, отчеканила она. — И я подпишу этот договор, хоть солнце не свети! Что здесь неясного?

Договор завизирован, клятвы произнесены. Торжественная трапеза за столом в доме, кубок с вином, распитый пополам с Бэдэх. Стояла глубокая ночь, когда церемония завершилась. Вот и всё. Тереза, привычно повесив на шею автомат, спустилась с крыльца. Только куда идти?
Она вдохнула бриз с озера, пахнущий пеплом. Остов «паровоза» расплавился, от органики — ни следа. Какая же температура тут была?
За спиной платье зашуршало о песок. Старуха Бэдэх.
— Ты довольна, командир Хэнк? — спросила она.
Настроение ее неуловимо изменилось, как будто она спустилась на ступень пониже со своего трона. Или, наоборот, Терезу на ступеньку подняла. Она больше не звала гостью девочкой и тем паче дурой.
— Я буду довольна, когда вы начнете действовать.
Бэдэх пожала плечами.
— Потерпи, осталось немного. Повелительница Энергий уже знает о происшедшем. Завтра здесь будут целители и боевые экстрасенсы… те, что не в отпуске, — суховато улыбнулась она. — И твоя война скоро завершится.
Это не моя война, подумала Тереза. Это была война Хэнка, а теперь его нет. За кого ей сражаться? За Сниттке? Она едва не скривилась. За Сантора? Он как-нибудь сам справится.
— Куда тебя отправить, командир Хэнк?
Под ноги ткнулся потерявшийся в ночи иррас. Посмотрел снизу: и что это такое? Тереза взяла мохнатика на руки, погладила.
— На твою базу? — предположила Бэдэх.
Зачем ей на базу, когда там нет Хэнка? Корпус обойдется без нее. Победят и отпразднуют. Она совершила для этого все, что могла, и сдержала клятву.
— Нет, — промолвила она. — Мне там больше нечего делать.
— Тогда куда? На родину?
Тереза изумленно посмотрела на шайхианку.
— А вы знаете, где моя родина?
— Разумеется, не знаю, — невозмутимо ответила та. — Но какая разница?

Жена и дочь спорили из-за телевизора, а Маэдо, пытаясь абстрагироваться от склоки, медитировал, тиская зеленого ирраса.
— Хватит уже смотреть свои новости! — возмущалась Фел. — По другому каналу сериал идет. — Она попыталась забрать у девчонки пульт.
— Хватит смотреть свои дурацкие сериалы! — парировала Аннет, ловко перебрасывая пульт из руки в руку и обратно — так, чтобы Фел не успевала его перехватить. — Все мозги на них растеряла, где новые взять?
— Отдай сейчас же! Чем тебе эти новости лучше? Их смотреть — только расстраиваться. Всё про преступления да про войны…
— Цыц! — рявкнул Маэдо, услышав краем уха знакомую фамилию. — А ну, дай сюда! — Он выпустил Пушка, выхватил пульт из рук девушки и прибавил звук.
— … И награжден посмертно орденом Славы.
Билле Хэнк! Диктор сказал — Билле Хэнк, командир корпуса. Зохен!
— Несмотря на гибель верховного командира Билле Хэнка в бою с превосходящим противником, переговоры с шайхианской стороной о военной помощи на Т2 продолжил старший командир Тереза Хэнк.
Старший командир? Переговоры? Да она там карьеру сделала! А диктор, кстати, говорит о ней в мужском роде.
— В настоящий момент договор с Шайхафом подписан, на Т2 прибыли экстрасенсы, успешно развивается наступление под руководством временного командующего, высшего командира Илиана Сниттке. Верховный командир Хэнк торжественно похоронен в Аллемарте. Старший командир Хэнк числится пропавшим без вести.
— З-зохен!
— Это хорошо, — уверенно заявила Аннет, тряхнув кудрявым хвостом. — Это значит, что она жива и устроит свою жизнь дальше так, как хочет. Не волнуйся, папа! Она не пропадет.

Фургон следственной бригады катил по улицам Тильгрима. Сонное утро, хмарь в небесах, а поди ж ты — кто-то опять кого-то убил, вот и надо ехать. Старший командир Ортнер зевал, чуть не вывихивая челюсть. Эксперт Гьюл, чтобы не уснуть, включил радио. Передавали утренние новости.
— Сделайте погромче, — попросил Ортнер. — Про наше убийство пока не вещают?
Вещали о войне с зохенами. Раньше ей не уделяли столько внимания в новостных программах, но в последний год в ходе войны появились заметные подвижки, которые аналитики единодушно связывали с именем нового командира корпуса Билле Хэнка. Ортнер этого Хэнка знал, не единожды встречал его на шашлыках у покойной госпожи Ильтен. Он помнил, как они вдвоем с госпожой Ильтен навели шороху в Риаведи, подравшись с пиратами. Где только пиратов нашли в мирном поселке? На самом деле печальная была история, у Хэнка погибли жена и сын. А еще у них была история повеселее — с лодками, которые сожрала терезия гигантская…
— Билле Хэнк, — сообщили по радио, — убит зохенами в неравном бою.
— Жаль мужика, — промолвил Ортнер.
— Военный, — пожал плечами Гьюл. — Они все так погибают. Если вовремя не выйдут на пенсию.
Радио протарахтело что-то про переговоры с Шайхафом и подготовку договора, реализация которого позволит… и т.д., и т.п.
— Гибель верховного командира Хэнка осложнила подписание судьбоносного договора. Тем не менее оно состоялось. Со стороны Шайхафа договор подписала длань Повелительницы Энергий, распростертая над влагой Шайхафа, шайхэ Бэдэх. Со стороны Союза Тикви — старший командир Тереза Хэнк.
— Что?
Ортнер посмотрел на Гьюла. Гьюл — на Ортнера.
— Вы тоже слышали?
Ортнер щелкнул пальцами.
— Это она. Чтоб мне провалиться!
— Господин Ортнер, мы видели ее труп. — Гьюл не мог поверить. — Я все же эксперт, и я…
Тот помотал головой.
— Гьюл, ноккэмский начальник говорил нашему, что какой-то их патрульный повстречал женщину, как две капли воды похожую на госпожу Ильтен, которая назвалась госпожой Хэнк. Высший командир Руани даже посмотреть на нее хотел, но соседи сказали, что они с мужем улетели на Т2. Улавливаете?
— Но как? — беспомощно спросил Гьюл. — Как она это провернула? Я своими глазами видел…
Ортнер развел руками:
— Это же госпожа Ильтен!
— Госпожа Хэнк, — поправил Гьюл. — Но зачем ей?..
— Как это зачем? — Опытный следак умел сопоставлять факты и события. — Чтоб никто не мешал ей выйти за господина Хэнка. Они были очень близки, но господину Хэнку ни за что не позволили бы второй брак.
— Я не мог отделаться от мысли, что в этом деле о ДТП что-то не так, — признался Гьюл. — Только не понимал, что именно.
— А я до последнего не понимал, почему дочь господина Даса до сих пор жива. Да потому что не было никакого призрака! Тереза Дас — не перерожденная госпожа Ильтен, просто начальнику повезло зачать девочку.
— Мы облажались. — Улыбка Гьюла диссонировала со словами. — Все-таки она жива!
— Нет. Это не мы облажались. Это она нас провела, — уточнил Ортнер восхищенно.
— В настоящий момент старший командир Тереза Хэнк считается пропавшим без вести, — выдало радио еще одну порцию новостей.
Они снова переглянулись.
— Нет. Точно не погибла!
— Ага, скрылась куда-то, как в тот раз.
— Может, поищем ее? — предложил Ортнер. — Думаю, у нас должно получиться. Мы — серьезная команда.
— Это верно, — меланхолично согласился Гьюл. — Но надо ли ей, чтобы мы ее нашли?
Он был бы так рад увидеть ее… Однако главное — чтобы с ней все было хорошо. А будет ли ей хорошо, если ее разыщут? Долг заставит отвезти ее к диспетчеру Брачной Компании, Гьюл же понял: это не то, чего она хочет.
Ортнер вздохнул в унисон. Никто так хорошо не заметает следы, если желает найтись.
— Вы правы, Гьюл. Не надо.

Ощущение падения, скользкий лед под подошвой ботинка. Холод, пробравшийся под рубашку, и белый свет, заставивший зрачки сузиться. Снег!
Нетерпеливый гудок автомобиля. Проклятье, она стоит на самом проезде! Ровнехонько в воротах, на которых написано давно забытыми буквами: «Родильный дом № 2 г. Лодзь». До нее доходило постепенно.
— Блин! Я на Земле, что ли?
— Курва, дай проехать! — заорали из машины.
— Отвали, деревяха! — радостно огрызнулась она, шагнув в сторону.
Ее родина. Именно здесь она родилась много лет назад… во имя гуманизма, не будем считать, сколько.
— Шановна пани, предъявите документики, — козыряет полицейский.
А вот и еще трое, руки на кобурах. Что за аншлаг? Она успела отвыкнуть от такого многолюдья. Ну, конечно! Копы в шоке: средь бела дня является, словно ниоткуда, прекрасное виденье, одетое по-летнему в иностранную черную форму с незнакомыми нашивками, в обнимку с розовым меховым колобком, хлопающим глазками, и с автоматом неизвестной конструкции на шее.
Тереза не выдержала и расхохоталась.
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